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ब्रह्मोवाच 


शृणु वत्स प्रवक्ष्यामि कवचं सर्वकामदम्‌ । श्रुतिसारं श्रुतिसुखं भूत्युक्तं॒श्रुतिपुजितम्‌ ॥।६३॥। 
उक्तं कृष्णेन गोलोकं मह्यं वृन्दावने वने। रासेश्वरेण विभुना रासे वे रासमण्डले \६४।। 
अतीव गोपनीयं च कल्पवृक्षसमं परम्‌ । अश्रुता तन्त्राणां समूहश्च समन्वितम्‌ ॥६५। 
यंदत्वा पठनाद्ब्रह्न्बुदधिमांश्च बहस्पतिः । यद्धत्वा भगवाञ्छुकः सवेदे्येषु युभितः।६६।। 
पठनाद्धारणाष्राग्मो कवीन्द्रो वाल्मिको मनिः । स्वायंभुवो मनुश्चेव॒ यद्धत्वः सर्वधुजितः \६७।॥। 
कणादो गोतमः कण्वः पाणिनिः ज्ाकटायनः । ग्रन्थं चकार यद्धत्वा दक्षः कात्यायनः स्वयम्‌ ॥६८।। 
धृत्वा वेदविभागं च पुराणान्यखित्ानि च । चकार लीलामात्रेण कृष्णद्वैपायनः स्वयम्‌ ॥६९॥ 
्नातातपक्च संवर्तो वरिष्ठश्च पराज्ञरः । यद्धत्वा पठनाद्‌ग्रन्थं याज्ञवत््यह्चकार सः ॥७०।। 
ॐ ऋष्यरद्धो अरद्ाजशचाऽऽस्तीको देवलस्तथा । जेगीषध्योऽथ जाबाचलियद्धत्वा सवेद जितः ।\७१॥। 
| कवचस्यास्य विप्रन ऋषिरेष प्रजाषतिः 1 स्वयं बहस्पतिःरछन्दो देवो रासेक्वरः प्रभुः ।७२॥। 
स्वतस्वपरि्ताने सर्वा्थेऽपि च साधने । कवितासु च सवासु विनियोगः प्रकौततितः।\७३।। 
ओं ह्वीं सरस्वत्यं स्वाहा क्षिरो मे पातु स्वेतः । शीं वाग्देवतायं स्वाहा भाल मे सवेदाऽवतु \\७४।। 





------ 





रह्मा बोले वत्स ! भै तुमे वह समस्त कामनारगो को पूणं करनेवाला कवच बता रहा हं । यह कवच 
वेदो का तत्त्व, सुनने में सुखप्रद, वेदों मे प्रतिपादित तथा उनसे अनुमोदित दहै ॥६३। रासेर्वर प्रमु मगवान्‌ 
श्रीकृष्ण ने गोलोक के वृन्दावन वाले रासमण्डल मे रास कै समय मुञ्चे यह कवच बताया था। यह्‌ अत्यन्त गोप- 
लीय घौर कल्पवृक्ष के समान है। इसमे अश्रुतं एवं अवमूत मन्त्रो का समूह सम्मिलित है ॥६४-९५॥ ब्रह्मन्‌ ¦ 
शके धारण ओर पाठ करने से बृहस्पति बुद्धिमान्‌ हए ओर मगवान्‌ शुक्र दैत्यो के पूज्य बने ॥६६।। पाठ ओर 
धारण करने से वाल्मिक मुनि कवीन्द्र ओर उत्तम वक्ता हुए । इसी के घारणं से स्वायम्भुव मनु सवंपूजित हुए ।६७॥। 
शूसी मति कणाद, गौतम, कण्व, पाणिनि, शाकटायन, दक्ष ओर स्वयं कात्यायन ने इसको धारण करके ग्रन्थों 
का निर्वाण किया ॥६८॥ इसे धारण करके स्वयं ष्ण द्वैपायन व्यास ने बडी सरख्तासेषेदों का विभाग करके 
समस्त पुराणो की रचना की ।।६९॥ से धारण करके शातातपः संवत्त, वशिष्ठ, पराशर एवं याज्ञवल्क्य ने प्रथो 
का निर्माण किया । ऋष्यम्धुग, भरद्वाज, आस्तीक, देवल, जैगीषव्य, ओर जाबालि भी इसी के धारण फे प्रभाव 
से संपूजित हुए 1\७०-७१।॥) 

विप्र! इस कवच के प्रजापति ऋषि, स्वयं बृहती छन्द ओर रासेर्वर प्रमु देवता, हँ । समस्त तत्त्वो 
के परिज्ञान, सर्वाथं साधन ओौर समी प्रकार की कविताओं के प्रणयन में इसका विनियोग किया जाता दै ॥७२-७३॥ 
ओं हीं स्वरूपिणी सरस्वती के लिए श्रद्धा की माहृति दी जाती है,वे सब ओरसे मेरे सिरकी रक्षा करें। ओं 
श्रीं वाग्देवता के लिए श्रद्धा की आहति दी जातीष्, वे सदा मेरे ललाटक रक्षा करें । ॥७४।। ओँ हीं सरस्वती 
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ओं सरस्वत्ये स्वाहेति श्रोत्रं पातु निरन्तरम्‌ । ओं धीं ह्वीं भारव्ये स्वाहा नेत्रयुग्मं ¦ १ ७५॥ 
ओं ह्लीं वाग्वादिन्थे स्वाहा नासां मे सर्वतोऽवतु । ल्ली विद्याधिष्ठातुदेन्ये स्वाहा" भोत्रं सदाऽवतु ।\७६॥ 
ओं श्रौं ह्लीं ब्रह्य ये स्वाहेति दन्तपडक्तीः सदाऽवतु । एेमित्येकाक्षरो मन्त्रो मम कण्ठं सदाऽवतु ॥\७७॥ 
ओं श्रौं ह्वीं पातु मे ग्रीवां स्कन्धं मे भौं सदाऽवतु । भीं विद्याधिष्ठातुदेव्ये स्वाहा वक्तः सदाऽवतु ।७८॥ 
ओं ह्लीं विद्यास्वरूपाय स्वाहा मे पातु नाभिकाम्‌ । ओं ह्लं क्लीं वाण्यं स्वाहेति मम वृष्ठं सदाऽवतु ॥७९॥ 
ओं सववर्णात्मिकाये पादयुग्मं सदाऽवतु । ओं वागधिष्ठात्देव्ये सर्वाद्धं मे सदाऽवतु ॥८०॥ 
ओं स्वंकण्ठवासिन्यें स्वाहा प्राच्यां सदाऽवतु \ ओं ह्वीं जिह्वाग्रवासिन्यं स्वाहाऽग्निदिशि रक्षतु ।८९॥ 
ओं एं धों ह्रीं सरस्वत्ये बुधजनम्ये स्वाहा । सततं मन्त्रराजोऽयं दक्षिणे मां सदाऽवतु ।॥८२॥ 
ओं ह्लं शर उयक्षरो मन्त्रो नैऋत्यां मे सदाऽवतु । कविजिह्वाग्रवासिन्ये स्वाहा मां वारणेऽवतु ।\८३॥ 
ओं सदम्बिकाये स्वाहा वायव्यं मां सदाऽवतु । ओं गद्यपद्यवासिन्ये स्वाहा मामुत्तरेऽवतु ॥।८४॥ 





के लिए श्रद्धा कौ आहति दी जाती दै, वे निरन्तर कानों की रक्षा करे । ओं श्रीं हीं मारती के लिषुश्नद्धा की आहृति 
दे जाती है। वे सदा दोनों नेत्रोकौ रक्षा करे। ओं द्धी वाग्वादिनी के लिए श्रद्धा की आहूति दीजातीहै। वे 
सब ओर से मेरी नासिका कौ रक्षा करें! ओं हीं विद्या की अधिष्ठात्री देवी के किए श्रद्धा की आहुति 
दीजातीदहै। वे कान की सदा रक्षा करे।॥७५-७६॥ ओं ह्वीं ब्राह्मी के लिए श्रद्धा की आहूति दी जाती है। 
वे दांतों की पंक्तियों की सदा रक्षा करे। ' यह एकाक्षर मंत्र मेरे कंठ की सदा रक्षा करे॥७७ ओं श्रीं हीं 
मेरी ग्रीवा की ओर श्रीं कन्धो की सदा रक्षा करे। ध्रीं विद्या की अधिष्ठात्री देवी कोश्रद्धाको आहुति दी जाती 
है। वे सदा वक्षःस्थल कौ रक्षा करें ।॥७८। ओं हीं विद्यास्वरूपा देवी के लिए आहूति दी जाती है। वे मेरी नामि 
कीरक्षाकरे। ओंह्टीं क्लीं वाणी देवी के किए श्रद्धा की आहुति दी जातीहै। वे मेरे पृष्ठ भागकी सदा रक्षा 
कारं ।७९।॥ ओं सववर्णात्मिका देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जातीरहै। वे दोनों चरणोंकी रक्षा करें। ओं 
वाग्‌ की अधिष्ठात्री देवी के लिए श्वद्धा की आहुति दी जातीदहै। वे सदा मेरे सर्वाग की रक्षा करें।८०॥ ओं सवं- 
कण्ठवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहूति दी जाती दै। वे पूवे दिशामें सदा रक्ना करें ओं द्धी जिह्ाग्रवासिनी 
देवी के किए श्रद्धा की आहति दी जाती है। वे अग्निकोणमे रक्षा करे।॥८१॥ ओं एे ह्वीं श्रीं सरस्वत्यै 
तुधजनन्यै स्वाहा" यह्‌ मन्त्रराज दक्षिण दिशा में सदा रक्षा करे॥८२॥ ओं हीं श्रीं यह तीन अक्षर 
वाला मंत्र नैक्रैत्य कोण में सदा रक्षा करे। कविजिद्धाग्रवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी 
जातीदहै। वे सदा पदिचम ददा में मेरी रक्षा करें।॥८३॥ ओं सदम्बिका देवी के च्एि श्रद्धा की आहूति दी 
जाती है। वे वायव्य कोणमे मेरी रक्षा करें। ओं गद्यपद्यवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहूति दी जाती 
है। वे उत्तर दिला मे मेरी रक्षा करे॥८४॥ ओं सववंशास्त्रवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहूति दी जाती 
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| ओ सवशस्त्रवासिन्ये स्वाहंशान्यां सदाऽवतु । ओं ह्वीं सर्वेुजितायं स्वाहा चोर्ध्वं सदाऽवतु ।\८५।। 
। ए ह्वी पुस्तकवासिन्ये स्वाहाऽ्धो मां सदाऽवतु । ओं ग्रन्थबीजरूपाये स्वाहा मां सवंतोऽवतु ।*८६। 
| इति ते कथितं विप्र सवेभन्त्रौधविग्रहम्‌ । इदं ॒विश्वजयं नाम॒ कवचं ब्रह्यरूपकम्‌ ॥८७॥। 
पुरा भुतं धमेवक्षत्रात्पवेते गन्धमादने । तव॒सखरेहान्मयोऽस्यातं प्रवक्तव्यं न कस्यचित्‌ ।॥८८॥। 
 रमम्यच्यं विधिवद्रस्त्रालंकारचन्दनेः । प्रणम्य दण्डवद्भूमौ कवचं धारयत्सुधोः ।८९॥ 
| पञ्चलक्षजपेनैव सिद्धं ॒तु कवचं भवेत्‌ । यदि स्यात्सिद्धकवचो बहस्पतिसमो भवेत्‌ ।९०।। 
| महावार्मो कवीन्द्रह्च त्रैलोक्यविजयी भ.वेत्‌ । शक्नोति सर्वं जेतुं स॒ कवचस्य प्रभावतः. ॥\९१। 
| इदं ते काण्वशालोक्तं कथितं कवचं मुने । स्तोत्रं परूजाविधानं च ध्यानं वे वन्दनं तथा ।।९२॥ 
इति श्र ब्रह्म महा० प्रकक० नारदनारायणसंवादे सरस्वतीकवचं नाम चतु्थाऽध्यायः ।४॥ 


अथ पञ्चमोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
वा्देवतायाः स्तवनं श्रूयतां स्वंकामदम्‌ । महामुनिर्यज्ञिवत्क्यो येन तुष्टाव तां पुरा ॥१। 





¦ है। वे सदा ईशानकोण में मेरी रक्षा करं। ओं सर्पूजिता देवी के लिए श्रद्धाकी आहुति दी जाती है) वे सदा 
` उष्वं माग में रक्षा करे ।॥८५॥ ° ही" पुस्तकवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहति दी जाती है। वे सदा निम्न 
माग मे रक्षा करं। ओं प्रन्थ नीजस्वरूपा देवी के लिए शद्धा कौ आहति दी जातीहै। वेचारोओरसेमेरी 
रक्षा करे ॥८६॥ विप्र ! यह्‌ विशवजय नामक कवच, जो समस्त मंत्र-समुदायों का साक्षात्‌ शरीर ओौर ब्रह्मस्वरूप 
। है तुमह बता दिया ॥८७।। इसको पहले समय गन्वमादन पवत पर धमं के मुख से मने सूना था। केवल तुम्हारे 
¦ सेहवश मैने उसे कहा है, अतः किसी को बताना नहीं ८८1) वस्त्र, अलकार ओर चन्दनो द्वारा गुरु की सविधि 
भर्चना ओर भूमि पर दण्डवत्प्रणाम करके यह कवच बुद्धिमान्‌ को धारण करना चाहिए ।८९॥ पाच लाख जप 
करसे से यह कवच सिद्ध होता है ओर सिद्ध हौ जाने पर वह पुरुष वृहस्पति के समान हौ जाता है ॥९०॥ वह महा- 
वक्ता एवं त्रैलोक्यविजयी कवीन्द्र होता है । इस कवच के प्रमाव से वह सव कुछ जीत सकता है ।॥९१॥ मुने ! 
हस प्रकार काण्व शाखा में प्रतिपादित कवच, स्तोत्र, पूजाविधान, ध्यान भौर वन्दन मी मैने तुम्हँ बता दिये ॥९२॥ 
श्रीब्रहावैवतेमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में सरस्वतीकवच नामक चौथा अध्याय समाप्त ॥।४।) 


अध्याय ५ 


याज्ञवल्क्य द्वारा सरस्वती की स्तुति 


नारायण बोले- नें तुमे सरस्वती का सकलकामनादायक स्तोत्र वता रहा ह, जिसके द्वारा महामुनि 
या्चवत्वय ने पहले उनकी स्तुति की थी ॥१॥ जब मुनि याज्ञवल्क्य की विद्या गुरु कै शाप के कारण नष्ट हौ गयी तव 





१ क. प्रदानतः। 
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गुरुशापाच्च स मुनिहेतविद्यो बभूव ह । तदा जगाम दुःखार्तो रविस्थानं च पुण्यदम्‌ ।\२॥ 
संप्राप्य तपसा सूर्यं कोणाकं दृष्टिगोचरे । तुष्टाव सूयं शोकेन रुरोद च पुनः पुनः ॥३॥ | 
सूर्य॑स्तं पठ्यामास्त वेदवेदाङ्धमीदवरः । उवाच स्तुहि वाण्देवीं भक्त्या च स्मृतिहेतवे ।\४॥ । 
तमित्युक्त्वा दीननाथो ह्यन्तर्धानं जगाम सः। मुनिः स्नात्वा च तुष्टाव भक्तिन म्रात्मकंधरः ।\५॥ 


याज्ञवल्क्य उवाचं 
कृपां कुर जगन्मातममिवं हततेजसम्‌। गुरशापात्स्मृतिगरष्टं विद्याहीनं च॒ दुःखितम्‌ ।\६॥ 
ज्ञानं देहि स्मृति देहि विद्यां विद्याधिदेवते । प्रतिष्ठां कवितां देहि शक्तिं शिष्यप्रबोधिकाम्‌ ॥\७॥\ ` 
्रन्थनिमितिशक्तिं च सच्छिष्यं सृप्रतिष्ठितम्‌ प्रतिभां सत्सभायां च विचारक्षमतां शुभाम्‌ ।\८॥ 
लुप्तं सर्वा देववशाच्नवं कुरु पुनः पुनः । यथाऽडक्रुरं जनयति भगवान्योगमायया ॥।९॥ 
ब्रह्मस्वरूपा परमा ज्योतीरूपा सनातनी । सर्वविद्याधिदेवो था तस्थै वाण्यं नमो नसः १०॥ 
यया विना जगत्सवं शश्वज्जीवन्मृतं सदा! ज्ञानाधिदेवी या तस्ये सरस्वत्ये नमो नसः।॥।११॥ 
यया विना जगत्सवं मूकम्‌ न्मत्तवत्सदा । वागधिष्ठातुदेवौ या तस्ये वाण्ये नमो नमः॥१२॥ 





अत्यन्त दुःखी हए ओर सूर्यं के पृष्यप्रद स्थान की शोर चल पड़े ॥२॥ कोणाकं क्षेत्र मे पहुंच कर तप द्वारा सूयं का 
प्रत्यक्ष दशेन करके स्तुति करने रगे तथा शोक से बार-बार रोने भी लगे ॥३॥ सूर्यं मगवान्‌ ने उरन्रँ वेद-वेदांग का 
अध्ययन कराया ओर का कि तुम स्मरण-दाक्ति प्राप्त करने के लिए सरस्वती की भक्तिपूर्वकं स्तुति करो ॥४॥ 
दीनो के स्वामी सूयं उन्हं इम आति कट्‌ कर अन्तहित हो गए ओर मुनि स्नानोपरांत मकतिपूरवंक सिर ज्ुका कर 
देवी की स्तुति करने लगे ॥५॥ 

याज्ञवल्क्य बोले--टे संसार कौ माता ! गुरुके शापसे मेरा तेज नष्ट हो गया है। मेरी स्मृति ओर विद्या 
मी जाती रही । आप मेरे उपर कृपा करर ।॥६॥ हे विद्याधिदेवता ! मुञ्े ज्ञान, स्मृति, विद्या, प्रतिष्ठा, कथित्व-साक्त, 
दिष्यो को प्रबोधन कराने वाली शक्ति तथा ग्रन्थ निर्माण करने की शक्ति प्रदान करे । साथ ही मृक्षो अपना उत्तम एवं 
सुप्रतिष्ठित शिष्य बना लीजिए । मुज प्रतिभा तथा सत्पुरुषो की समा में विचार प्रकट करने कौ उत्तम क्षमता 
दीजिए ।॥७-८॥ दुभाग्यवश मेरी नष्ट हुई इन सब चीजों को आप पुनःपुनः उसी प्रकार नवीन कर दे जिस प्रकार 
भगवान्‌ योगमाया दवारा अंकुर उत्पन्न करते हैँ ॥।९।। न उन सरस्वती देवी को बार-बार नमस्कार कर रहाहुं जो 
ब्रह्मस्वरूपा, परम ज्योतिःस्वरूपा, सनातनी (नित्या) [ओर समस्त विधार्ओ की अधीदवरी हँ । १०।। जिनके विना 
सम्पूणं जगत्‌ निरन्तर जीवित रहते हृएु भी सदा मृतक के समान टै, उन श्नानाधिदेवी सरस्वती को मै षार-बार 
नमस्कार करता हं ।। ११।॥ जिनके विना समस्त जगत्‌ सदा मूक (गुगे) ओर उन्मत्त कौ माति रहता £, उव 
वाणी को अच्रिष्ठातर देवी कौ मँ बार-बार नमस्कार करता हं ॥१२॥ हिम (बफं), चन्दन, कुन्दपुष्प, चन्र, कुमुद 


१ क. ०वदोषान्नवी मूतं पुनः करर । 
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हिमचन्दनकुनदेनदुकुमुदाम्भोजसंनिभा । वर्णाधिदेवी या तस्यं चक्षरायं नमो नमः।१२। 
विसगंबिन्दुमात्राणां यदधिष्ठानमेव च । इत्थं त्वं गोयसे सद्धर्भारत्ये ते नमो नमः १४॥ 
थया विनाऽ संख्याकृत्संस्यां कर्तुः न शक्नुते ! कालसंख्यास्वरूपा या तस्ये देव्य नमो नमः \ ९५॥ 
व्यास्यास्वरूपा या देवी व्याख्यायिष्ठातृकेवता \ ममसिद्धान्तरूपा या तस्ये देव्यं नमो नमः ॥ १६ 
स्मृतिशकितिर्लानरावितयुदधिशक्तिस्वरूपिणी । प्रतिभा कल्पनाक्ञक्तिर्या च तस्यं नमो नमः ॥ १७॥। 
सनत्कुमारो ब्रह्मागं ज्ञानं पप्रच्छ यत्र वे। बभूव जडवत्सोऽपि सिद्धान्तं कतुमक्षमः ॥ १८।। 
तदाऽऽनगाम भगवानात्मा श्रोक्कृष्म ईश्वरः । उवाच स च तं स्तौहि वाणीमिति प्रजापते ॥ १९॥ 
सच तुष्टाव तां ब्रह्मा चाऽऽज्ञया परमात्मनः) चकार तत्प्रसादेन तदा सिद्धान्तमुत्तमम्‌ ।२०॥ 
यदाऽ्यनन्तं पप्रच्छ ज्ञानमेकं वसुंधरः\ बभूव॒ मूकवत्सोऽपि ` सिद्धान्तं कर्तुमक्षमः ।२१॥ 
ता त्वां च स तुष्टाव संत्रस्तः कदयपाज्ञथा । ततद्चकार सिद्धान्तं निमेलं भमभञ्जनम्‌ \॥२२॥ 
व्यासः पुराणसूत्रं सलपृच्छद्वात्मिकिं यदा! मौनोभूतः स सस्मार त्वामेव जगदम्बिकाम्‌ \।२३॥। 
तदा चकार सिद्धान्तं त्वदरेण मुनीक्यरः। स प्राप निमेलं ज्ञानं श्वमादध्वंसकारणम्‌ ।\२४॥ 


„~~~ 


ध्र ष्वेत कमल के समान वणं (रंग) वारी तथा वर्णो की अधिष्ठात्री देवी अक्षरस्वरूपा सरस्वती को मै बार-बार 
नमस्कार करता हूं ॥ १३। विसे, विन्दु ओर मात्रा --ईइन तीनों का जो अधिष्ठान है, वह आप है--इस प्रकार 
साधु पुरुष आपकी महिमा का गान करते है। एेसौ मास्ती देवी को बार-वार नमस्कार ह ॥१४॥ संख्या करने 
वक्ते लोग जिनके चिना संख्या नहीं कर सवते, उन कालसंख्या-स्वरूपिणी देवी को बार-बार नमस्कार है ।। १५ 
व्याख्या स्वरूपा, व्याख्या की अधिष्ठात्री देवता ओर भ्रम तथा सिद्धान्त रूप वाली देवी को वार-वार्‌ नमस्कार 
है।१६॥ जो स्मरणरक्ति, ज्ञानशक्ति, बुद्धिशक्ति तथा प्रतिभाशक्ति एवं कल्पनाशविति स्वरूपा हैँ. उन भगवती 
को बार-बार नमस्कार दै।॥१७॥ 
एक बार सनत्कुमार ने ब्रह्मा से ज्ञान कै विषय मे प्रन क्रिया। किन्तु वे (ब्रह्मा) सिद्धान्त रूपमं कुछ 
कहुने मे असमथं होने के कारण जडवत्‌ हो गए ॥ १८॥ उस समय वहाँ ईदवर भगवान्‌ श्रीकृष्ण आये ओर उन्होने 
सरस्वती का उत्तम स्तोत्र प्रह्मा को दताया ।१९॥ परमात्मा की आज्ञा से ब्रह्मा ने उसी स्तोत्र वारा सरस्वती कौ 
सतुति की ओौर उनकी कृपा से उत्तम सिद्धान्त के विवेचन मँ वे सफल हो गए ॥२०॥। इसी प्रकार एक बार पृथ्वी ने 
अनन्त नाग से ज्ञान की चर्चा की, किन्तु वे मी सिद्धान्त को न बता सके, प्रत्युत मूकवत्‌ हो गए ॥२१॥ फिर धबराये 
हृए नाग ने कदयप की आज्ञा से सरस्वती की स्तुति कौ । पर्चात्‌ उन्होने रमनिवारक एवं निर्मल सिद्धान्त का निर्पाण 
किया ॥२२॥ व्यास ने वार्मिकि मुनि से पुराणों का सूत्र पूछा, किन्तु मौन रहने के अतिरिक्त वे मौ कुछ न कहं सके । 
अनन्तर वे जगदम्बिका रूप तुम्हारा ही स्मरण करने लगे ॥२३॥ तुम्हारे वरदान से मुनीइवर ने उन्हे सिद्धान्त बताया 
जिससे उन्होने प्रमाद का ध्वंस करने वाला नमल ज्ञान प्राप्त किया ॥२४॥ पश्चात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कला 
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पुराणसूत्रं भुत्वा स व्यासः कृष्णकलो डवः! त्वां सिषेवे च दध्यौ त शतवषं च पुष्करे ।\२५। 
तदा त्वत्तो वरं प्राप्य स॒ कवीन्द्रो बभूदह्‌। तदा वेदविभागं च पुराणानि चकार ह ॥॥२६॥ 
यदा महेन्द्रे पप्रच्छ तत्वज्ञानं शिवा श्षिषम्‌ । क्षणं त्वामेव संचिन्त्य तस्यै ज्ञानं ददौ विभूः ॥। २७॥ 
पप्रच्छ शब्दशास्त्रं च महेनद्ररेच बृहस्पतिम्‌ । दिव्यं वषंसहल्ं च स त्वां दध्यौ च पुष्करे ॥२८॥ 
तरा त्वत्तो षरं प्राप्य दिव्यं व्षसह्रकम्‌ । उवाच शब्दशास्त्रं च तदर्थं च सुरेदवरम्‌ ।\२९॥। 
अध्यापितारच यः शिष्या येरधीतं मुनीइवरेः। ते च त्वां परिसंचिन्त्य प्रवत॑न्ते सुरेश्वरि ।३०॥ 
त्वं॑सस्तुता पूजिता च मुनोन्द्रमनुमानवेः। देत्यन्रश्च सुरेश्चापि ब्रह्मविष्णुशिवादिभिः॥३१॥ 
जडीभूतः सहस्रास्यः पञ्चवक्त्रञ्चतुम्‌ंखः। यां स्तोतुं किमहं स्तौमि तामेकास्येन मानवः ।॥३२॥ 
इत्युक्त्वा याज्ञवल्क्यश्च भवितनभ्मात्सकधरः । प्रणनाम निराहारो रुरोद च मुहुमुहुः ।\३३॥ 
तदा ज्योतिः स्वरूपा सा तेनादष्टाऽप्युदाच तम्‌ । सुकवीन्द्रो भवेत्युक्त्वा वैकुण्ठं च जगाम ह्‌ ॥३४॥ 
महामूखश्च दुमधा वषेमेकं च यः पठेत्‌ । स ॒पण्डितरेच मेधावी सुकवि्च भवेद्‌प्रुवम्‌ ॥ ३५॥ 
इति श्रब्र° महा ० प्रकृति ० नारदना० याज्ञवल्क्योक्तवाणीस्तवनं 
नाम पञ्चमोऽध्यायः \\५॥ 





(अंश) से उत्पन्न व्यास ने पुराण सूत्र सनन के उपरान्त पुष्कर क्षेत्र मे सौ वर्षो तक आप (सरस्वती) का ध्यान 
पूजन क्रिया, फिर आपसे वरदान प्राप्त परे वे कवीन्द्र हुए ॥ २५१।। उसी समय उन्होने वेदो का विभाजन ओर पुराणों 
कौ रचना की । जिस समय मदैन्ध पवंत पर पावती ने शंकर से तत्त्वज्ञान पुछा था, उस समय शिव ने क्षण भर 
आपका ध्यान करके पावती कौ ज्ञान दिया। फिर इन्द्र ने वृहस्पति से व्याकरणन्ञस्तर कै विषय मे पूछा, तो उन्होनि 
पष्कर क्षेत्र मे दिव्य सौ वर्पो तक आपका ध्यान-पुजन फिया। अनन्तर आपसे वरदान पाकर दिव्य सौ वर्षो तक 
इन्द्र कौ अथं समेत व्याकरण शास्त्र का यव्ययन कराया ॥२६-२९॥ हे सुरेदवरि ! जिन मुनीरवरों ने स्वयं अध्ययन 
किया जौर अयने शिष्यो को अध्ययन कराया, वे छोग उस कायं मे आपका मी माति ध्यान करकेही प्रवृत्त 
हए ।॥३०॥ श्रेष्ठ मुनिगण, मनुगण, दैत्य, देव, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि ने आपकी स्तुति ओर पूजा की है। 
जिन (आप) कौ स्तुति करने मे शेष, दिव ओर ब्रह्मा भी जड़की माति हो गए उनकी स्तुति मला एक मुख वाला 
मै मानव कंसे कर सकता हं ३ १-३२।॥ इतना कट कर याज्ञवल्क्य ने भवितपूर्वक कन्ध को जुकाए हुए, देवी को प्रणाम 
किया ओर निराहार रह्‌ कर बार-बार रोदन किया ।॥३३।॥ उस समय ज्योतिः स्वरूपा सरस्वती ने उनसे न देखी 
जाने पर भी कहा--तुम सुप्रख्यात कवि हो, जाओ ।' यों कह कर देवी वैकुंठ को चली गई । ३४॥ महामूखं एवं 
अत्यन्त कठोर बुद्धि वाखा मनुष्य भी यदि एक वष तक इसका पाठ करेगा तो वह निरिचित रूप से पण्डित, मेधावी 
ओर महान्‌ कवि होगा ।३५॥] 


श्रब्रह्मवेवतंमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में याज्ञवल्वयोक्त॒सरस्वती- 
स्तोत्र नामक पाँचवाँ अध्याय समाप्त ॥५॥ 
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अथ षष्ठोऽध्यायः 
नारायण उवाच 


सरस्वती सा वैकुण्ठे स्वयं नारायणान्तिकं। गद्धाशपिन कल्या कलहा-टूमरते सरित्‌ ॥ १॥ 
पुण्यदा पुण्यजननी पुण्यतीथस्वरूपिणी। पुण्यविनिषेव्या च स्थितिः पुण्यवतां मुने॥२॥ 
तपस्विनां तपोरूपा तपस्याकाररूपिणी । कृतपपेध्मदाहाय ञवलदग्निस्वरूपिणी \॥३॥ 
ज्ञाने सरस्वतीतोये गतं येमनिवेभुवि। तेषां स्थितिश्च वकुण्ठे सुचिरं हरिसंसदि ॥४॥ 
भारते कृतपापश्च स्नात्वा तत्रव लीलया । मुच्यते स्वेपापेभ्यो विष्णुलोकं वसेच्चिरम्‌ ।\५॥ 
चतुदश्यां पोणेमास्यामक्षयायां दिनक्षये । ग्रहणे च  व्यतौपातेऽन्यस्तिन्पुण्यदिनेऽपि च ॥६॥ 
अनुषङ्खेण यः स्नाति हेलया श्रद्धयाऽपि वा। सारूप्यं लभते नूनं वेकुण्ठे स हरेरपि ।॥\<॥ 
सरस्वतीमन्त्रकं च मासमेकं तु यो जपेत्‌। मह्ामूखेः फवीन्दरह्च स भवेन्नात्र संशयः ।८॥ 
नित्यं सरस्वतीतोये यः स्नात्वा मुण्डयेन्नरः। न गभवसं कुरते पुनरेव स॒ मानवः ।॥९॥ 
इत्येवं कथितं किचिम्धूारतीगुणकीतंनम्‌ । सुखदं मोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १०॥ 





अध्याय ६ 
लक्ष्मी, सरस्वती एवं गंगा क परस्पर शाप 


नारायण बोले वैकुण्ठ मे स्वयं नारायण के समीप रहने वाटी वह्‌ सरस्वती देवी, जिन्हँ कल्ह्‌ के कारण 
गंगाने रापदेदियाथा, भारत में कलारूप से नदी होकर प्रकट हुई । मुने ! वह (सरस्वती नदी) पृण्यप्रदा, पुण्य 
की जननी, पण्यतीथंस्वरूपा हँ । पुण्यात्मा लोगों को उनका सेवन करना चादहिए । उनके तटों पर पृण्यात्माओं कौ 
स्थिति है ।॥ १-२॥ तपस्वी लोगो की तपस्या रूप ओौर तपस्या की मू्ि रूप वह नदी (प्राणियों के) किए हए पाप 
श्प (सूखी) लकंडी को जलाने के किए प्रज्वलित अग्नि रूपा है।।३॥ मूत पर सरस्वती के जल में जो ज्ञान- 
पुरस्सर शरीर त्याग करते हैँ, वे वैकुण्ठ में मगवान्‌ की सभा मे बहुत दीघं काल तकं रहते हैँ ।।४।॥ अतः भारत की 
उस नदी में स्नान करने से पापी रोग सहज ही मे समस्त पापों से मुक्त होकर विष्णुलखोक में चिरकाल तक निवास 
करते है ।॥५।॥ चतुदंशी, पूणिमा, अक्षय तृतीया, दिनक्षय, ग्रहण, व्यतीपात ओौर अन्य पुण्य पर्वोँमें जो कोई 
उत्कट इच्छासे याश्रद्धासेयासेलकेरूप मेही स्नान करता दहै, वह वैकुण्ठ खोक मे निरिचत रूप से मगवान्‌ के 
सारूप्यमोक्ष को प्राप्त करता है ॥६-७।॥ सरस्वती का मन्त्र एक मास तक जपने से महामूखं मनुष्य मी कवीन्द्र 
होता है, इसमे सन्देह नहीं ।॥८।। सरस्वती के जल में नित्य स्नान करते हुए जो मुण्डन कराता है, वह मनुष्य कभी 
मी गभेवास नहीं करता है ।९॥ इस प्रकार मैने सरस्वती का कुछ गुण-गान कर दिया, जो सुखप्रद ओर मोक्षप्रद 
होते हुए तत्त्वरूप है, अब ओर क्या सुनना चाहते हौ ? ॥१०॥ । 


२०८ षष्ठोऽध्यायः 


सौतिरुवाच 
नारायणवचः भुत्वा नारदो मुनिसत्तमः। पुनः पप्रच्छ संदेट्च्छेदं शौनक सत्वरम्‌ ।॥\११।॥ 
नारद उवाचं 
कथं सरस्वतीदेवी गङ्धाापेन भारते! कलया कलहेनैव सभभूरपुण्यदा सरित्‌ ॥१२॥ 
श्रवणे भ्रुतिसाराणां वधेते कौतुकं मभ । कथामृतानां नो तृष्तिः केन श्रेयसि तुप्यते ॥ १३॥ 
कथं शशाप सा गङ्खा पूजितां तां सरस्वतीम्‌ । शान्तसस्वस्वरूपा च दएुष्यया स्दद नृणाम्‌ ॥ १४। 
तेजस्थन्योदयोर्बादकारणं श्रुतिसुन्दरम्‌। सुदुर्लभं पुराणेषु तन्मे व्यास्यातुमहसि ॥ १५॥ 
नारायण उचाच 
शृणु नारद वक्ष्यामि कथामेतां पुरातनीम्‌ । यस्याः स्मरणमात्रेण सवेषापात्प्रमुच्यते ।\ १६॥ 
लक्ष्मीः सरस्वती गड्धन तिलो भार्या हरेरपि । प्रेम्णा समास्तास्तिष्ठन्ति सततं हरिसंनिधौ ॥१७॥ 
चकार सेकदा ग्धा विष्णोमुंखनिरीक्षणम्‌। सस्मिता च कामा च सकटाक्षं पुनः पनः ॥ १८॥ 
विभूजहास तढक्तरं निरीक्ष्य च सुदाक्षणम्‌। क्षमां चकार तद्‌दृष्ट्‌ता समकष्मौनव सरस्ततो ॥१९॥ 
बोधयामास तां पद्या सत्वरूपा च सस्मिता । कोधाविष्टा च सावाणीन च शान्ता बभूवह ॥२०॥ 











सौति बोखे- शौनक ! नारायण की बात सुन कर मुनिश्रेष्ट नारद ने उन सन्देह-नाशक (नारायण) 
से पूनः प्रदन किया ।११॥ 

नारद बोखे--कलहके कारण ही गना ने सरस्थती को हाप दिया ओर वे (सरस्वती ) अपनी एक कलासे 
पुण्य नदी होकर भारतवर्षं मं प्रकट हुई--एेसा क्यौ जा { ॥१२॥ यड कथा वेदों ता सार रूष तथा अमृत रूप दै । 
मुञ्े इसके सुनने में कौतुक बढ़ रहा है । क्यो न हौ, कल्याण से करंसको तृप्ति होती है ? ।१३॥। गंमा ने पूज्य सरस्वती 
को कंसे याप दिया। क्योकि गंगा मनुष्यों को पुण्य देने वालो तथा शान्त ओौर सत्त स्वरूप वाली दै ॥ १४॥ 
अतः इन दोनों तेजस्विनी देवियों के वाद-विवाद का कारण, जो सुनने मे सुखप्रद अरर पुराणों मे अत्यन्त दुलेम है, मुहन 
बताने की कृपा करें ॥ १५॥ 

नारायण छलोले- नारद ! मैं हस पुरानी कथा को तुम्हे सूना रहा हू! जिसके स्मरण मात्र से मनुष्य सभी 
पापों से मुक्त हो जाता है ॥१६॥ मगवान्‌ विष्णु की लक्ष्मी, गंगा अर सरस्वती ये तीन पत्निणाँ थीं, जौ प्रमपूर्वक 
समान भाव से उनके निकट निरन्तर रहती थीं ।। १७॥ एक बार गंगा सकामा होकर मुसकरःती हुई मगवान्‌ विष्णु 
के मुख को देख रही धीं ओर बार-बार उन पर कटाक्ष कर रही थीं ।॥ १८। भगवान्‌ विष्णु भौ उनका मुख देख कर 
उस समय प्रसन्न मुख से हस रहे थे। उसे देख कर लक्ष्मी ने उस पर ध्यान नहीं दिया, किन्तु सरस्वती उसको सहन 
न कर सकीं ।। १९॥ (यह्‌ देख कर) सत्त्वरूपा लक्ष्मी ने प्रेमभाव से सरस्वती को मी भांति समज्ञाया, किन्तु 
क्रोधावेश में आ जने के कारणवे न्तन हो सकीं॥२०॥ (क्रोध के मारे) तमतमाया मुख भौर लाल-लार खि 
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उवाच गद्धाभर्तरं रक्तास्या रक्तलोचना । कम्पिता कोपवेगेन शइवत्प्रस्फुरिताधरा ॥२१।! 
सरस्वत्युवाच 
सर्वत्र समताबुद्धिः सूतुः कामिनीः प्रति । धर्मिष्ठस्य वरिष्ठस्य विपरीता खलस्य च २२ 
ज्ञातं सौभाग्यमधिकं गङ्खायां ते गदाधर। कमलायां च तत्तुल्यं न च शिचिन्सयि प्रभौ ।॥२३॥ 
गङ्धायाः प्या साधं प्रीतिश्वापि सुसंमता। क्षमां चकार तेनेदं विपरीतं हरिप्रिया ।२४॥ 
कि जीवनेन मेऽत्र दुभगायाश्च साप्रतम्‌ । निष्फलं जोदनं तस्या या पत्युः प्रेमवञ्चिता ।॥ २५ 
त्वां सर्वेशं सत्यरूपं ये वदन्ति मनीषिणः। ते मूर्खा न वेदज्ञा न जानन्ति सतिं तव ॥२६॥ 
सरस्वतीवचः भुत्वा दुष्ट्वा तां कोपसंयुताम्‌ } मनसा तु समालोच्य स जयाम बहिः सभाम्‌ ।॥२७॥ 
गते नारायणे गङ्धामवोचल्निभेयं रुषा! वायपिष्ठातृदेवी सा वाक्यं भवणदुःसहम्‌ ।२८॥। 
हे निलज्जे सकामं त्वं स्वामिगवं करोषि किम्‌। अधिकं स्वामिसौभाग्यं विक्लापयितुमिच्छसि २९ 
मानहानिं करिष्यामि तवाद्य हरिसंनिधो । कि करिष्यति ते कान्तो मम वे कान्तवल्लभे ॥।३०॥ 
इत्येवमुक्त्वा गद्खाथा जिघृक्षं केशमु्यताम्‌ । "वारयामास तां वद्या शथ्यदेज्ञस्थि्य सती ।\३९।। 





करके सरस्वतीने,जोकोप केवेगसे कपि रही थीं ओर जिनका अधरोष्ठ निरन्तर फडक रहा था, गंगा ओर पति 
विष्णु से कहा ॥२१॥ । 

सरस्वती बोलीं- जो पति धामिक ओौर श्रेष्ठ होता है, उसका अपनी समी कामिनी स्त्रियो पर समता का 
माव रहता है ओौर दुष्ट पति की इससे विपरीत बुद्धि रहती है ॥२२॥ गदाधर ! प्रमो ! नै जानती हं कि-- 
तुम्हारा प्रेम गंगा में अधिक दहै, इसी से उसका सौमाग्य अधिक दै ओर लक्ष्मी में भी तुम्हाराप्रेम उसी के समान 
है, किन्तु मुक्मे तुम्हारा कुच भी प्रेम नहीं है ॥२३॥ गंगाकाप्रेम लक्ष्मी से मीहै। इसीलिए लक्ष्मी ने इस विरुढा- 
चरणकोमीक्षमाकर दिया है॥२४॥ ओर मँ दुर्मगा (अभागिनी) हं, अतः अब इस (अमागे) जीवन को रख 
कर क्या करूगी ? क्योकि जो स्त्री अपने पतिके प्रेम से वंचित है, उसक्रा जीवन व्यर्थं है।॥।२५॥ ओर तुम्हें 
(विष्णु को) जो बुद्धिमान्‌ लोग सर्वाधीश्वर तथा सत्व रूप कहते है, वेमूखं न तो वेद ही जानते हैँ ओर न तुम्हारे 
विवेक को ही जानते हैँ ।॥२६॥ 

सरस्वती कौ एसी वाते सुनकर आओौर उन्हें अत्यन्त कद्ध देखकर विष्ण्‌. ने मन में कुछ विचार किया ओर 
अनन्तर वे उस समा से उठकर बाहर चले गये ॥२७।। नारायण के बाहर चके जाने पर वाणी की अचिष्ठात्री 
देवी सरस्वती ने निर्भय होकर रोघ से अत्यन्त कणंकटु वचन गंगा से कटने र्गी-- निकुञ्जे, कामातुरे ! क्या 
तू स्वामी का गवं करती है? क्यातु अधिक पर्ति-सौमाग्य जनाना चाहती है ॥२८-२९॥ विष्णु के निकटदही 
आज मै तेरी मानहानि करूगी ¦ क्योकि तू पति कौ ब्ड़ो प्यारीहैन। देती हूं तेरा पतिमेराक्याकरलेता 
है॥३०॥ इतना कटकर सरस्वती ने गंगा का केश-पाश पकडना चाहा किन्तु लक्ष्मी ने दोनों के बीच में खडी 
होकर उन्हे एेसा करने से रोकं दिया ॥३१।॥ अनन्तर महाकोप करने वारी सती सरस्वती ने पद्या (लक्ष्मी ) को 


१ के.ण्त्वा कारयार्मा० । 
२७ 


२१० षष्ठोऽध्यायः 


शज्ञाप वाणी तां पद्यां महाकोपवती {सतो । वृक्षरूपा सरिद्रूपा भविष्यसि न संशयः ॥३२॥ 
विपरीतं यतो दृष्ट्वा किचिन्नो वक्तुमहेसि। संतिष्ठसि सभामध्ये यथा वृक्षो यथा सरित्‌ ।\३३॥ 
शापं भुत्वा च सा देवीन शशाप चुकोप न। तत्रेव दुःखिता तस्थौ वाणीं धृत्वा करेण च ॥२४॥ 
अत्युद्धतां च तां दृष्ट्वा कोपप्रस्फ्रितानना। उवाच गङ्खा; तां देवीं पमां पद्मविलोचना ॥३५॥ 


गद्धोवाच 
त्वमुत्सृज महोग्रं तां पञ्च कि मे करिष्यति! वाग्दुष्टा वागधिष्ठात्री देवीयं कलहप्रिया ।॥३६॥ 
यावती योग्यताऽस्यार्च यावती शक्तिरेव वा। तया करोतु वादं च मया सार्धं सुदुर्मुखा ॥३७॥ 
स्वबलं यन्मम बलं विज्ञापयितुमहेतु । जानन्तु सवं हयुभयोः प्रभावं विक्रमं सति ॥३८॥ 
इत्येवमुक्त्वा सा देवो वाण्यं ज्ञापं दवाविति। सरित्स्वरूपा भवतु सा या त्वामशपदरषा ॥३९॥ 
अधोमत्यं सा प्रयातु सन्ति यत्रव पापिनः। कलो तेषां च पापांशं लभिष्यति न संशयः ।४०॥ 
इत्येवं वचनं भुत्वा तां शशाप सरस्वती । त्वमेव यास्यसि महीं पापिपापं लभिष्यसि ॥४१॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र॒ भगवानाजगाम ह। चतुभुजक्चतुभिश्च पाषेदश्च चतुभज: ॥॥४२॥ 
सरस्वतीं करे धृत्वा वासयामास वक्षसि । बोधयामास स्वंन्ञः सवज्ञानं पुरातनम्‌ ।४३॥ 
भुत्वा रहस्यं तासां च शापस्य कलहस्य च । उवाच वुःखितास्ताश्च वाक्यं सामयिकं विभः ।।४४॥ 





मी शाप दे दिया --तू वृक्ष ओौरनदीका रूप धारण करेगी, इसमे संशय नहीं ।।३२।। क्योकि विपरीत आचरण 
देख करकेमीतू समाके मध्य वृक्ष ओरनदीकी माति खेड़ी रही कुछ बोली नहीं।३३।) इस प्रकार का शाप 
सुनकर भी कमला ने सरस्वतीकी नतोशपही दिया जौरनक्रोषही किया। केवल सरस्वती का हाथ पकडे 
उसी स्थान पर दुःख का अनुमव करती हुई वे खड़ी रह गयीं ।३४।। क्रोध से तमतमाये हूए मुख वाली अत्यन्त 
उद्धत सरस्वती को देख कर कमलनेत्रा गंगा ने कमला देवी से कहा।॥२३५। 

गंगा बोलीं-- मद्रं! महाकोप करने वाटी हस दृष्टा को तुम छोड़ दो । यह मेरा क्या कर लेगी ¡ वाणी की 
अधिष्ठात्री देवी हौती हू ई भी अत्यन्त क्षगड़ालू है ॥३६॥ इसलिए इसकी जितनी योग्यता ओौर जितनी शक्ति है 
उसके अनुसार यह कदटुभाषिणी मुञ्नसे वाद-विवाद कर ले॥३७॥ आज यह मेरी ओर अपनी शक्ति की परीक्षा 
करले। सभी लोग हम दोनोंके प्रभाव ओर पराक्रम को जान ठे ॥३८॥ इतना कहकर गंगा देवी ने सरस्वती 
को शाप दिया कि--'जिसने रोष भरे शब्दोंसे लक्ष्मीकोशापदियादै, वहु स्वयं भी नदी-रूपमेंदहये जाय ओर 
नीचे मल्यंद्टोक मे जहां पापियों का समूहं निवास करता है, वहां रहे तथा कलियुग मेँ उनके पपांशों कोभी 
प्राप्त करे, इसमें संशय नहीं ॥।२९-४०॥ इतनी बात सुनकर सरस्वती ने मी गंगाको शाप दिया कि-तूभी 
पृथ्ती पर जायगी ओर पापियों के पाप को प्राप्त करेगी ॥४१॥ इसी बीच चतुर्भुज मगवान्‌ विष्णु अपने 
चतुर्भुज पाषदों समेत वहां आ गये ॥४२॥ उन्होने सरस्वती का दोनों हाथ पकड कर उन्हं अपने वक्षःस्थल से 
चिपका लिया ओर उन सव॑ज्ञ ने अपने पुरातन ज्ञान हारा उन्दं मलीमांति समश्चाया ।॥४३।। विभु विष्णु ने उन 
स्वियों के शाप-कलहू का रहस्य सुनकर दुःखानुमव करने वाली उन पत्नियों से समयोचित वाक्य कहा ।[४४॥ 
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| श्रीभगवानुवाच 

| लक्िमि त्वं कलया गच्छ धमेध्वजगृहं शुभे! अयोनिसंभवा भूमौ तस्य कन्या भविष्यसि ॥४५॥ 
। तत्रैव देवदोषेण वृक्षत्वं च लभिष्यसि । मदंशस्यासुरस्येव शङ्कुचूडस्य कामिनौ \४६॥ 
भूत्वा पडचाच्च मत्पत्नी भविष्यसि न संशयः । त्रेलोक्यपावनौ नाम्ना तुलसीति च भारते । ४७1 
कलया च सरिद त्वा शीध्रं गच्छ वरानने। भारतं भारतीशापान्नास्ना पद्मावती भव ।।४८॥ 
शङ्के यास्यसि चांशेन पश्चात्तवं विहवपावनी ! भारतं भारतीज्ञापात्पापदाहाय देहिनाम्‌ ।४९।। 
भगीरथस्य तपसा तेन नीता सुदुष्करात्‌ । नाम्ना भागीरथी पुता भविष्यसि महीतले ।\५०॥ 
मदंशस्य समुद्रस्य जाया जाये ममाऽऽ्नया । मत्कलांशस्य भूपस्य शन्तनोऽच सू रेऽवरि ।१५१।। 
गङ्गाशापेन कलया भारतं गच्छ भारति । कलहस्य फलं भुडकष्व सपत्नोभ्यां सहाच्युते ।।५२।। 
स्वयं च ब्रह्मसदनं ब्रह्मणः कामिनी भव। गङ्का यातु शिवस्यानमत्र पदीव तिष्ठतु ।॥५३॥ 
शान्ता च क्रोधरहिता मदुक्ता" मल्स्वरूपिणी । महासाध्वी महाभागा सुशीला धमचारिणी ।\५४।। 
यदंशकल्या सर्वा धर्मिष्ठाश्च पतित्रताः। श्ान्तरूपाः सुशीलाश्च प्रतिविश्वेषु योषितः ॥५५॥ 
तिल्नो भा्यस्त्रिथः शालास्त्रयो भृत्याइच बान्धवाः। रवं वेदविरद्धार्च न ह्येते मङ्कलप्रदाः ।५६॥ 








श्री भगवान्‌ बोले-हे शुममूति रदिम ! तुम पृथ्वी पर जाकर वमंध्वज के घर अपने अंश से अयोनिजा 
(योनि से उन्न न होने वारी) कन्या होकर प्रकट होओ। वर्ह मेरे अंश से उत्पन्न होनेवलि शांखचूड़ की पत्नी 
बनकर देववद्या वहां वृक्ष का रूप मी धारण करोगी ।॥४५-४६॥ पश्चात्‌ यहाँ अकर मेरी पलनी हौ जागी 
रौर मारत मे तुम्हार) त्ैलोक्यपावन तुलसी! नाम पडेगा ।४७॥ हे सुमुखी ! सरस्वती के गाप वश तुम भारत 
मरं शीघ्र जाओ। वहां भंशमात्रसे नदीका रूप धारण करने पर तुम्हारा नाम पद्मावती होगा। गंगे! 
इसके पर्चात्‌ तुम मी मारती के शाप वश मारत में पापियों के पप विनाशाथं अपने अंश से विश्वपवनी नदी 
होकर रहो ॥४७-४९॥ मगौरथ की दुष्कर तपस्या के कारण तुम्हें वहाँ जाना पड़ेगा । भूतल पर सबे रोग तुम्हें 
भआगीरयी कहेंगे ।५०॥ हि सुरेदवरि ! मेरे अंश से उत्पन्न समुद्र ओर मेरे ही अंश से उत्पन्न होने वा राजा शान्तनु 
की मी पत्नी त॒म मेरी आज्ञा से बनना।॥५१॥ हे मारति! गंगाकेशापसे तुम मी अपने भश सेभारतमें जाकर 
पनी सपत्नियों के साथ कलह करने का फल मोगो । फिर स्वयं ब्रह्मा के घर जाकर उनकी पत्नी बनो तथा स्वयं 
गंगा भी शिव जी के यहां चली जाय । यहाँ केवल लक्ष्मी ही रहे ॥५२॥ क्योकि यह्‌ शान्त, क्रोधहीन, मेरी मक्त, 
मेरे स्वहूप को धारण करने वाटी महापतिव्रता, पुण्यात्मा, सुक्षीला ओौर धमेचारिणी है ॥५४॥ प्रत्येकं विद्व में 
सके अंश की कला से उत्पन्न होकर स्त्रियां घामिक, पतिव्रता, शान्तमूति भौर सुशील होती है ।॥५५॥। क्योकि तीन 
स्वयो, तीन षरो, तीन सेवको ओौर तीन बन्धुओं का होना निरिचत रूप से वेदविरुदध ै । ये मंगलप्रद नहीं होते ॥५६॥ 
जिसके धर में स्वरी, पुरुष की माति (कोक-व्यवह्‌।र करती ) रहती हैँ ओर पुरुषस्त्री के वश में रहता है, उसका जन्म 
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स्तौ पुंवच्च गृहे येषां गृहिणां स्त्रोवशः पुमान्‌! निष्फलं जन्म वै तेषामशुभं च पदे पदे ॥\५७॥ 
मुखद्ष्टा योनिदुष्टा यस्य स्त्री रुलहुप्रिया। अरण्यं तेन गन्तव्यं महारण्यं गृहाद्ररम्‌ ॥५८॥ 
जलानां च स्थलानां च फलानां प्राप्तिरेव च । सततं सुलभा तत्र न तेषां तद्गृहेऽपि च ॥५९॥ 
वरमग्नौ स्थितिहं्नजन्तूनां संनिधौ सुखम्‌ । ततोऽपि दुःखं पुंसां च दष्टस्त्रीसंनिधो ध्रुवम्‌ ।॥।६०॥ 
व्याधिज्वाला विषज्वाला वरं पुंसां वरानने । दृष्टस्त्रीणां मुखनज्वाला मरणादतिरिच्यते ॥।६१॥ 
पुंसड्च स्त्रीनितस्येह जीवितं निष्फलं घ्रुवम्‌। यदह्वा कुरुते कमं न तस्य॒ फलभाग्भवेत्‌ ।६२॥ 
स निन्दितोऽत्र सर्वत्र परत्र नरकं ब्रजेत्‌। यशः कौतिविहीनो यो जीवन्नपि मृते हि सः ॥६३॥ 
बह्वीनां च सपत्नीनां नैकत्र श्रेयसी स्थितिः! एकभायैः सुखी नैव वहभायंः कदाचन ॥६४॥ 
गच्छ ग द्धं श्िवस्थानं ब्रह्मस्थाने सरस्वति । अत्र तिष्ठतु मद्गेहेः सुशीला कमलालया ।६५॥ 
सुसाध्या यस्य॒ पत्नी च सुशीला च पतिब्रता। इह स्वर्गसुखं तस्य ध्ममोक्षौ परत्र च ॥। ६६॥ 
पतिव्रता यस्य पत्नौ स च मुक्तः शुचिः सुखी । जोवन्मृतोऽ्ुचिदःखौ दुःशीलापतिरेव यः॥६७॥ 
इत्युक्त्वा जगतां नाथो विरराम च नारद । अस्युच्चे रुरदुदेग्यः समालिदङ्धच परस्परम्‌ ।६८॥ 








निष्फल है जौर पद-पद पर उसका अशुभ होता है ॥५७॥ जिसकी स्त्री मुख कौ कटुभाषिणी, पुंर्चली एव श्चगडाल्‌ 
है" उसे जंगल में रहना चाहिए, क्योकि उसके किए घर की अपेक्षा महावन ही अच्छा है ।।५८॥ कारण वह उसे जल, 
स्थल ओरफल तो मिलही जाते हैँ । ये फल-जल आदि जंगल मेँ निरन्तर सुलम रहते है, घर पर नहीं मिल सकते 
।५९॥ अग्नि मे कृदना अच्छा है, हिसक जानवरों के समीप रहना सुखकर है, किन्तु पुरुषों के किए दुष्ट स्त्री 
के सथ रहना उससे मी अधिकं दुःखप्रद होता है, यह निषचित है । ६०॥ हे सुमुखी ! व्याधि की ज्वाला (ताप) 
तथा विष कौ ज्याला (तीक्ष्णता) अच्छी है, किन्तु दृष्ट स्त्रियों फे मुख की ज्वाटा (दचन-कटुता) मरणसेभी 
अधिक दुःखप्रदं होती है ॥६१॥ इस लोकें स्करीके अधीन रेने वाले पुरुषों क जीवन्‌ वस्तुतः निष्फल 
है। वह दिनम जो (उत्तम) काथं कशता है, उसकाभो फलभागी व्ह नहीं टोता।॥६२॥ वह इस लोकमें 
स्वेत निन्दा वे पात्र वनताहै, ओर मरने पर नरक रै जात। दै। अतः यश एवं कोर्तिसे रषि होने पर वह्‌ जीवित 
रहते हए भं मृतक ह ।६३॥। अनेक धयत्ियों का एकं स्थान पर श्टना श्रेयस्कर नहीं हौताहै। ओर एक हीस्तरी 
का पति बनने से सुख प्राप्त हात; है अनेकं स्त्रियों के पति बनने से कमी नहीं ।६४॥ अतः हे गंगे ! तुम शिव के 
यहां जाओ ओौर्‌ है सरस्वति ! तुम ब्रह्मा के यहाँ चली जाओ । यष केवल सुरी लक्ष्मी ही मेरे घर में रहे ॥६५॥ 
क्योकि जिनकी पत्नी सरन स्वभाव वाली, सशी ओौर पतिव्रता होती है, उसे स्वरगसुख यहीं प्राप्त होता है परलोक में 
उसे केवल धर्म-मोक्ष प्राप्तं होते हैँ ॥६६॥ जिसकीं पत्नी पतिव्रता ठे वेह (सव दुःखों से) मुक्त, पवित्र ओौर सुखी रहता 
है। ओर दुःशीला (वुरेस्वमावबर्टी) स्रौ क।पति जीवित रहते हए मी मृतक, अपवित्र ओर दुःखी रहता है ॥६७॥ 
नारद ! इतना कह कर जगत्‌ के स्वामी (विष्णु) चुपहो गए । उधर देनि्यां परस्पर एक-दूसरी को पकड-पकड़ 


१ ख. जनानां च स्थलानां च पुराणां प्रा०। २ ख. महेहे। 
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¦ ताश्च सर्वाः समालोच्य कमेणोचुः सदीश्वरम्‌। कम्पिताः साभुनेत्राइ्च शोकेन च भयेन च ।।६९॥ 





| सरस्वत्यवाच 
्रायर्चि्ं देहि नाथ दृष्टायां जन्म्ोधकम्‌ । सत्स्वाभिना परित्यक्ताः कुत्र जीवम्ति काः स्त्रियः ॥७०॥। 
देहत्यागं करिष्यामि ध्रुवं योगेन भारते। अत्युच्चतो निपतनं प्राप्तुमहति निरिचितम्‌ ॥७१॥ 
गङ्धोवाच 
अहं केनापराधेन त्वथा त्यक्ता जगत्पतं \ दहत्याग करिष्यामि निदोषाया वधं लभे ॥७२॥ 
नि्दोषिकामिनीत्थागं कुरुते यो जनो भवे। स याति नरकं कल्पं कि ते सर्वेश्वरस्य वा ।\७२।। 
लक्ष्मीरुवाच 


नाथ सच्वस्वरूपस्त्वं कोपः कथमहो तव \ प्रसादं कुर चास्मभ्यं सदीक्षस्य क्षमा वरा ॥७४॥ 
भरतं भारतीशापादयास्यामि कलया यदि। कतिकालं स्थितिस्तत्र कवा द्रक्ष्यामि ते पदम्‌ ।७५॥ 
दस्यन्ति पापिनः पापं महयं स्नानावगाहनात्‌ । केन तस्माहिमुवताऽहमागमिष्यामि ते पदम्‌ ।॥७६।। 
कलया तुलसीरूपा धरमेध्वजमुता सती । भूत्वा कदा लभिष्यामि त्वत्पादाम्बुजमच्युत ।\७५७॥। 





कर ञचे स्वरसे रोने लगीं ।६८॥ अनन्तर भय से कम्पित, आंखो मेँ आँसू मरे ओर शोक से चिन्न (हीन-तीन ) होती 
हई उन स्त्रियों ने करमशः महाप्रम्‌ (विष्णु) से कहना आरम्भे किया ॥६९॥ 

सरस्वती बोली है नाथ! मृह्ल दुष्टास्तरी का जन्म पवित्र करने वपा प्रायर्चित्त बता दे । क्योकि उत्तम 
स्वमाव वाले पति द्रया त्यागी गई कौन स्त्रियाँ कहाँ जीवित रहती हैँ ?।७०॥ अतः भारतमे मै योग हारा नरिचत 
ल्प से अपना देहत्याग करूंगी । वयोकि अत्यन्त ऊँचाई पर पटच जाने के बाद पतन होना निस्चित है ।।७१॥ 

गंगा बोलीं हे जगत्पते! किस अपराध से जापनेमेरात्याग कियाहै? म मी शरीर छोड द्गः, जिससे 
आपको म्न निर्दोष के वध करने का फल मिले ।॥७२॥ क्योकि संसार में जो पुरुष अपनी निदेषि स्त्री का त्याग 
करता है, उसे एकं कल्प तक नरक-वास करना पड़ता दै । चाहे वह सर्वेश्वर तुम्हीं क्यों न हो ॥७३॥ 

लक्ष्मी बोलीं ह नःथ ! आपद स्वशूप सत्त्व गुण प्रधान है । आश्चयं है आपको कोप वसेहो गया? आप 
हम लोगों पर प्रसन्न हो जायें; कथौकि उत्तम स्वभाव वे स्वामी का क्षमा करना ही उत्तम गुण है।७४।। ओौर 
य॒दि सरस्वती के शापदेने के कारण रँ अपने अंश से मारत मेँ जाऊंगी, तो कितने दिन वहाँ रह कर पुन आपके 
चरणो का दन करूंगी ॥७५॥ वहाँ पापी लोग (मृक्षमें) स्नान करके मृक्षो अपना पपि दे जायेंगे तव फिर दिसके हारा 
उस पाप से मक्त होकर मै यहां आपके स्थान पर आ सकूगी ? ॥७६॥ है अच्युत ! कला रूप से धर्मध्वज कौ 
तुलसी नामक कन्य होकर मैँ कब आपका चरण-कमल प्राप्त करूंगी ? ॥७७॥ हे कृपानिधे ! मँ वृक्ष रूप एवं उसका 





१क. र मार्याभ्यः सं०। 
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वृक्षरूपा भविष्यामि तदधिष्ठातुदेवता । मामुदरिष्यसि कदा तन्मे बरहि | ॥७८॥ 
गद्धा सरस्वतीज्ञापाद्यदि यास्यति भारतम्‌ । शापेन मुक्ता पायाच्च कदा त्वां वा लभिष्यति ॥७९॥ 
गङ्गाशापेन सा वाणी यदि यास्यति भारतम्‌ । कदा शापाद्विनिर्मुच्य लभिष्यति पदं ! तव ॥८०॥ 
तां वार्णीं ब्रह्मसदनं ग द्धा वा शिवमन्दिरम्‌। गन्तुं वदसि हे नाथ तत्क्षमस्व च मद्रचः ॥८ १॥ 
इत्युक्त्वा कमला कान्तपदं धृत्वा ननाम च। स्वकशर्वेष्टयित्वा च रुरोद च पुनः पुनः ।॥८२॥ 
उवाच पद्मनाभस्तां पद्यां कृत्वा स्ववक्षसि। ईंषद्धासः प्रसन्नास्यो भक्तानुग्रहुकारकः ।।८३॥ 


नारायण उवाच 


त्वद्वाक्यमाचरिष्यामि स्ववाक्यं च सुरेदवरि। समतां च करिष्यामि दुणु तत्करममेव च ॥८४॥ 
भारती यातु कलया सरिद्रूपा च भारतम्‌। अर्धाशा ब्रह्मसदनं स्वयं तिष्ठतु मद्गृहे ॥८५॥ 
भगीरथेन नोता सा गङ्खा यास्यति भारतम्‌ । पुतं करतुः त्रिभुवनं स्वयं तिष्ठतु मद्गृहे ।॥८६॥ 
तत्रेव चन्द्रमोलेशच मौलिं प्राप्स्यति दुलभम्‌ । ततः स्वभावतः पुताऽप्यतिपुता भविष्यति ॥८७॥ 
कलांशांशेन गच्छ त्वं भारते कमलो वे । पद्मावती सरिदरूपा तुलसी वृक्षरूपिणी ॥८८॥ 
कलौ पञ्चसहस्रे च गते (वर्षे मोक्षणम्‌ । युष्माकं सरितां भयो मद्गृहे चाऽऽगमिष्यथ ॥८९॥ 





~~ 


अविष्ठा्री देवत। होकर वहाँ रहूंगी, तो आप मेरा उद्धार कब करेगे, यह बताने की कृपा करे ।॥७८॥ सरस्वती के 
शापवश यदि गंगा मारतमें जायगी, तो वह कब शाप-पापसे मुक्त हौ केर आपको प्राप्त करेगी ।७९। एवं गंगा के 
शाप से यदि सरस्वती मारत जायगी, तो वह भी कव शापसे मुक्त हौ कर आपके चरणो मेँ जाएगी ? ॥८०॥ है 
नाथ | जो आप ्रस्वती को ब्रह्य के यहाँ तथा गंना को शिवके यहाँ जाने के ठलिएकह्‌ रहे ह, उसे क्षमा करे ॥८ १॥ 
इतना कह केर लक्ष्मी ने विष्ण के चरण पकड़ चिए, उन्हे प्रणाम करिया अर अपने केसो से मगवान्‌ के चरणों को 
अवेष्टिति कर के बार-बार रोने ठगी ।॥८२॥ भक्तो पर अनुग्रह करने वाके कमलनाभ मगवान्‌ विष्णु ने लक्ष्मी 
को अपने वक्षःस्थल से लगा लिया एवं प्रसन्न मुख से मुसकराते हुए कहा ॥८३॥ 

नारायण बोले- हे सुरेश्वरि! तुम्हारी बातें स्वीकार कर रहा हूं ओर अपने वचन की मी रक्षा कसूग । 
साथही तुम तीनौँ मे समता कर दूंगा, अतः सूनो ॥८४॥ सरस्वती कलामात्र से नदी बन कर मारत चरी जाये, 
अर्धाश से ब्रह्मा के घर जाये ओर पूणं अंश से स्वयं मेरे पास र्हं ॥८५॥ एसे ही गंगा मगी रथ के सतप्रयत्न से अपने 
कलांश से त्रिलोकी को पवित्रे केरने के किए मारत मे जायें अर स्वयं पूणं अंश से मेरे मवन में रहं ॥८६॥ वहां चन्दर 
मौलि (शिव) का वह्‌ दुलंम मस्तक (शिर) मी उन्हे प्राप्त हो जायेगा दइससे स्वमावतः पवित्र होती हर्द मी गंगा 
ओर पवित्र हो जयेगी ॥८७॥ है कमलोद्मवे ! तुम मी अपने अंश मात्र से मारत मे पद्मावती नामक नदी ओौर 
तुलसी नामक वृक्ष होकर रहो ॥८८॥ कलियुग मे पाच सहस्र वषं व्यतीत होने परः तुम लोग नदी मावे से मुक्त हो 
जामभ्यौ । फिर प्ररे यहाँ लौट आओगी ॥८९॥ हे प ! देहधारियो को सम्पत्ति की प्राप्ति में विपत्ति कारण 
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संपदां हेतुभूता च विपत्तिः सवंदेहिनाम्‌। विना विपत्तमंहिमा केषां पद्म भवेःटूवे ।९०॥ 
। मन्मन्त्रोपासकानां च सतां स्नानावगाहनात्‌ । युष्माकं मोक्षणं पापात्पापिस्पशेनहेतुकात्‌ ।।९१॥ 
| एथिव्यां यानि तीर्थानि सन्त्यसंख्यानि सुन्दरि । भविष्यन्ति च परतानि भटूक्तस्पश्षदशेनात्‌ ।९२॥! 
` अन््रमन्त्रोपासका भक्ता भ्रमन्ते भारते सति। पृतं कतृं भारतं च सुपवित्रं वस्‌धराम्‌ ॥९३॥ 
| मदुक्ता यत्र॒ तिष्ठन्ति पादं प्रक्षालयन्ति च। तत्स्थानं च महातीथं सुपवित्रं भवेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥९४॥ 
¦ स््रीघ्नो गोष्नः कृतध्नङच ब्रह्मघ्नो गुरुतल्पगः। जीवन्मुक्तो भवेत्यूतो मःइूक्तस्पशंदशेनात्‌ ॥ ९५।। 
एकादशी विहीनदच संध्याहीनोऽपि नास्तिकः! नरघाती भवेत्पूतो म दुक्तस्पशेदशे नात्‌ ।।९६। 
असिजीवी मषीजीवी धावकः शूद्रयाजकः । वृषवाहो भवेत्पुतो मःइूक्तस्पशेदश नात्‌ ।\९७।।। 
विहवासघाती मित्रघ्नो मिथ्यासाक्ष्यप्रदायकः। न्धासहारी भवेत्पुतो मइूक्तस्पशेदशनात्‌ ।\९८॥ 
ऋणग्रस्तो वार्धुषिको जारजः पृश्चलीपतिः! पूतदच पुंश्चलोपुच्रो मदू.क्तस्पशेदशेनात्‌ ॥९९॥। 
शराणां सपकाररच देवलो ग्रामयाजकः । अदीक्षितो भवेत्पुतो म-दूक्तस्पशदशंनात्‌ ।।१००॥ 
अहवत्थघातकरचेव मटूक्तानां च निन्दकः । अनिवेदितभोजी च पुतो मटूक्तदशंनात्‌ ।॥ १०१॥ 
मातरं पितरं भार्या ्रातरं तनयं सृताम्‌। गुरोः कुल च भगिनीं वंशहीन च बान्धवम्‌ ।। १०२ 


होती है, क्योकि इस संसार में विना विपत्ति का समना किए किसी कोौमी गौरव प्राप्त नहीं होता ॥९०॥ मेरे 
मन्तो की उपासना करने व।ङ़े सज्जनो के स्नान करनेमे तुम पापियों के स्पदो जन्यपापसे दृटकारा पा जागी ।॥९१॥ 
नदरी ! मारत मे जितने असंस्य तीथं है, वे समी मेरे भक्तों कैः दशन-स्पशेन से पवित्र हो जा्यंगे ॥९२॥ साध्वी | 
मेरे मन्त्रों के उपासक मक्त गण भारत देश ओौर पृथ्वी को पवित्र करने के किए मारत मे मण करते रहते हैँ ॥९३॥ मेरे 
भक्त लोग जहाँ ठहरते दै ओर जर्हां चरण प्रक्षालन करते द, वह्‌ स्थान निर्चित रूप से महातीथं हौक र अत्यन्त पवित्र 
हो जाता है ॥९४॥ स्त्री हत्या, गौहत्या ओर ब्रह्महत्या करने वाला, कृतघ्न एवं गुरुपत्नीगामी मी मेरे मक्तों के दशंन- 
स्यरौन करने से पवित्र होकर जीवन्मुक्त हो जाता है ॥९५॥ एकादशी त्रत विहीन, संध्या न करने वाला, नास्तिक 
ओर मनप्यधाती भी मेरे भक्तों के दशन-स्परन से पवित्र हो जाते हैँ ॥९६॥ अस्वर-शस्त्रौ से जीविका चलाने 
वाजा, म॒नीमी से जीविका चलाने वाला, दौत्य कमं से जीविका चलाने वाखा, शूद्रौ को पूजने वाला तथा बल 
जोतने बाला ब्राह्मण भी मेरे मक्तों के दशेन-स्पदन से पवित्र हो जते है ॥९७॥ विरवासघात करने वाला, मित्र 
की हत्या करे वाला, शूटी गवाही देने वाला ओर धरोहर को ङ्प जाने वाला व्यक्ति मी मेरे मक्तों के 
दहन-स्पदन से शुद्ध हो जाता है, ॥९८॥ ऋणग्रस्त, सूदखोर, वणंसंकर, पुंश्चरी स्त्री का पति ओरं पुश्चली 
स्रीका पुत्र भी मेरे भक्तोंके ददौन-स्णशन करने से शुद्ध हौ जाताहै ॥९९॥ श्रो का मण्डारी, मन्दिर 
का पुजारी, गाँव-गांव में यज्ञ कराने वाला ओर दीक्षा रहित मनुष्य मेरे भक्तों के दशेन- स्परान से शुद्ध 
हो जाता है ॥१००॥ पीपल के पेड कोकाटने वाला, मेरे मक्तों का निन्दक तथा बिना निमच्रण के मोजन 
करने वाला भी मेरे भक्तों के देन से शुद्ध हौ जाता है।॥१०१॥ नारद! माता-पिता, स्वरी, चता 
त्री, गर के कुल, मगिनी, वंशहीन बन्धु भौर सास-समुर की सेवा न करने वाला महापातकी भमी मेरे भक्तों के 


` १ क. ज्त्तिः कापि दे०। २क. ण्नो ऽप्यनाश्चमी । 





२१६ षष्ठोऽध्यायः 


वशं च इवशषुरं चैव यो न पुष्णाति नारद । स महापातकी पुतो म-दुक्तस्पशदशनात्‌ ॥\ १०२॥ 

देवद्रव्यापहारी च विप्रदरव्यापहारकः। लाक्षालोहरसानां च विक्रता दुहितुस्तथा ॥ १०४॥ 

महापातकिनश्चेते शूद्राणां ज्ञवदाहकाः। भवेयुरेते पूता्च मटूक्तस्पशदनात्‌ ।\ १०५॥ 
लक्ष्मीदवाच 

भक्तानां छक्षणं ब्रहि भक्तानुग्रहकारक । येषां संदशेनस्य्ात्सद्यःपता नराधमाः \।१०६॥ 

हरिभक्तिविहीनाहव महाहंकारसंयुताः \ स्वप्रशंसारता धूर्ताः" शठा वं साधनिन्दकाः ॥ १०५७॥ 

पुनन्ति सवंतीर्थानि येषां स्नानावगाहनात्‌ । यषां च पादरजसा पूता पादोदकान्मही ॥ १०८॥ 

येषां संदानं स्पर्शं देवा वाञ्छन्ति भारते। स्वेषां परमो लाभो वेष्णवानां समागमः । १०९॥ 

नहचस्मथानि तीर्थानि न देवा मृच्छिलामयाः। ते पनन्तयुरुकालेन विष्णुभक्ताः क्षणादहो ।। ११०५ 
सोतिरुवाच 

महालक्ष्मीवचः शरुत्वा लक्ष्मीकान्तदच सस्मितः। निगृढतत्त्वं कथितुमूषिभ्रष्ठोपचकरमे ॥ १११॥ 


श्रीनारायण उवाच 
भक्तानां लक्षणं ल्म गृढं श्रुतिपुराणयोः। पुण्यस्वरूपं पापघ्नं सुखदं भुक्तिमुक्तिदम्‌ ।। ११२॥ 


ददौन-स्पर्लन मे पवित्र हो जाता है ॥१०२-१०३॥ देवताओं ओर ब्राहाणों के द्रव्य का अपहरण करने वाला तथा 
लाख (लाह), लोट्‌, रम (मस्म) एवं कन्या का विक्रेता ओौर शूद्रौ का शव (मूर्दा) जलाने वले महापातकी मी 
मी मेरे भक्तों के दरशंन-स्पशेन मे शुद्ध हौ जाते हे । १०५॥ 

लक्ष्मी बोटी-- हे भक्तों पर अनुग्रह करने वाके ! अप उन मक्तों के लक्षण बताने की कृपा कर, जिनके 
दशन-स्पशन से अधम मनुष्य तुरन्त पवित्र हौ जाते हैँ ॥१०६॥ क्योंकि दिष्ण्‌ क॑ भक्ति से रहित, महान्‌ अहंकारी, 
अपनी प्रशसा मे निमग्न रहने वाले, धृतं, शठ, साघुओं की निन्दा करने वले भी आपके भक्तों के दशेन ओर 
स्पशं से संचयः पवित्र हो जति है ।॥१०७॥ उन भक्तो के नहाने-घोने से समस्त तीथं पवित्र होते हैँ जिनके चरण- 
रज ओर पादोदक से यह पृथ्वी पवित्र हो जाती है ॥१०८॥। भारत में जिनके दरशंन-स्परेन के लिए देवता भी लाला- 
यित रहते रै, उन सब वँष्णवों का समागम समी प्राणियों के लिए परम लामप्रद है ॥१०९॥ जलमयतीथं ही तीथं 
नहीं है ओर न मृण्मय एवं प्रस्तरमय देवता ही देवता है; क्योकि वे दीं कार तक सेवा करने पर पवित्र करते है । 
अहो ! साक्षात्‌ देवता तो विष्णु भक्तों को मानना चाहिए जो क्षण भरमें पवित्र कर देते है ।॥११०॥ 

सौति बोले--हे ऋषिश्रेष्ठ ! महालक्ष्मी की बातें सून कर लक्ष्मीकान्तं विष्णु ने मन्द-मन्द हसते हुए 
अत्यन्त गूढ तत्त्व को बतान। आरम्म किया ॥१११॥ 

श्री नारायण बोके-हे लक्िमि ! मक्तों का लक्षण श्रुतियों मौर पुराणों में गृढ़ बताया गया है, जो पुण्य 
रूप, पापनाशक, सुखप्रद ओ र भुक्ति-मुक्ति का प्रदायक है ।॥११२॥ यह सा रमूत हौने के नाते अत्यन्त गौपनीय है, 








१ क. शता कवणस्यच। २ क. ० ताः सगर्वाः सा०। 
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। सारभूतं गोपनीयं न वक्तव्यं खेषु च । त्वां पवित्रां प्राणतुव्यां कथयामि निश्घमय ।।११३॥ 
| गुरुवक्त्राद्विष्णुभन्नो यस्य कर्णे विशोद्ररः। वदन्ति वेववेदाद्धात्तं पवित्रं नरोत्तमम्‌ । ११४॥ 


पुरषाणां शतं पूवं पूतं तञ्जन्ममात्रतः \ स्वगस्थं नरकस्थं वा मुरितं प्रह्नोति तत्क्षणात्‌ ॥ ११५॥ 


| येः कंरिचियत्र वा जन्भ लञ्धं येषु च जन्तुषु । जीवन्म्‌ क्तास्ते द पूता यान्ति काले हुरेः पदम्‌ । १९१६ 
| मड्ूक्तियुर्तो मत्पुजानियुक्तो मद्गुणान्वितः ¦ मद्‌ग्‌ णहलाघनीयस्च यक्चिविष्टर ङ संततम्‌ ॥ १ १७। 


मद्गुणश्रुतिमात्रेण सानन्दः पुलकान्वितः। सगद्गदः साश्रुनेत्रः स्वात्मविस्मृतिरेव च ॥११८॥ 
न वाञ्छति सुखं म्‌ क्ति सालोक्यादिचतुष्टयम्‌ । ब्रहात्वममरत्वं वा तद्रःञ्छा मम सेवने ।। ११९॥ 


¦ इन्द्रत्वं च मनुत्वं च दे वत्वं च सुदूलभम्‌। स्वगंराज्यादिभोगं च स्वप्नेऽपि नहि वाञ्छति ।\१२०॥ 


ब्रह्माण्डानि' विनश्यन्ति देवा ब्रह्मादयस्तथा । कल्याणभक्तिय्‌ ष्तदच मनूदेतो न प्रणदयति । १२१ 

भ्रमन्ति भारते भक्ता कड्ध्वा जन्म स दुलभम्‌ । तेऽपि यान्ति महीर पुतं टृत्वा तीर्थं ममाऽऽल्यम्‌ \ १२२॥ 

इत्येतत्कथितं स्वं कुरु पद्ये यथोचितम्‌ । तदान्ञातारव ताइचक्रहेरिस्तस्थौ सुखःसने \१२३।। 
इति श्रौ्रह्य° सहा० प्रकृति ° नारवना० सरस्थत्युपाख्यानं नाम दष्टोऽध्यायः ।।६॥ 





दृष्टो से इर्की चर्चा कमी नहीं करनी चाहिए) किन्तु तुम पवित्र एवं प्राणसमान हौ, इरीलिर्‌ तुम्हें बता | 
रहा हु, सूनो ।११३॥। मगवान्‌ विष्णू का मन्त्र गुर के मुख से निकलकर जिसके कणं विवर मेप्रविष्टहोताहै, वह 
वेदवेदांग से मी पवित्र ओर नरोत्तम कहा जाता है ।॥११४1। उसके जन्ममात्र से उसके सौ पूर्वेन शुद्ध हो जति दै, 
गौरवेस्वगं नरकमेक्टीं मीही, उसी क्षण उनकी मुक्तिहो जाती है।।११५॥ यदि उनपूर्वेजोंमेसे किन्हीं का 
कहीं जन्म हो गया हो तौ उन्होने जिस योनि मेँ जन्म पाया है; वहीं उनमें जीवन्मुक्तता ज जाती दै जौर समयानुसार 
वे परम धाम मे चले जाते हँ ।।११६॥ मुक्षमे मक्ति रखने वाला मनुष्य मेरी पूजा मे निरन्तर नियुक्त तथा मेरे 
गृणानुवाद में तल्लीन रह कर मेरे गुणोकीही प्रशंसा फरता है ओर सतत मेरा ध्यान करता रहता है ।।।११७।। 
मेरे गृणों को सुनते ही वह आनन्दविमोर होकर पुलकित हौ जाता है, ओौर उसकी वाणी गद्गद हो जाती है। उसकी 
मासो में जसू मर आते ओर वह अपनी सुधि-बृधि खो बैठता टै ॥११८॥ वह सुख यः सालोक्य आदि चारों प्रकार 
की मुक्ति नहीं चाहता ह, ब्रह्मत्वं ओर अमरत्व मी नहीं चाहता , केवल मेरी सेवा ही करना चाहता है । ११९॥ 
इसी प्रकार द्रत्व, मनुत्व, अत्यन्तं दुखेम देवत्व ओर स्वगं राज्यादि के मोग को वह स्वप्न में भी नहीं चाहता है । १२०॥ 
प्रत्येक ब्रह्माण्ड का विनाश हौ जाता है एवं ब्रह्मादि देवगण विनष्ट हो जाते रहै; किन्तु मेरी कल्याणकारिणी भक्ति 
से युक्त मेगा भक्त कमी नष्ट नहीं होता है ।॥१२१॥ इस प्रकार मारत मे अत्यन्त दृलंम जन्म ग्रहण कर वे मक्तगण 
चारो ओर भ्रमण किया करते हँ ओौरपृथिवी तथा तीर्थोको पवित्र करके अन्तमें मेरे घाममें पहुँच जते है । १२२॥ 
पदमे ! इस प्रकार मैने तुम्हे सव सूना दिया। अब तुम्हे जो उचित मालूम पड़े वह्‌ करो। अनन्तर भगवान्‌ की 
ज्ञा रिरोधायं कर के उन्होने वसाही किया ओर मगवान्‌ विष्णु अपने सुखासन पर विराजमान हो गए ।॥१२३॥ 
्रीब्रह्मवैवतं महापुराण के प्रकृतिखण्ड मे सरस्वती का उपाख्यान नामक छठ अध्याय समाप्त ।६। 
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२१८ [र सप्तमोऽध्यायः 


अथ सप्तमोऽध्यायः 
नारायण उवाच 


पुण्यक्षेत्रे हचयाजगाम भारते सा सरस्वतो । गङ्धाशापेन कलया स्वयं तस्थौ हरेः पदम्‌ \ १॥ 
भारती भारतं गत्वा ब्राह्मी च ब्रह्मणः प्रिया । वागधिष्ठातुदेवो सा तेन वाणी च कीतिता।॥२॥ 
सवं विश्वं परिव्याप्य स्रोतस्येव हि दृश्यते! हरिः सरःसु तस्येयं तेन नाम्ना सरस्वती ॥२॥ 
सरस्वती नदी सा च तीथेरूपातिपावनी। पापिपापेध्मदाहाय ज्वलदग्निस्वरूपिणी ।४॥ 
परचा-डूगीरथानीता महीं भागीरथी शुभा। समाजगाम कलया वाणीज्ञापेनं नारद ॥५॥ 
तत्रेव समये तां च दधार शिरसा शिवः! वेगं सोद महक्ताया भुवः प्राथनया विभुः।६॥ 
पश्रा जगाम कठा सा च पश्चावतो नदी। भारतभारती शापात्स्वयं तस्थौ हरेः पदम्‌ ।७॥ 
ततोऽन्यया सा कल्या चालभज्जन्म भारतं। धमेध्वजसुता लक्ष्मीविख्याता तुलसीति च ।\८॥ 
पुरा सरस्वतीश्षापात्तत्पश्चाद्धरिशापतः। बभूव॒ वृक्षरू्पा सा कलया 'विरवपावनी \९॥ 











अध्याय ७ 
कलियुग-चरित्र, कारमान तथा गोलोक की श्रीकृष्ण-लीला का वणेन 


नारयण बीटे--गंगा के गाप के कारणं सरस्वती अपनी एक कला से पुण्य क्षेत्रे मारत में पधारीं ओर 
पूर्णं थश से स्वयं भगवान्‌ क निकट रहीं ।॥१।॥ सरस्वती भारतम जाने के कारण मारती ब्रह्मा की प्रिया हीने 
के कारण ब्राह्मी ओर वाणी को अपिष्ठात्री देवी होने के कारण वाणी नम से विख्यात हुई ।२॥ विष्णु सम्पूणं 
विष्वं में व्याप्त रहतं हुए भी सागर के जल-सख्ोत में शयन करते देखे जाते हैँ! इस प्रकार सरस्‌ (सरोवर 
या जलस्रोत) ने संम्पकं हने के कारण विष्ण्‌.-प्रिया वाणी सरस्वती नाम से विख्यात हुई।॥३॥ नदी रूपम 
पवार करये सरस्वती परम पावन तीथं बन गडुः जो पापियों के पाप रूपी ईधन कोजलाने के किए प्रज्वलित 
अग्निरूपा हैँ ।४॥ न।रद ! तत्‌पश्चात्‌ सरस्वती के शाप वहा गंगा मी अपनी कला से मगीरथ के हारा पृथिवी 
पर पधारीं। इसी से उनक्रा शुम नाम मागीरथी' पड़ा ।॥५॥ उसी आगमन-काल मेंशिवने उन्है अपने शिर पर 
धारण फियाथा; क्योकि उनकी यात्रा केवेगको सहनन कर सकनेकेकारणपृथ्वीने विम (शिव) सेप्रथैना 
की थी।1६]। पञ्चा (लक्ष्मी) मी सरस्वती के शाप वश अपनी एक कल। से भारत मे जाकर पद्मावती नामक नदी 
हरं ओर स्वयं संपूण अंश से भगवान्‌ के समीप ही रहीं ।॥७॥ तदनन्तर वे अपनी एक दुसरी कासे भारत में धर्म॑ 
ध्वज के यहाँ पूर्रीरूप में प्रकट ह| उस समय उनका नाम तुलसी पड़ा ॥८।' पहले सरस्वती के शाप से ओर पश्चात्‌ 
भगवान्‌ के शाप से वह्‌ विद्वपावनी लक्ष्मी अपनी कलाद्वारा वृक्ष" रूप मे परिणत हो गयीं ॥॥९।॥ मारत में कलि 


१ क. ऽस्वरूपिणी। 
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लौ पञ्यसहलं च वषं स्थित्वा च भारते! जम्मुस्ताइच सरिद्रूपं विहाय श्रीहरेः पदम्‌ ॥१०॥ 
| यानि सर्वाणि तीर्थानि काशो वृन्दावनं विना। यास्यन्ति साधं ताभिदच हरोवेकुण्ठमाज्ञया । १ १॥ 
 श्नालग्रामो हरे तिजेगन्नाथइच भारतम्‌ । कलेदंशसहल्रान्ते ययौ त्यक्त्वा हरेः पदम्‌ ।\१२। 
दष्णवादच पुराणानि श्कारंच श्राद्धतपेणम्‌ । वेदोक्तानि च कर्मभि ययुस्ते: साधेमेव च । १३। 
हरिपुना हरेर्नाम तत्कोतिगुणकीतेनम्‌ वेदाङ्गानि च शास्त्राणि ययुस्तेः साधमेव च ॥ १४॥ 
हन्तच' सत्यं धर्मश्च वेदादच प्रामदेवताः। व्रतं तपस्याऽनदानं ययुस्तेः साधंमेव च ॥ १५ 
। वामाचाररताः सर्वे मिथ्याकापटचसंयुताः। तुलसौवजिता प्रजा भविष्यति ततः परम्‌ ॥१६।। 
| एकादकशीविहीनादच सर्वे धर्मेविर्वाजताः। हरिप्रसङ्गविमुखा भविष्यन्ति ततः परम्‌ ॥१७॥ 
¡ क्लवः क्रेरा दाम्भिकारच महाहंकारसंयुताः \ चौ राइच {हिसकाः सर्वे भविष्यन्ति ततः परम्‌ । १८।। 
¦ पुसां भेदस्तथा स्त्रीणरै विवाहौ वादनिर्णयः । स्वस्वामिभेदो वस्तृनां न भविष्यत्यतः परम्‌ ।\१९॥ 
| सवे जनाः स्त्रीवशाश्च पुंश्चल्यश्च गृहे गृहे । त्जनेभत्संनैः शहवत्स्वामिनं ताडयन्ति च ।२०॥ 
| बहरी च गुहिगी गुही भूत्याधिकोऽधमः\ चेटी भुत्यासमा वध्वः इवभुश््च इवशुरस्तथा ।॥२१।। 
। कर्तारो बलिनो गेहे योनिसंबम्धिबान्धवाः। विद्यासंबन्धिभिः साध संभाषाऽपि न विद्यते ।॥२२॥ 








¦ युगे पाच सहत वषे व्यतीत होने पर वे समी अपने नदी सपो का त्याग कर श्रीहरि के घाम मे चली जागी ॥१०॥ 
काशी ओर वृन्दावन के अतिरिक्त अन्य समी ती्ंगण मी मगवान्‌ की आज्ञासे उन लोगों के साथ वैकुण्ठ चले 
जायेगे ।।११।॥ कलि के दशसहस् वषं के अनन्तर भगवान्‌ की शालग्राम मूति ओर जगन्नाथ जी भारत छोड़कर 
विष्णुलोकं चके जायंगे ॥१२॥ वैष्णवगण, पुराण, शंख, श्राद्ध, तपण ओर वेदोक्त कमं मी उनके साथ चले जायँगे 
 1१३॥ मगवान्‌ की पूजा, मगवान्‌ का नाम, उनके गुणों का कीर्तन, वेद के छह अंग (दिक्षा, कल्प आदि) एवं 
शास्त्र उनके साथ चले जागे ।। १४॥ सन्त, सत्य, धर्म॑, वेद, ग्राम के देवता, व्रत, तपस्या ओर उपवासं उन के साथ- 
पाथ चले जा्यँगे ॥ १५।॥ (अनन्तर समी कोग) वाममार्गी शास्तरविरुदढ आचरण करने वाले होकर घ्रूठ, ओौर कपट 
पणं व्यवहार करेगे । उसके बाद बिना तुलसी के विष्ण्‌ की पूजा होगी ।॥ १६॥ समी रोग एकादशी त्रत से रहित,, 
ध्मशून्य तथा हरि की चर्चा से विमुख होगे ॥१७॥ मनुष्य शट, कूरः दम्मी (पाखण्डी), महाहंकारी चौर एवं हिक 
होगि ॥१८॥ स्व्री-यृरुषों मे (अधिकार या कायं का) कोई मेद नहीं रहेगा । विवाह्‌-सम्बन्ध उठ जाएगा । वाद 
(मूक्दमे) का] (उचित) निणेय नहीं होगा । अपने या पराये स्वामी का भेद तथा अपनी परायी वस्तुओं का भेद 
आगे चलकर नहीं रहेगा ॥१९॥ सभी पुरुष स्त्री के अघीन होकर रगे, घर-घर मे स्त्रयां पुंश्चली (व्यभिचारिणी) 
हेगी ओर निरन्तर अपने स्वामियों कौ तजंना-मत्संना किया करेगी ॥२०॥ गृहिणी घर की स्वामिनी बनेगी, परुष 
नौकर से भौ अधिक अधम समक्षा जायगा । अन्य स्त्रियाँ नौकरानी की माति रगौ । उसी माति सास-सथुर मी 
` रहैगे। घरमे जो बलवान्‌ होगे, उन्दी को कर्ता-धर्ता माना जाएगा । भार्द-बन्धःवे ही माने जायगे जिनक। सम्बन्ध 
¦ योनि या जन्म को केकर रहेगा (जैसे पूत्र, माई आदि) । किन्तु विद्या-संम्बन्ध रखने वले (गुरुभाई आदि) से 





१ ख. सत्त्वं च। 
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यथाऽपरिचिता लोकास्तथा पुंसङ्च बान्धवाः । सवेकमक्षिमाः पुंसो योषितामाज्या विना ॥२३॥ 
ब्रह्क्षत्रियविष्‌शूद्रा जात्याचारविनिणेयः । संध्या च यज्ञसूत्रं च भावलुप्तं न॒ संशयः ॥२४॥ 
म्लच्छाचारा भविष्यन्ति वर्णाश्चत्वार एव च । म्ठेच्छन्ञास्त्रं पठिष्यन्ति स्व्ास्त्राणि विहाय ते ॥ 
ब्रह्क्षत्रविशां वंशाः शुद्राणां सेवकाः कलो ।६२५॥ 
सूपकारा भविष्यन्ति धावका वृषवाहकाः । सत्यहीना जनाः सवं सस्यहीना च मेदिनो ।२६॥ 
फलहीनाहच तरवोऽपत्यहीनारच योषितः । क्षरहीनास्तथा गावः क्षीरं सर्पिविवजितम्‌ ।२७॥ 
दम्पती प्रीतिहीनौ च गृहिणः सुखर्बजिताः । प्रतापहीना भूपाहच प्रजाईच करपडिताः॥२८॥ 
जलहीना नदा नद्यो दीधिक्ाः कन्दरादयः। धर्महीनाः पुण्यहीना वर्णारिचत्वार एव च ।॥२९॥ 
लक्षेषु पुण्यवान्कोऽपि न तिष्ठति ततः परम्‌ ! कुत्सिता विकृताकारा नरा नार्यश्च बालकाः ॥२०॥ 
कुवार्ताः कुत्सितपथा भविष्यन्ति ततः परम्‌ । केचिद्‌ग्रामाश्च नगरा नरशन्या भयानकाः ।२१॥ 
केचिस्त्वल्पकुटीरेण नरेण च समन्विताः । अरण्यानि भविष्यन्ति ग्रामेषु नगरेषु च ।३२॥ 
अरभ्यवरतिनः सरे जराव करपीडिताः। सस्यानि च भविष्यन्ति तडागेषु नदोषु च।।२३॥ 
भेत्रागि सस्थहोनानि प्रहृष्टान्य्ेतः परम्‌ । हीनाः प्रहृष्टा धनिनो बलदपेसमन्विताः ।३४॥। 





कोद बात भौ नहीं करेगा ॥२१-२२॥ अपरिचितं लोगों की भांति माई-बन्धुओं से लोग व्यवहार करेगे । परुष 
स्वरी कौ आल्ञा के विना कोई कोम नहीं करेगा ॥२३॥ ब्राह्मण, क्षत्रि, वैशय एवं श्रव अपने-अपने जातीय आचारः 
विचार को छोड़ देये । संध्यावंदन ओौर यज्ञोपवीत आदि संस्कारतोबंदही हो जा्यँगे, इभे संशय नहीं ॥२४॥ 
चारों वणं के लोग म्छेच्छाचारी हि ओर अयने सस्त्री को छोडकर म्लेच्छों के शास्त्र पदेगे ओर ब्रह्मण, क्षत्रिय, 
वेश्य के वंशज कलियुग ने शुद्र के मेक होगे ॥२५॥ सभी जातिके लोग मण्डर होगे, दृत वनँगे मौर कैल पर 
लदनेका काम करगे, सत्य से रदित (चू) होमे एवं पृथ्वी भी सस्य (फसल) से हीन होती रहेगी ॥२६॥ वृक्षों मे 
फल नही लगेगे, स्वयां सन्तानहीन हौ, गौं में दूध नहीं होगा ओर दूध मेंर्घ नहीं होगा ।॥२७॥ दम्पति 
(पति पली) मे प्राति नही हीगी, बही (गृहस्थ) को सुख नहीं मिलेगा। राजाओं मे प्रताप तर्ही होगा ओर 
प्रजवं कर (मालशूजारी) आदि से पडत रहेगा ॥२८॥ नद, नदी, बावरी ओर क्षरने आदि जट से बुन्य होगे, तथा 
चारों कणं के टोग धर्मन ओर पृण्यहोन होगे ॥२९॥ लाखों मे कोई एक पुण्यवान्‌ होगा, ओट पुरूष, स्त्री एवं 
वालक कुत्सित विचार तथा किृताक्षार वाले (टे, लृले) दौगे ।॥३०॥ वे बुर बाते गोला करेगे तथा कुमार्गे पर 
चलेगे। कुछ गदि ओर्‌ नगर जनरहित होते क कारण भयानक माटूम होगे ।॥३१।॥ कुक मे छोटी-छोदी श्षोपदियो 
वले मनुव्य रहैगे। इत प्रकार प्राप ओौर नगर अरण्यके समान हौ जायेगे ।॥३२॥ समी जंगलनिवासी लोग भी 
करसे पौड़ति रह । ताला ओर नदियों में खेतौ होगी ।॥३३॥ वेतो मे अच्छी सेतौ (फसल) नहीं होगी । 
अच्छो तती ते अभरन नदीं होमौ । तौच उत्तम माने जगे, वनिक वं बलवान्‌ ओर अहंकारी होगे ।॥३४॥ 
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| ्ृष्टवंशजा हीना भविष्यन्ति कलो युगे । अलीकवादिनो धूर्ताः शठा वै सत्यवादिनः ॥।३५॥ 

¡ पापिनः पुण्यवन्तरचाप्यशिष्टः किष्ट एव च । जितेन्द्रिया लम्पटाङच पुंश्चल्यश्च पतिव्रताः ॥३६।। 

। तपस्विनः पतकिनो विष्णुभक्ता अवेव्णवाः । {हिसकाञ्च दयायु क्तादेचौराश्च नरघःतिनः \\३७॥ 
कि भिकषवेषधरा पूर्त निन्दन्त्युपहसन्ति च। मूतादिसेवानिपुणा जनानां मोदकारिणः ।॥३८।। 
हि ?जितास्ते भविष्यन्ति वञ्चका ज्ञानदुरबेलाः । वामना व्याधियुक्ताइच नरा नायेश्चं स्वेतः ।३९॥। 
¦ अल्पायुषो जरायुक्ता यौवनेषु कलो युगे । पलिता षोडशे वषं महावृद्धास्तु विषतो ।४०।। 
अष्टवर्षा च युवती रजोयुक्ता च गभिणौ । घत्सरान्ते प्रसूता स्त्री षोडशे च जरान्विता \\४ १॥। 
एताः काशचत्सहलेषु वन्ध्याश्चायि कलौ युगे । कन्थावि्रथिणः सवे वर्णाहिचत्वार एक च ।॥४२॥ 
मातृजायावधूनां च जारोयाजेनतत्पराः । कन्यानां भगिनीनां च॒ जारोपाजेनजी विनः ॥४३।। 
हनाम्नां विक्रयिणो भविष्यन्ति कलौ युगे । स्वथमुत्सृज्य दानं चे कौतिवधरहेतवे \।४४।। 
तत्यचान्मनसाऽऽलोच्य स्वथमुत्खलघधिष्यति । देवनुत्ति जह्यवृत्ति वु गुरुषुलस्थ च १\४५। 
स्वदत्तां परदत्तां वा सर्वनुटलउयणिष्यत्िं । कल्यकागामिनः केचिप्केव्यिच्छुचदतेभिगमिनः ।४६॥ 
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कलयुग मे उत्तम वंश वले नीच काम कर नीच कहाथेगे ! शूठ बोलने वाले, धूत, एवं शठ कोग सत्यवादी कहे 
जायेगे ॥३५॥ पापी लोग पुण्यवान्‌ कहे जार्ेगे, अरिष्ट लोग रिष्ट माने जार्यगे । एम्पट पुरुष जितेन्द्रिय कहे 
जागे ओर पुश्चली स्वयां पतित्रत। कही जागी ।॥२६॥ पोतक लोग तपस्व कहे जग, वैष्णव धमे कौ मानने 
वाके लोग विष्णु के मवत कहै जयेम! दिन करने वाले दयाल कंहे जागे । चौर लो सनुप्यों की हत्या करेगे । 
॥३७॥ धृते लोग भिक्ष्‌ (संन्यासो) कै वेप बनाये चारों ओर निन्दा तथा उपहासं करते फिरेगे । मूतः परेत 
आदि के उपासकः चतुर्‌ लोग छोश्रिय वहुटयेगे ॥३८॥ वे ह नाममात्र के ज्ञानी एव वञ्चकः दग सपर पूजित 
होगे । सब ओर पुरुष तथा स्त्रियां बौने तथा रोपी होगे ॥३९॥ इस मति कलियुग मे मनुष्य अल्पव्यु होगे, युतरा- 
वस्था मेही उन्हे बुढ़ा आने लगेर्भः । सोखंहवें धप तक सव वाल पक जार्थेने ओरवी से मे महावृदढ हा जायय ॥|४०॥ 
सविया आवे वषं में युवी हौ ज्सौ ओर उरसः अवस्था मे मासिक धम होने गेया एवं वे ग्सिणी। भी हीने 
ल्ग । प्रत्येकं वं के अन्तमं वे वच्चा पैदा करः ओर सोहे वपं तक वृद्धा हो जार्येगी ॥४१॥ कलियुग में 
सहनं मे कु स्त्रियाँ बन्ध्या (हषी ओर वासो वणं कै लोम कन्या-विक्रय करेगे ।॥४२॥ माना, स्त्र, वह तमी जार 
(उपपति) से जीविवः। प्राप्ति दोरने मे तत्पर रह्म" । पुरुष कन्याओं एवं मगिनि के जर पति द्वा स अपनी जीविका 
चलयिंगे ।॥४३।॥ रोग कंलिभुग यें भगवान्‌ के नाम का विक्रय करेगे ओर अपनी कौति बढ़ाने के निमित्त स्वयं 
वस्तु का दान करेगे ॥४४॥। छिन्तु परचात्‌ मन सें सोचकर उसको वापे ठे कगे । देववृत्ति, ब्रह्मणवृत्ति, अथवा 
गुरुकुल वृत्ति--चाटे वह अपनी दी हुई हौ अथदः दूसरे कौ--कलि कै मानव उसे छीन ठेगे। वयियृम में को 
व्यक्ति कन्यागामी, कोई शवश्रूमामी, कोई वधूगामी ओर कोई सर्वेमामी होये । कोई भगिनीगामी, कोई सौते मां 








१० नानामपकाणिः° । २ क. भना ज्ञानयु० । 
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केचिद्रधूगामिनश्च  कंचित्सर्वत्रगामिनः। भगिनीगामिनः केचित्सपत्नीमातुगामिनः ।\४७॥ 
शातृजायागामिनदच भविष्यन्ति कल्यौ युगे । अगम्यागमनं ‹चैव करिष्यन्ति गृहे गृहे ॥४८॥ 
आत्मयोनि परित्यज्य विहरिष्यन्ति स्वेतः । पत्नीनां निर्णयो नास्ति भतुणां च कलौ युगे ।\४९॥ 
प्रजानां चेव वस्तूनां ग्रामाणां च विशेषतः । अलोकवादिनः सर्वे सवं चौ्यर्थिलम्पटाः ॥५०॥ 
परस्पर हिसकाश्च सर्वे च नरघातिनः।ब्रह्क्षत्रविशां वंशा भविष्यन्ति च पापिनः।॥\५१॥ 
तक्षालोहरसानां च व्यापारं लवणस्य च । वृषवाहा विप्रवंशाः शूद्राणां श्वदाहिनः॥५२॥ 
शूद्रासभोजिनः स्वं सर्वे च वुषलीरताः । पञ्चयपर्वेपरित्यक्ताः कुहुरात्रिषु भोजिनः ।५३॥ 
यज्ञस्‌ त्रविहीनाङ्च संध्याशौचविहीनकाः ॥५२४।॥ 
पुश्चली वाधुषाऽवीरा कुट्टिनी च रजस्वला । विप्राणां रन्धनागारे भविष्यन्ति च पाचिका: ।।५५॥ 
अन्नानां निणेयो' नास्ति योनीनां च विशेषतः । आश्रमाणां जनानां च सर्वे म्लेच्छाः कलो युगे \\५६॥ 
एवं कलो संप्रवृत्ते स्वे स्लेच्छनया भवे । हृस्तप्रमाे वृक्षे चाद्ध;.श्ठमाने च मानवे ।\५७॥ 
विप्रस्य विष्णुयशसः पुत्रः कल्की भविष्यति । नारायणकलांशषदच भगवान्बलिनां बली । ।५८॥ 
दीर्घेण करवालेन दीघघोटकवाहुनः । म्लेच्छक्न्यां च पृथिवीं त्रिरात्रेण करिष्यति ।! ५९॥ 








के साथ गमन करने वाले ओर कोई भाई की स्त्री के साथ गमन करने वाक्ते होने घर-घर में लोग अगम्यास्त्री 
के साथ गमन करेगे ।।४५-४८।) केवल अपनी योनि (माता) को छोडकर समी स्त्रियों के साथ विहार करेगे । 
इसलिए कलियुग में पत्तियों ओर परतियों कः नि्णैय नहीं हो सकेगा (अथति समी स्तरी-पुरुषों में अवैध व्यवहार 
होगे) ॥४९॥ प्रज किन्डी प्रमो ओर धनँ पर्‌ अपना पूर्णं जधिकार नहीं प्राप्तं कर सकेगी । प्रायः संब निष्प्रयोजन 
शूठ वौलेगे। समी चोर ओौर छम्ट हुः ।५०॥ समी एक-दूसरे की हिसा करेगे ओौर मनुष्यघाती होगे । ब्राह्मण 
क्षत्रिय, एवं वंश्य--मधके वंदाज्‌ प्‌ कथं करमो ॥५१॥ ब्राहमणो के वंशज लाह, लोहा, रस ओर नमक के व्यापार 


र 


ग 
करेगे, वैको पर सादने का वां करेमे एवं शूद्रो ४ राव जला्थेगे ॥५२॥ सभी. दोग गूद्रौ के अन्न खा्यंगे ओर शुद्र 





१, क. नियमो । 
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निम्लेच्छां वसुधां कृत्वा चान्तर्घनिं करिष्यति । अराजका च वसुधा दस्युप्रस्ता भविष्यति ।६०॥ 
स्यूलप्रमाणं षड़ात्रं वर्षाधाराप्लूता मही । लोकशून्या वृक्षशून्या गृहशून्या भविष्यति ॥६१॥ 
ततश्च द्वादशादित्याः करिष्यन्त्युदयं मुने । प्राप्नोति शुष्कता पृथ्वी समा तेषां च तेजसा ।॥६२॥ 
कलौ गते च दुर्धषं संप्रवृत्ते कृते युगे । तपःसत्यसमायुक्तो धमः पूर्णो भविष्यति ।६२॥ 
तपस्विनरच धर्मिष्ठा वेका ब्राह्मणा भुवि । पतिव्रताह्च धर्मिष्ठा योषितश्च गृहे गृहे ॥६४॥ 
राजानः क्षत्रियाः सवं विप्रभक्ताः स्वर्धमिणः'\ प्रतापवन्तो धर्मिष्ठाः पुण्यकमेरताः सदा ॥६५॥ 
वेद्या वाणिञ्यनिरता विप्रभक्ताङ्च धार्मिकाः । श्रारच पुण्यशीलाशच धर्मिष्ठा विप्रसेविनः ।६६॥ 
विप्रक्षत्रविशां वंशा विष्णुयज्ञपरायणाः । विष्णुमन्त्ररताः स्वं विष्णुभक्ताश्च वेष्णवाः ।६७॥। 
भुतिस्मृतिपुराणज्ञा धमज्ञा ऋतुगामिनः । लेशो नास्ति ह्यधर्माणां धमंपूणं कते युगे ॥६८॥ 
धमस्त्रिपाच्च त्रेतायां द्विपाच्च द्वापरे स्मृतः । कलै प्रवृत्ते पादात्मा सवेलोपस्ततः परम्‌ ॥६९॥। 
वाराः सप्त यथा विप्र तिथयः षोडन्ञ स्मृताः । यथा द्वादश पास्रादईच -ऋतवेङय षडेव हि ॥७०॥ 
द्रौ पक्षौ चायने दे च चतुभिः प्रहरेदिनम्‌ । चतुभिः प्रहर रािर्मसस्तरशदिदनेस्तथा ।\७१। 
वषः पञ्चविधो जेयः कालसंख्यां निबोध मे । यथा चाऽऽयान्ति यात्त्येद तथा युगचतुष्टयम्‌ ७२५ 





पृथिवी पर अराजकता फंल जाएगी ओौर चारों गोर चौर-डाकुमो कः उपद्रव दट्‌ जायगा ।॥६०॥ पश्चात्‌ छह्‌ रत्रि 
तक मोटी धारसे इतनी वर्षा होगी किपथ्वी परजलटही जल दिख देगा। प्राणी, वृक्ष तथा घर कुछ मी नहीं 
दिखाई पडगा। इसके वाद एक साथ बारह आदित्य उदयं हौवःर अपने तेज से इस पुर्थ्वौ कौ सुखा उरग ।॥६२॥ 
यों होने पर दृधषं कलियुग समाप्त हो जाएगा ओौर कृतयुग का अ। रम्भ हौगः, जिसमे तप ओर सत्य से 

यक्त घमं कः पूर्णरूप से प्राकट्य हग, ॥६३।) उस समय भूतल पर ब्राह्मण लोग तपस्वी, अत्यन्त धामिक ओर वेदज्ञाता 
होगे तथा घर-घर मेँ स्वयां अत्यन्त धार्मिक ओर पतिव्रता होगी ।॥६४॥। क्षत्रिय राजा होगे । वे समी अपने धमोँ के 
पालन करने वाले, ब्राह्मण के भक्त, प्रतपी, धमिष्ठ एवं सदा पुण्य कमं ॑से निरत रहने वाले होगे ॥६५॥ वर्य 
व्यापार कमं मे संग्न रहकर ब्राह्मणों के मक्त तथा धार्मिक होगे । उसी प्रकार दद्र म पुण्य स्वमाव वाले धर्मिष्ठ 
होकर ब्राह्मणो के सेवक होगे ।॥६६॥ ब्राह्मण, क्षत्रिय ओौर वैश्य वं्ञ वाले विष्णु-यज्ञ का अनुष्ठान करते रहैगे । 
वे वैष्णव, भगवान्‌ विष्ण्‌ के मन्त्र की उपासना मे संलग्न ओर विष्ण्‌, के मक्त होगे ।६७॥ वे श्रुतियो, स्मृतियों मौर 
पुराणों के ज्ञाता, घमं के वेत्ता तथा ऋतुकाल में स्त्री-प्रसंग करने वले हगे । दस प्रकार धमंपूणं उस कृतयुग मे अधर्मं 
कालेश मी नहीं रहेगा ।॥।६८॥ धमं त्रेतायुग में तीनपैरसे,द्वापरमेंदोषैरसे ओर कलियुग में एक पैर से रहता 
है। अनन्तर समस्त का लोप हौ जाता है ।॥६९॥ विप्र ! जिसं प्रकार सातं दिन, सोलह तिथियाँ जर व।रह मास 
बताये गये है उसी भांति छह ऋतुएं भी होती हैँ ।॥७०॥ (मास में) दो पश्च, (वषमे) दो अयन, चार पहरका 
दिन, चार पहर की रात्रि ओर तीस दिन का मास होता है ।॥७१॥ वषं पच प्रकारका होता है। अव तुम्हें काल 
की संख्या बता रहा ह, जिस प्रकार दिन आते-जाते रहते हैँ उसी प्रकार चारों युग अति-जाते रहते है ॥७२॥ मनु- 





१ क. सुघ०। 
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वर्षे पूरणे नराणां च देवानां च दिवानिशम्‌ । इातत्रये षष्ट्यधिकं नराणां च युगे गते॥ ' 
देवानां च युगो ज्ञेयः कालसंख्याविदां मतः ॥७३॥ 
मन्वन्तरं तु दिव्यानां युगानामेकसप्ततिः । मन्वन्तरसमं जेयं चन््रायुः परिकीतितम्‌ ।७४॥ 
अष्टाविशतिमे चेद्ध गते ब्रह्ट्यं दितभानिकशशम्‌ । अष्टोत्तरे वषपते गते पातो विधेभवेत्‌ ।७५॥ 
प्रलयः प्राकृतौ ज्ञेयस्तत्रादृष्टा वसुंधरा । जख्प्ल्‌ तानि विरदानि ब्रह्मविष्णुक्षिदवादयः ।७६॥ 
ऋषयो जीविनः सर्वे खीनाः छष्णे परात्परे ! तत्रैव प्रकृतिर्लोना तेन प्राकृतिको लयः ।\७७॥ 
लये प्राङृ्तिकेऽतीते पाते च ब्रह्मणो मुने\ निमेषसमात्रः कालठ्च कृष्णस्य परमात्मनः ।।७८॥ 
एवं नश्यन्ति सर्वाणि ब्रहुमण्डान्यविखानि च । स्थितौ गोलोकवेकुष्ठौ श्चकृष्णहच सपाषंदः ।।७९॥ 
निमेषभात्रः प्रलयो यत्र विष्वं जलप्लरम्‌ । निमेषानन्तरे काले पुनः सृष्टिः क्रमेण च॥८०॥ 
एवं कतिधिधा सुष्टिलंयः 5तिंविध्येऽदि वा ! कतिकृत्वो गक्ताकतः संख्यां जानाति कः पुमान्‌ ।८१॥ 
सृष्टीनां च लयानां च ब्रह्माण्डानां च नारद ! ब्रह्मदौनां न बिध्यण्डे संस्यां जानाति कः पुमान्‌ ।८२॥ 
बरहुरण्डानां च सर्वेषामीश्वरस्चेक एव सः । सवेषां परमत्या द श्रीषष्णः प्रकृतेः परः ॥८३॥ 
बरहएदयङ्च तस्यां स्तस्या श्षश्च सहादिराट्‌ ¦ तस्यांशदच वि रार्‌ क्षुद्रस्तस्यांशा प्रकृतिः स्मृता ॥८४॥ 








ष्यो के एक वषं पूरा हने पर देवों का एक दिम-रातं होता है । काल-संख्या वेत्ताओं के मत मे मनुष्यों के तीन सौ 
साठ युगो के व्यतीत होने पर देवौ का एकं युग" हता है ।\७३॥ दिव्य एकहत्तर युगो का एक मन्वन्तर होता है । 
ओर मन्वन्तर के समान हः इन्द्र की अम्‌ होती है ।७५।। दसं प्रकार अट्खर्ईसं इन्द्र के गतं होने पर ब्रह्मा का एक 
दिन-रात होता है। इस प्रकार के एक सौ आठ वषं बीत जाने पर ब्रह्मा कौ जायु पूरी होती है।॥५७५॥ उसेही 
श्रातं प्रख्य" जानना चाहिए । उप्तं समय ¶ृथिवों अदुरय स्ती है ओर सारा विरवं जलम रीन हौ जाता है। ब्रह्मा, 
विष्णु, शिवादि देवता, षिगण तथाः समस्त जीवगण परात्पर मगान्‌ श्रीकृष्ण मे विलीनहौ जाते हैँ ओर 
प्रकरेति मी उन्हीं मे लीन होती है। इसीलिए यह श्राक्रृतिक क्य, कहा जाती दहै ।॥७९६-७७॥ 

मुने ! ब्रह्मा कै पतन रूप उसं प्राकृतिक ल्य के व्यतीत होने पर परमात्माक्रृष्ण का एक निमेष काल 
(पलक माँजना) होता है।॥७८॥ इसं प्रकार अखिल ब्रह्याण्ड का नाश हौ जाता है, किन्तु गोलोक ओर वकुण्ट- 
लोक तथा पषंदों समेत मगवान्‌ श्रीकृष्ण पूववत्‌ विराजमान रहते हैँ ।॥७९॥। उनके निमेष मात्र काल मेँ प्रल्य 
होता दै--सारा विर्व जल्मग्न हौ जाता है ओर निमेष के अनन्तर क्रमदाः पुनः सृष्टि का क्रम चालू हौ जाता है। 
॥८०।॥ इस प्रकार कितने बार सृष्टि हुई तथा कितने वार प्रलयं हुआ, ओर कितने कल्प गये ओर आये, इसकी 
संख्या कौन पुरुष जान सकता है ॥८१॥ नारद ! सुष्टियो, प्रल्यो ओर ब्रह्माण्डों तथा ब्रह्माण्डं के भीतर रहने 
वाले ब्रह्मा आदि की संख्या कौन परुष जान सकता है ।॥८२॥ परमात्मा श्रीकृष्ण ही समी ब्रह्याण्डों के मात्र ईश्वर 
ओर वही सबके परमात्मा हैँ तथा प्रकृति से परे ह ।॥८३॥ ब्रह्मा आदि देवता, महाविराद्‌ ओर क्षुद्र विराट्- 
सब उसी परमात्मा के अंश हैँ ओर प्रकृति भी उन्हीं का अदा है ॥ ८४ वही मगवान्‌ श्रीकृष्ण दो रूपों मे विभक्त. 
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षच कृष्णो द्विधाभूतो दिभुजश्च चतुर्भुजः । चतुभुंजदच वेकुण्ठे गोलोके द्विभुजः सवयम्‌ ।८५।! 
ब्रह्मादितृणपयन्तं सवं प्राकृतिकं भवेत्‌ । यदयत्प्राकृतिकं सृष्टं सर्व नहवरमेव च ।॥८६॥ 
विदध्ेकं सृष्टिमूलं तत्सत्यं नित्यं सनातनम्‌ । स्वेच्छामयं परं ब्रह्म निरप्तं निर्गुणं परम्‌ ।॥८७॥! 
निरुपाधि निराकारं भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ । अतीव कमनीयं च नवीननीरदप्रभम्‌ ।।८८।। 
द्विभुजं मुरलीहस्तं गोपवेषं किंशोरकम्‌ । सवज्ञं संसेव्यं च॒ परमात्मानमीडवरम्‌ ।८९।! 


` करोति धाता ब्रह्माण्डं ज्ञानात्मा कमलो टूवः । शिवो मुत्युंजयरचैव संहर्ता सर्वतत्त्ववित्‌ ।९०॥! 


यस्य॒ ्ानादयत्तयसा सवंशस्तत्समो महान्‌ । महाविभ्‌तियुक्तश्च सर्वज्ञः स्वेदः स्वयम्‌ ।९१॥ 
सवव्यापौ सवेपाता प्रदाता सवेसंपदाम्‌ । विष्णुः सर्वेहवरः श्रीमान्यस्य ज्ञानाज्जगत्पतिः ।९२॥ 
महामाया च प्रकृतिः सवंश्व्तिमतीहवरी । यज्जञनाद्यस्य तपसा युक्त्या यस्य सेवया ॥९३॥ 
सावित्री वेदमाता च वेदाधिष्ठातुदेवता । पुज्या द्विजानां वेदज्ञा यज्लानाद्यस्य सेवया ॥९४।, 
सवंविद्याधिदवो सा पुज्या च विदुषां पुरा। यत्सेवया यत्तपसा यस्य॒ ज्ञानात्सरस्वती ।\९५॥ 
यत्सेवया यततयसा प्रदात्री सवसंपाम्‌ । घनदस्याधिदेवी सा महालक्ष्मीः सनातनी ॥।९६॥ 
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हो गए-एक दविमुज ओर दुसरे चतुर्भुज" चतुर्भुज विष्णू वकुण्ठ मे विराजते हँ ओर द्विभुज स्वथं श्रीकृष्ण गोलोकं 
म निवास करते हैँ ।॥८५॥ ब्रह्मा से लेकर तृण पर्यन्त समस्त चराचर प्राकृतिक कहै जाते हैँ। जो-जो प्राकृतिक 
है, वे सब नवर हैँ ॥८६॥ समी सुष्टियों का मूल कारण वही एक श्रीकृष्ण हैँ जो सत्य, नित्य, सनातन, स्वेच्छामय 
परख्रह्म, निदप्त, निर्गुण, प्रकृति से परे, उपाधिशून्य तथा निराकार हैँ; फिर मी मक्तों पर अनुग्रह करने के 
लिए वे शरीर धारण करते हैँ। वे अत्यन्त कमनीय हैँ उनकी अंगकान्ति नूतन जक्षर के समान है ॥८७-८८॥ 
उनके दो मुज है, हाथ मे मुरली दै, गोप जैसा वेश तथा किश्लोरावस्था है ! सवके ज्ञाता, सवके सेव्य, परमात्मा 
एवं ईरवर है ॥८९॥ उनके नाभिकमल से उत्पन्न होकर ज्ञानत्मा ब्रह्मा ब्रह्माण्ड की रचना करते हैँ ओर समस्त 
तत्त्वो के वेत्ता एवं मत्य्‌ को जीतने वाके शिव (सुष्टि) संहार का काथं करते है। उन्हीं के वि ज्ञान से तथा 
उन्हीं के लिए किये गये तपकेप्रमाव सेवे उनके समान ही महान्‌ एवं सवंश्वर हुए दँ । उन परमात्मा श्रीकृष्ण 
केज्ञान के प्रमाव से ही भगवान्‌ विष्ण्‌, महान. विमूति से सम्पन्न, स्वं, सवं दर्शी, स्वेव्यापी, सब के रक्षक, सम्पूर्ण 
सम्पत्ति प्रदान करने में समथं, सर्वेरवर तथा समस्त जगत्‌ के अधिपति हए दै ॥९०-९२॥ उन्टौ के ज्ञान, तप, भक्ति 
बौर सेवा हारा प्रकृति समस्तं शक्तिमती महामाया ओर ई्रवरी हई हैँ ॥९३॥ उन्हीं के ज्ञान ओर सेवा करनेसे 
माता सावित्री वेदों कौ अधिष्ठात्री देवी ओर द्विजो कौ पूज्या हुई है ।॥९४॥ उन्हीं की सेवा, तप ओर ज्ञानसे 
सरस्वती समस्त विद्याओं की अधिदेवी ओर विद्रानोंकी पूज्या हुई है॥९५॥ उन्हीं की सेवा ओौर तप करके 
सनातनी महालक्ष्मी समस्त सम्पत्ति कौ प्रदात्री ओर घन-घान्य कौ अधिष्ठात्री देवी हुई हैँ ॥९६॥ उन्हींकी सेवा के 
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यत्सेवया यत्तपसा सर्व॑विऽ्वेषु पुजिता । सवेज्ञानाधिदेवौ' सा सवेसंपत्प्रदायिनी ॥९७॥। 
सर्वेहवरी सर्ववन्या सवंशं प्राप या पतिम्‌ । सवेस्तुता च सवज्ञा दुर्गां दुगंतिनाशिनी ॥९८॥ 
कृष्णवामांशसंम्‌ता ङृष्णप्राणाधिदेवता \ कृष्णप्राणाधिका प्रेम्णा राधिका कृष्णसेवया ॥।९९॥ 
सर्वाधिकं च रूपं च सौभाग्यं मानगौरवम्‌ । कृष्णवक्षःस्थलस्थानं पत्नीत्वं प्राप सेवया ।॥ १००॥ 
तपश्चकार सा पूर्वं शतश्ुद्धे च पवते । दिव्यं युगसहस्रं च निराहाराऽतिकशिता ।॥१०१॥ 
कृशां निःउवासरहितां दुष्ट वाचन्द्रकलोपमाम्‌ । कृष्णो वक्षःस्थले कृत्वा रुरोद कृपया विभुः ॥१०२॥ ` 
वरं तस्ये ददौ सारं सर्वेषामपि दुलंभम्‌ । मम वक्षःस्थले तिष्ठ मयि ते भक्तिरस्त्विति ।॥।१०३॥ 
सौभाग्येन च मानेन प्रेम्णा वे गौरवेण च । त्वं मे श्रेष्ठा* परं प्रेम्णा ज्येष्ठा त्वं सवेयोषिताम्‌ ।! १०४॥ 
वरिष्ठा च गरिष्डा च संस्तुता पुजिता मया । सततं तव साम्योऽहं राध्यश्च प्राणवल्लभे । १०५ 
इत्युक्त्वा जगतां नाथश्चके तच्चेतनां ततः । सपत्नीरहितां तां च चकार प्राणवल्लभाम्‌ ।॥ १०६॥ 
अन्या या याश्च देव्यो वे पुनितास्तस्य सेवया । तपस्या यादशी यासां तासां ताद्क्फल मुने । १०७॥ 





तथा तपर के {माव से दुर्गा समस्त विर्व में पूजितं, सम्पुणं ज्ञान की अधघीइवरी, समस्त सम्पत्तियों को देने वाली, 
सबकी ईश्वरी, सबकी वन्या, सर्वाधीश्वर (शिव) को पति के रूप में प्राप्त करने वाली, सवक स्तुत्य, संवज्ञ एवं भयं- 
कर पीडा को मिटाने वाली हैँ ।९७-९८॥। उन्हीं मगवान्‌ श्रीकृष्ण के बिं माग से उत्पन्न होने वारी राधिका ने 
भी, जो प्रेम के कारण उनके प्रणो की अधिदेवी हैँ तथा उन्हे प्राणों से मी अधिकं प्रिय है, उनकी सेवा के प्रमावसे 
सर्वाधिकं सौन्दर्य, सौमाग्य, मान ओर गौरव के साथ उनके वक्षःस्थल पर अपना स्थान तथा उनका पत्नीत्व प्राप्त 
किया है ।९९-१००॥ राधा ने पूवैकार मे शतशुद्धं पवेत पर दिन्य सहल यग तक तप किया था, जिसमे निरा- 
हार रहने के कारण वे अत्यन्त कृरकाय हौ गयी थीं ।॥ १०१॥ तब उन्हँ कृश, रवास-रहित, चन्द्र की (एके) कला कौ 
माति (सूक्म) देखकर विम्‌ भगवान्‌ कृष्ण उन्हँ अपने वक्षःस्थल से लगाकर करुणावश रोने रगे ॥१०२॥ फिर 
उन्न राधा को संवदुकेम सारभूत वर प्रदान किंया। वे बोले--श्राणवल्लभे' तुम मेरे वक्षःस्थल पर सदैव 
रहो ओर म्‌क्षमें तुम्हारी मिति हो ॥१०३॥ सौमाग्य, मान, प्रेम, एवं गौरव के द्वारा तुम मेरी श्रेष्ठा तथा अत्यन्त 
परेम के कारण संमी स्त्रियों में ज्येष्ठा पत्नी बनो ॥१०४॥ तुम सबसे अधिक महत्त्व तथा गौरव प्राप्त करो मै सदा 
तुम्हारी स्तुति करूंगा, पूजा करूंगा । तुम सदा मुञ्षे अपने अधीन समक्चो। भँ तुम्हारी आज्ञा का पालन करने के 
लिए बाध्य रंगा ' ॥१०५॥ इतना कहकर जगत्‌ के स्वामी भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उन्हँ सचेत किया ओर अपनी 
उन प्राणवल्छंभा को सपत्नी के कष्ट से मृक्त कर दिया ।॥१०६॥ जिन-जिन देवताओं की जो-जो देवियां पति द्वारा 
सम्मानित हुई है, उनके उसं सम्मान मेँ श्रीकृष्ण कौ आराधना ही कारण है। मुने ! जिनकी जसी तपस्या है, उन्हें 
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¦ -दिव्यं वषसह च तपस्तप्त्वा हिमालये । वर्गा च तत्यदं॒ध्यात्वा सवपज्या बभूव ह ॥ १०८॥ 
। स्ररस्वती तपस्तप्त्वा पवते गन्धमादने । लक्षवषं च दिव्यं च सवंवन्द्या बभूव सा॥१०९॥ 
लक्ष्मीरयुगशतं दिव्यं तपस्तप्त्वा च पुष्कर । सवेसंपत्प्रवात्नी सा चाभवत्तस्य सेवया ।॥ ११०॥ 
सावित्री मलये तप्त्वा द्विजयुज्या बभूव सा । षष्टिवषसहलरं च दिव्यं ध्यात्वा च तत्पदम्‌ । १११ 
शरतमन्वन्तरं तप्तं शंकरेण पुरा विभो। हतमन्वन्तरं चेव ब्रह्मणा तस्य भक्तितः ॥११२॥ 
शतमन्वन्तरं विष्णुस्तप्त्वा पाता बभूव ह \ शतमन्वन्तरं धमस्तप्त्वा पुज्यो बभूव ह ।११३॥ 
मन्वन्तरं तपस्तेपे शेषो भक्त्या च नारद । मन्वन्तरं च सूयेशच शक्रदचन्द्रस्तथा गुरः ।। ११४॥ 
दिव्यं शतयुगं चेव वायुस्तप्त्वा च भक्तितः । स्वप्राणः सवेपुज्यः सर्वाधारो बभूव सः ॥ ११५॥ 
एवं कृष्णस्य तपसा सर्वे देवाहच पुजिताः । मुनयो मानवा भूपा ब्राह्मणाश्चैव पुजिताः ॥११६॥ 
एवं ते कथितं सर्वं पुराणं च यथागमम्‌ । गुरवक्त्रा्यथा ज्ञातं कि मूयः श्रोतुमिच्छसि ॥।११७॥ 


इति श्रब्रह्म० महा० प्रकृति ० नारदना० युगतन्माहात्म्यमन्वन्तरकालेहवर- 
गुणनिरूपणं नाम सप्तमोऽध्यायः ॥७॥। 








वैसा ही फल प्राप्त हुआ है ॥१०७॥ जसे हिमालय पवत पर दुर्गा जी दिव्य सहस वर्षो तक तप ओौर उनके चरणों 
के ध्यान कसे के कारण स्ंपूज्या हो गरई॥१०८॥ सरस्वती गन्धमादन पवेत पर एक लाख दिव्य वर्षो तक तप 
कर के सथ कीः वन्या हुई है ॥१०९॥ लक्ष्मी पुष्कर क्षेत्र मे दिव्य सौ युगो तक तप कर के उनकी सेवाके प्रभावसे 
समस्त सम्पत्तियों को प्रदान करने वाली इई हैँ।॥११०॥ सावित्री मल्याचल पर दिव्य साठ सह वर्षो तक तप 
मौर उनके चरणों का ध्यान करके द्विजो की पूज्या हुई है ।॥१११॥ विमो! पूव कालमें शंकर ने ओर ब्रह्मने 
सौ मन्वन्तये के समय तक मक्ििपूवैक तप किथा था। तथा उतने ही दिन विष्ण्‌, मी तप करके समस्त चराचर के 
रक्तक बने। सो मन्वन्तरों तक तप कर के धमं पूज्य हुए ॥११२-११३॥ नारद ! एक मन्वन्तर के समय तक 
हेष, सूरय, इन्द्र, चन्रमा ओ बृहस्पति ने मक्तिपूर्वेक तप किथा था ॥११४॥ वायु दिव्य सौ युगो तक भव्ितिपूवक 
त्प करके स्के प्राण, सव्र के पूज्य ओर सव के आधारहुए हैँ ।११५। इसौ माति मगवान्‌ कृष्ण का तप करके 
समस्त देवगण, मुनिगण, मनुष्यवृन्द, राज। लोग ओरं ब्राह्मणगण पूजित हृए दँ ॥११६॥ इस प्रकार मने पुराण 
बौर आगम कः सारमूत तत्व गुरुजी के मुख से जेता सुना था, वैसा तुम्हें बता दिया, अब ओौर क्या सुनन। 
चाहते हो ।॥ ११७॥ 


्ीब्रह्मवैवतंमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में युग, युग-माहात्म्य, मन्वन्तरकाल ओर ईश्व र-गुण- 
निरूपण नामक सातवाँं अध्याय समाप्त ॥\७॥ 


२२८  : अष्टमोऽध्यायः 


अथाष्टमोऽध्यायः 
नारद उवाच 


हूरेनिमेषमात्रेण ब्रह्मणः पात एव च । तस्य पाते प्राकृतिकः प्रल्यः परिकीतितः ॥\ १।। 
प्रलये प्राकृते चोक्तं तत्रादृष्टा वसुंधरा । जलप्ल तानि विडइवानि सवं लीना हरादिति ॥२॥ 
वसुंधरा तिरोभूता कुत्र वा तत्र तिष्ठति । सृष्टेोविधानसमये साऽऽविभूता कथं पुनः ३ 
कथं बभूव सा धन्या मान्या स्वभ्निथा जया । तस्याश्च जन्मविस्तारं वद मङ्धःरकारणम्‌ ।४।\ 


श्रीनारायण उवाच 
सर्वादिसृष्टौ सर्वेषां जन्म कृष्णादिति श्रुतिः । आविर्भावस्तिरोभावः सर्वेषु प्रलयेषु च ।५॥ 
श्रयतां वसुधाजन्म सवेमङ्कुलमङ्कलम्‌ । विध्ननिध्नं परं पापनाहनं पुण्यवधेनम्‌ ।६॥ 
अहो कचिददन्तीति मधुकंटभमेदसा । बभूव॒ वसुधा धन्या तद्िरुद्मतं शृणु ११७१ 
ऊचवुस्तौ पुरा विष्णुं तुष्टौ युद्धेन तेजसा । आवां जहि न यत्रोर्वी पयसा संवृतेति च ।\८॥ 
तयोर्जोवनकाले न प्रत्यक्षा च भवेत्स्फृटम्‌। ततो बभूव मेदश्च मरणानन्तरं तयोः ॥९॥ 








अध्याय षत 
पृथ्वी का उपाख्यान 


श्रीनारद बोले--मगवान्‌ के निमेष (पलक भाजने) मात्र से ब्रह्मा कापात (अन्त) होता है ओर उनका 
अन्त होना प्राकृतिक प्रलय कहा जाता है ॥१॥ उस प्राकृत प्रल्य में यह्‌ वसुन्धरा पृथिवी (जय षं) अदुग्य हौ 
जाती है ओर समस्त विश्व जशमग्न रहता है, इसं प्रकर भव कृ भगवान्‌ श्रीकृष्ण मेँ दिलीन हौ जाता हे ।॥२॥ 
तो, यह पृथिवी अदृश्य होकर कठँ र्ती है ओर सृष्टि के आरम्ममें पुनः कंसे प्रकट हौज्ती है? धन्या, मन्या, 
सव की आश्वयरूपा एवं विजयशालिनी होने का सौभाग्य उसे पुनः कंसे प्राप्तहोता है ? आपि छृपथ। प्व के मंगलमय 
चरित्र को विस्तार से बताने की कृपा करे ३-४॥ 
श्रीनारायण बोले--सम्पुणं सृष्टि के प्रारम्भ में मगवान्‌ कृष्ण से सव को उत्पत्ति होती है ओर 
समस्त प्रलयो के अवसर पर प्राण उन्दींमेलीनमोहो जते है, एसा श्रुति कद्ती है ॥५॥ अव पृथ्वी के जन्म 
का प्रसंग सुनो, जो समस्त मंगलो का मंगल, विघ्ननाशक, उत्तम, पपनाशक एवं पुण्यवदेक दै ॥६॥ कुछ लोगो 
का कहना दै कि यह्‌ पृथ्वी मधु-कटम नामक दैत्य के मेद से उत्पन्न हुई, जो पूर्वोक्त मत से विरुद्ध है। इसका 
आस्यान सूनो \\५॥ 
प्राचीन कालमें उन दोनों (मधु, कैम) दैत्योने वुद्धश्थल में भगवन्‌ विष्णु के तेज (परक्रम) से प्रसन्न 
सोकर कद्‌--"जहां पृथ्व जल्से इको न हो, व्ह हम दोनौँकोमारो'। इससे यह स्पष्ट होता है फिउनदोनों के 
तोवनक्राल में पृथ्वो स्वष्ट दित महीं पड़ती थी। वे जब मर गए तब उनके शरीर से मेद निकला। उसीसे 











ब्रहवेवतंपुराणम्‌ २२९ 


¦ बेदिनीति च विख्यातेत्युक्ता येस्तन्मतं शृणु । जलधौता कशा पुवं वधिता मेदसा यतः । १०५ 
इययामि च तज्जन्म सार्थकं सवसंमतम्‌ । पुरा श्रुतं च शु्युक्तं धर्मवक्त्राच्च पुष्करे ।। ११ 
 श्रहाविराट्शरीरस्य जलस्थस्य चिरं र्षुटम्‌ । मलो बभूव कालेन सर्वाङ्कुव्यापको ध्रुवम्‌ । १२॥) 
¡ सच च प्रविष्टः सर्वेषां त्लोभ्नां विवरेषु च । काठेन महता तस्माद्‌बभूव वसुधा मुने ॥ १३, 
प्रत्यकं प्रतिलोम्नां च स्थिता कृपेषु सा स्थिरा । आविर्भूता तिरोभूता सा चला च पुनः पुनः ॥ १४५ 
। अविरभूता सृष्टिकाले तज्जलात्वयुंपस्थिता । प्रलये च तिरोभूता जलाभ्यन्तरवस्थिता \\ १५॥ 
¦ प्रतिविष्वेषु वसुधा शोलकाननसंयुता । सप्तसागरसंयुक्ता 'सप्तद्वीपमिता सती \। १६॥ 
, हिमाद्रिमेरसंयुक्ता ग्रहचनद्राकंसंयुता । ब्रह्यविष्णुशिवाद्यहच सुरेलोकंस्तथा नुता ॥१७॥ 
ृष्यतीथंसमायुक्ता पुण्यभारतसंयुता । काञ्चनीभूमिसंयुकता सवदुगसमन्विता ॥ १८॥ 
पातालाः सप्त तदधस्तद््ये ब्रह्मलोकत: । ध्र वलोकङ्च तत्रैव सवं विइवं च तत्र वे।१९॥ 
एं सर्वाणि विश्वानि वृथिन्वां निजितानि वे! ऊध्वं गोलोकवेकुण्ठौ नित्यौ विहवपरौ च तौ ॥२०॥ 
नहवराणि च विश्वानि कृत्रिभाङत्रिमाणि च । प्रलये प्राकृते ब्रह्यन््रह्मणश्च निपातने ॥२१।। 











ृष्वौ बनी। इसलिए पृथ्वी को मेदिनी कहते दैँ। इक्र मत॒ का स्पष्टीकरण सुनो । पहले सवेत्र जल ही जल 
दष्टि-गोचर हो रहा था। पृथ्वी जल से ढकी थी मेद से केवल उसफा स्पश हुजआ। अतः लोग उसे मेदिनी 
कहने तमो ।॥८-१०॥ अव मेँ उका साथेक ओर सर्व्तम्मत जन्म सुना रह। ह जिसे प्राचीनकाल गे पुष्कर क्षेत्र 
म धमे के मुख से मेने सुना था ओर वह्‌ वेदानु्ार मौ है ॥११॥ जल में रहने वलि महाविशाट्‌ क सरीर मे बहुत 
दिनों से सर्वाङ्गव्यापी मल जम गयाथा,जौ चिरकाख से स्पष्ट हो हा था॥१२॥ मुने! ठहउनक्रे पभो लोप- 
विवरों मे प्रविष्ट हो गया थः, जो सचय पाकर पृथ्वी रूपमे प्रकट इजा ॥१३॥ इस प्रक्र उनक प्रत लान कूप 
मे एक-एक पुथ्वौ अवस्थित है, जो सुष्टि के समथ प्रह्ट टौतौ है ओर प्रख्यकाठमें तिरोहितद्ुा जत ई) वहं 
बार-बार चायमान मी होती हे ॥१४॥ सृष्टि के समय प्रकट होकर जलं के उपर स्थिर रहना ओर प्ररध्यक्रटमं 
उसजल के मीतर तिरोदित हौ जाना, यहौ उसका निम है ॥१५। प्रत्येक विश्व मे यद्‌ पुथ्वं। पवेत, जंग, 
पतों सागसयें ओर धातो दीपो से युक्त रहना है ।॥१६॥ उसी माति हिमालय, मेरु, ग्रह्‌, चद्धर तथ सूयै से संयुक्त 
रह कर ब्रह्मा, विष्णु, शिव अदि देवों ओर्‌ भभस्त लोकों से परिपूण रहत दै ॥१७॥ पृण्य तीर्था, पण्ण भात देश, 
सुवणेमयी भूमि (सोने की खानि सुमेरु) ओर समस्त दुर्गो से युक्त रहती है॥१८॥ पाताल आदि पात लोक उसके 
नीवे ओर ब्रह्य लोक आदि भात लोक तथा घ्रुवं लोकत इसके ऊपर स्थित हैँ। इसौ प्रकार सारा विर्व उसी पर 
स्थित रहता है ॥१९॥ इग प्रकार इं पृथ्वी परर अखिल विव का निर्माण हज दै। ऊपर गोलोक ओर वैकुण्ठ 
लोक नित्य है एवं विश्व से परे दँ ॥२०॥ ब्रह्यन्‌! इस प्रकार ब्रह्मा के अन्त होने पर, जो प्राकृत प्रलय कहा जाता 


= 


। है, जितने कृत्रिम-अकृतिम विष्व है, सब कानाश हो जाता है॥२१॥ सृष्टि के आदि काल मे भगवान्‌ श्रीकृष्ण 


[1 रि 


१क. न्ता सजला च। २ क. ° ज्जलोप्यधःस्थि ० । ३ क. सप्तस्वर्गस० । 





॥ 





२३० अष्टमोऽध्यायः 


महाविराडादिसृष्टौ सृष्टः कृष्णेन चाऽत्मना । नित्ये स्थितः स प्रलये काष्ठाकाजोशवरः सह ॥२२॥ | 
क्षित्यधिष्ठातुदेवौ सा वाराहे पूजिता सुरः। मनुभिर्मुनिभिविप्रगन्धर्वादिभिरेव च॥२३॥ ` 
विष्णोवंराहरूपस्य पत्नी सा शरुतिसंमता । तत्पुत्रो मङ्खलो जेयः सुयश्चा मङ्खगलात्मजः॥२४॥ 


नारद उवाच 
पुजिता केन रूपेण वाराहे च सृरेमही । वराहेण च वाराही सर्वेः सर्वाश्रया सती ॥२५॥ 
तस्याः पूजाविधानं चाऽप्यधश्चोद्धरणक्रमम्‌ । मङ्कलं मङ्कलस्यापि जन्म' वासं वद॒ प्रभो ।२६॥ 


नारायण उवाच 
वाराहे च वराहश्च ब्रह्मणा संस्तुतः पुरा । उद्दधार महीं हत्वा हिरण्याक्षं रसातलात्‌ ॥२७॥ 
जले तां स्थापयामास पश्चपत्रं यथाऽणवे । तत्रेव निर्ममे ब्रह्मा सर्वं विश्वं मनोहरम्‌ ।२८॥ 
दृष्ट्वा तदधिदेवीं च सकामां कामुको हरिः! वराहरूप भगवान्कोटिसूर्थसमप्रभः।\२९॥ 
कृत्वा रतिकरीं शय्यां मृतिं च सुमनोहराम्‌ । करडां चकार रहसि दिव्यवष॑महनिशम्‌ ।\३०॥ 
सुखसंभोगसस्परशान्मूर्च्छा संप्राप सुन्दरी । विदग्धया विदग्धेन संगमोऽतिसुखप्रदः ॥३१॥ 











नारद बोल प्रभो ! देवताओों ने वाराहकल्प मेँ पृथ्वी कीिससरूपसे पुजाकी थी? सब को आश्रय 
प्रदान करने वा इस साध्वो देवौ कौ उस कल्प मेँ स्वयं भगवान्‌ वाराह ने तया अन्य सबनेभी पुजा की थी । 
भगवन्‌ ! इनके पूजन का विधान, जलं के नोचे से इकर उपर उछनेका क्रमणएवं मंगल के जन्म का कल्याण- 
मय प्रसंग विस्तार के साथ बताने कौ कृपा करे ॥ २५-२६॥ 

नारायण बोले-पूवेकाट मेँ वराहावतार के सभय ब्रह्मा ने वराह मगवान्‌ की स्तुति की, जिससे उन्होने 
हिरण्याक्ष कौ मार कर रसातल से इस पृथ्वी का उद्धार फरिथा॥२७॥ समुद्र मे कमलपत्र को माति इस- पृथ्वी कों 
जल मं स्थापित किया। उप परब्रह्म ने समस्त मनोहर विश्व कौ स्वना कौ ॥ २८॥ अनन्तर करोड़ों सूये के समान 
देदीप्यमान वराह रूपौ मगवान्‌ विष्णुने कामभाव सेवृध्वौ की अधिष्ठात्रो देवी (वाराही) को देखा, जो उस समय 
कामातुरो रही थी। भगवान्‌ ने रतिक्रीडा के योग्य शय्या ओर अत्यन्त मनोहर अपना रूप बना कर एकान्त में 
उसके साथ एक दिव्य वषं तक दिन रात मोग करिया ॥२९-३०॥ उप सुल- सम्भोग के अन्तम वह सुन्दरी मूच्छित 
सौ हौ गयी क्योकि रति-दक्षा नाधिका का रति-दक्ष नायक के साथ समागम अति सुखदायी होता है ॥३१॥ विष्णु 


१ खं. शन्मव्यासं व० । रख. °मोऽपि सु०। 


ब्रह्मवे व्त॑पुराणम्‌ २३१ 





| विष्णुस्तदङ्कसंदलेषादुबुबुधे न दिवानिराम्‌ । वर्षन्ति चेतनां प्राप्य कामी' तत्याज कामुकीम्‌ ।।३२॥ 
धार पुर्वरूपं हि वाराहं चेव लीलया । पुजां चकार भक्त्या च ध्यात्वा च धरणीं सतीम्‌ ।\३५॥ 

। पृपरदपिशच नेवेचैः सिन्दरुरेरनुलेपनैः । वस्त्रैः पुष्येश्च बलिभिः संपुज्योवाच तां हरिः॥३४॥ 

| महाव राह उवाच 

| स्वधारा भव शुभे सर्वेः संपूजिता सतो । मुनिभिमनुभिदेवेः सिद्धर्वा मानवादिभिः॥३५॥ 


' ज्लोच्छवासाज्जलत्यागगृहारम्भप्रवेशने । वापीतडागारम्भे च शुभे च कषिकमेणि।२६॥ 
तव पुजां करिष्यन्ति संभ्रमेण सुरादयः! मूढा ये न करिष्यन्ति यास्यन्ति नरकं च ते ।३७॥ 


वसुधोवाच 


बहामि सवं वाराहरूपेणाहं तवाज्ञया । लीकामात्रेण भगवन्विश्वं च सचराचरम्‌ २८ 
मृक्तां शुक्ति हरेरर्चां शिवलिद्खः शिलां तथा । शद्भुः प्रदीपं रत्नं च माणिक्यं हौ रक मणिम्‌ ॥।३९॥ 
य्सूत्रं च पुष्पं च पुस्तकं तुलसीदलम्‌ । जपमालां पुष्पमालां कपूरं च सुवणंकम्‌ ।४०॥ 
गोरोचनां चन्दनं च शालग्रामजलं तथा । एतान्वोदुमशक्ताऽ्हं क्कष्टा च भगवज्छृणु ।॥४१॥ 








को उसके अंगों का संग होने पर दिन रात कं] ज्ञान ही नहीं रह। । वषं के अन्त में उन्हें ज्ञान हुभा । तब उन्हौने उस सुन्दरी 
देवी का संग छोड दिया ॥३२॥ ओर पूवं की माति पूनः सहज ही मं वाराह रूप धारण कर लिया। पचत्‌ उन्टोनि 
इस धरणी सती का भक्तिपूवेकं ध्यान-पूजन किया। धूप, दीप, नैवेद्य, सिन्दरुर, चन्दन, वस्त्र, पुष्प ओर बलि द्वारा 
उसकी अचेना करके भगवान्‌ विष्णु ने उससे कहा ॥३३-३४॥ 

महावराह बोले-गुभे ! मुनिगण, मनुगण, देवों, सिद्धो अर मनुष्यों जदि के द्वारा मलीभांतिं पूजित 
हौ कर तुम सब को आश्वय प्रदान करने वाली वनो। गृहारम्म तथा गृहप्रवेश के समय ओर वावली, तालाब, कूपं 
आदि खनने तथा (इनमें) जर बढाने तथा (इनसे) जल निकालने के समय ओर शुम कृषि कमं मेँ देवादि गण तुम्हारी 
पूजा करेगे । जो मूढ उस समय पूजा नहीं करेगे उन्हे नरकगामी होना पड़ेगा ॥३५-२३८॥ 

वसुधा बोली--मगवन्‌ ! आपकी आन्ञा से वाराहरूप धारण करके मँ बड़ी सरलता से सचराचर समस्त 
विर्व का वहन करूगी । किन्तु मगवन्‌ ! एक मेरी प्राथना है, उसे सुनलेने कौ कृपा करे-मोती, शुक्ति (सीपी), 
मगवान की पूजा, शिवलिग, शालग्राम शिला, शंख, प्रदीप, रत्न, माणिक्य, हीरा, मणि, यज्ञोपवीत, पुष्प, पुस्तक, 
तुलसीदल, जपमाला, पुष्पो कौ माला, कपुर, सुवणे, गो रोचन, चन्दन ओर शालग्राम का जल वहन करने मे मँ असमर्थं 
रहुगी तथा क्लेशा का अनुभव करूंगी ॥२३८-४१॥ 


१ के. कामं तत्याज कामिनी० । २ क. जपं यन्त्रं च। 





२३२ अष्टमोऽध्यायः 





श्रीभगवानुवाच 

द्रव्याण्येतानि ये मूढा अपेधिष्यन्ति सुन्दरि ! यास्यन्ति कालसूत्रं ते दिव्यं वषशतं त्वयि ।\४२॥ 

इत्येवमुक्त्वा भगवान्विरराम च नारद । बभूव तेन गभेण तेजस्वी मङ्कलग्रहः ।\ ४२ 

पूजां चन्र पृथिव्या्च ते सें चाऽऽ्नया हरेः । दध्युः काण्वोक्तमागेण तुष्टुवुः स्तवनेन च ।।४४॥ 

दयुर्मूलेन मन्त्रेण ॒नेवेद्यादिकमेव च । संस्तुता त्रिषु लोकेषु पूजिता \ सा. बभूव हं ॥\४५॥ 
नारद उवाचं 

क्र ध्यानं स्तवनं ¶किवा तस्य मूलं च कि वद। गृढं सपुराणेषु श्रोतुं कोतूहलं मम ।४६॥ 
नारायण उवाच 

आदौ च पृथिवीदेवी वराहेण सुपूजिता । ततो हि ब्रह्मणा पञ्चात्ततद्व पृथुना पुरा ॥(*४७॥ 

ततः सर्वर्मुनीनद्रेशच मनुभिर्नारदादिभिः । ध्यानं च स्तवनं मन्त्रं शृणु वक्ष्यामि नारद ॥\४८॥ 

यओं ह्ली क्लीं श्रीं वां सुधाये स्वाहा । इत्यनेन तु मन्त्रेण पुजिता विष्णुना पुरा ।४९॥ 

रवेतचम्पकवर्गाभिां शत चन्द्रसमप्रभाम्‌ । चन्दनोक्षितसर्वाङ्खं सवेभूषणभूषिताम्‌ ॥।५०॥ 

रत्नाधारां रत्मगर्भा रत्नाकरसमन्विताम्‌ । वद्धिशद्धांशकाधानां सस्मितां वन्दितां भजे ।५१॥। 

ध्यानेनानेम सा देवी शवे पुजिता भवत्‌ । स्तवनं बुणु विप्रन काण्वश्षाखोक्तमेव च ।५२॥ 





भगवान्‌ बोले सन्दरी ! जो मूढ इन वस्तुओं को तुम्दारे ऊपर रखेगा, वह दिव्य सौ वषे पयेन्त काल- 

सूत्र नामकः नरकं में रहेगा ॥४२।॥ नारद † इतना कहं कर मगवान्‌ चुप हो गए ओर अनन्तर उस पृथ्वीके गर्भ॑से 
तेजस्वी मंगल नामकः ग्रह का जन्म हुजा ।४३॥ अनम्तर भगवान्‌ की आज्ञा से उपस्थित सब लोग काण्वोक्त पद्धति 
से पृथ्वी की पडा ओर स्तुति करने लगे ॥४४॥ मूल मंत्र का उच्चारण करके उन्होने नवे आदि वस्तुएँ अपित् 
कीं। इस प्रकार तीनों लोकों में पृथ्वी की भजा हौने लगी 1 ४५॥ 

नारद बोले--उसका ध्यान, स्तुति, अर मूल-मंत्र क्या है ? सभी पुराणो में छि हृए इस प्रनंग को सुनने 
के खिमेरेमनमे बड़ा कौतूहल हौ रहा है । अतः बताने की करपा करं ॥४६॥ 

नारायण बोले- भूवं काल मे सव॑प्रथम वराह रूप भगवान्‌ विष्णु ने इस पृथ्वी कं! पूजा की । पश्चात्‌ ब्रह्मा 
ओर तदनन्तर राजा पृथु ने उक्त देवी की अचेना की॥४७ उपरान्त समौ मुनीन्द्रगण, मनुगण ओर नारदादि 
ऋषियों ने उनका सम्मान किया। नारद ! अब ध्यान, स्तुति ओर मन्त्र बता रहा ह, सुनो ! ओं हीं क्लीं श्रीं वां 
वसुघायै स्वाहा" इष मन्त्र से मगवानू विष्णु ने पहले पृथ्वी कौ पूजा की थी। ध्यान का स्वरूप यहं है- पृथ्वी देवी 
के हारौर का वणं श्वेत चम्पा के समान है, सैकड़ों चन्द्रमा के समान कान्ति है, सम्पूणं अगो में चन्दन लगा हुआ है। 
सव प्रकार के आमूषणों से ये विभूषित है। ये समस्त रत्नों की आधारभूता ओर रत्नगर्भा हैँ । रत्नों की खानं 
इनको गौरवान्वित किए हए हैँ । ये अग्तिशुद्ध रेशमी वस्त्र धारण किए रहती दँ । इनके मुख पर मृसकान छायी 
है। समी लोग इनकी वंदना करते दैँ। एसी पृथ्वी की मै वंदना करता हूं ॥४८-५१॥ वि्रेद्र { इसी ध्यान द्वारा यह्‌ 
पृथ्वी देवी सबसे पूजित होती है" अब भँ काण्वशासोवत स्तुति बता रहा ह, सुनो ॥५२॥ 





बरह्ावैवतंपुराणम्‌ | २३३ 


| विष्ण्रुवाच 
| पर्तसूकरजाया त्वं जयं देहि जयावहं । जयेऽजयं जयाधार जयशीके जयप्रदे ।५३।। 


पर्वाधारे स्वबीजे सर्वशवितसभन्विते । सवेकामप्रदे देवि स्वेष्टं ॒देंहि मं स्थिरे ॥५४॥ 
। सर्वसस्यालये सर्वसस्यादये सवेसस्यदे । सवंसस्यहरे काले सवेसस्यात्मिकं क्षिते ।५५॥ 
| मङ्खले मद्धलाधारे माद्धस्ये मद्धलग्रदे । मद्धलार्थे मङ्खलांशे मद्धलं देहि मे परम्‌ ।॥५६॥। 
। पूष्यस्वल्पे पुण्यानां बीजरूपे सनातनि । पुण्याश्रये पुण्यवतामालयें पृण्यदं भवे ।\५७।। 
छ्रीरत्नरूये रत्नौघे रत्नसारवरप्रदे ॥५८॥ 
भमे भूमिपसर्व॑स्वे भमिपालपरायणे । भूमिपाहंकारसूपे भूमि देहि वसुंधरे ।\५९॥ 
हदं स्तोत्रं महापुण्यं ता संयुज्य च यः पठेत्‌ । कोटचन्तरे जन्मनि स॒ संभवे मिपद्रवरः।। ६०॥। 
भूमिदानकृतं पुण्यं लभते पठनाज्जनः । दत्तापहारजात्पापान्मुच्यते नात्र संशयः ।॥६१।। 
अ्बुवोचीम्‌ खननात्पापान्मुच्येत स॒ प्र्‌ वम्‌ । अन्यकूपं॒कूपदजात्पापान्मृच्पेत स ध्रुवम्‌ ॥\६२॥ 
परमृश्रादवनात्यापान्म्‌ च्यते नात्र संज्ञयः। भूमौ वौ्यत्यागपापाद्दपादिस्थापनात्तथ! ॥६३॥ 
पापेन मच्यते प्राज्ञः स्तोत्रस्य पठनान्म॒ने । अरवमेधशतं पुण्यं लभते नात्र संशयः ।६४। 
इति श्री ° ० प्र० नारदना० पुथिष्युपाख्याने पृथिवीस्तोत्रं नामाष्टमोऽध्यायः ॥८॥ 








विष्ण बोले--दे जय देने वाली ! मुशे विजय दो। तुम मगत्रान्‌ यज्ञवराह्‌ की पत्नौ हो। जये! तुम्हारी 
कमी पराजय नदीं होती है। तुम पिजथ का आधार, विजयजी ओर विजयदायिनी हो। तुम सव की आधारमूमि 
` हल स्रवीजस्वरूपिणी तथा सम्पूण शक्तियों से सम्पन्न हौ। समस्त कामनाओं को देने वाली देवी ! तुम मृक्षे 
पपु अभीष्ट वस्तु प्रदान करो । स्थिर स्वमाव वारी ! तुम घान्यौँ का आलय, समस्त धान्यो से मूषित, सब प्रकार के 
अन्नदेने वारी, विशेष धमय पर सब धान्यों का अपहरण करने वाली, समस्त घान्यस्वूपा ओर सहनशीला हो । मंगल-मूति, 
मंगल का आधार, मंगलमय, मंगल देने वाली, म॑ंगलस्वरूप जर मंगल अंशो से पूणं हो, अतः मक्षे परम मंग प्रदान करो। 
तुम पुष्य स्वरूप वाटी, पुण्यो की बीजस्वरूपा, सनातनी, पुष्यं का आधार, पृण्थवालों का मन्दिर, पुण्यदायिनी, 
मवस्वरूप। स्तर(रत्न, रत्न-सम्‌ह से युक्त तथा रत्नराशि देने वाटी हो। भूमे ! तुम मूमिपार्कों का सरवंस्व, भूमिपाल- 
परायणा, एवं भूमिप'लों के अहंकार का मूत रूप हो। वसुन्धरे ! मक्षे मूमि प्रदान करो। इस प्रकार जो वसुघा कौ 
अर्चना कर के इस महापुण्य स्तोत्र का पाठ करता है, वह करोड़ों जन्म तक भूमिपालक राजा होता है। इसके पाट 
करते से मन्‌ष्य को भूमिदान का पुण्य फल प्राप्त होता है । (कोई वस्तु) दान कर के पुनः उसका अपहरण करने से 
जो पाप कगता है, उससे इष स्तोत्र के पठक को मुक्ति मिल सकती है, इसमे संशय नहीं । इसी प्रकार दूसरे के कुएं 
को विना उमे आज्ञा लिए खोदने से, अम्बुवीची योग में पृथ्वी को खोदने से ओर दूसरे की मूमि परश्रद्धकरनेसेजो 
पाप गत है, उस पाप से इष स्तोत्र का पाठक मुक्त हो जाता दै। मुने ! पृथ्वी पर वीर्यपात करने से तथो दीपक 
रखने से जो पाप होता है, उससे मी इस स्तोत्र के पाठक को मुवितिमिल जाती है। इस स्तोत्र कापाठ करने से 
बुद्धिमान्‌ पुरुप को सौ अदवमेध यज्ञो का फल प्राप्त होता है, इसमे संशय नहीं ॥५३-६४॥ 

्री्द्यवैवतंमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में पृथ्वीस्तोत्र-वणेन नामक आटवाँं अध्याय समाप्त ॥८॥ 
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अथ नवमोऽध्यायः 
नारद उवाच 


भूनिदानकृतं पुण्यं पापं तद्धरणेन यत्‌ । परभूमौ भद्धपापं कूपं कुपदजं तथा ॥१॥ 
अम्बवीचीभखननवीजत्यागजमेब च । दीपादिस्थापनात्पापं श्रोतुमिच्छामि यत्नतः ॥२॥ 
अन्यद्वा पूथिवीजन्यं पापं यसप्रदनतः परम्‌ । यदस्ति तत्प्रतौकारं वद वेदविदां वर ।॥३॥ 


नारायण उवाच 
वितस्तिमानां मासि च यो ददाति च भारते। संध्यापूताय विप्राय स॒ यायादिष्णुमन्दिरम्‌ ।॥४॥ 
माति च स्वेसस्थाढयां ब्राह्मणाय ददाति यः । भूमिरेणुप्रमाणं च वषं विष्णुपदं वसेत्‌ ।५॥। 
ग्रामं मसि च धान्यं च यो दवात्याददाति यः। सर्व॑पापािनिर्मुक्तौ चोभौ वकुःण्ठवासिनौ ।६॥। 
मदि ददाति यः काले यः साधुश्चानृमोदते । स प्रयाति च वेकुण्ठं मित्रगोत्रसमन्वितः।\७॥ 
स्वदत्तं परदत्तां वा ब्रद्य्वात्ति हरेत्त॒ यः । कालसूत्रे तिष्ठति स धावच्चन्द्रदिवाकरो ।\८॥\ 
तस्पुत्रपौतत्रभूति्भ्‌मिहीनः धिपा हतः । सुखहीनो दरिद्रः स्थादन्त याति च रौरयम्‌ ।\९॥ 


____ ~ ---.------~---------------------~--------~-----~---- -~----~-_- --- 


अध्याय ई 
पृथ्वी का उपाख्यान 


नारद लोके मै भमिदान करने से प्राप्त होने वाले पुण्य ओर उसफे अपहरण से लगने वाले पाप तथा 
दुसरे क भूमि पर श्राद्ध करे, कूप खोदे, अम्तुवीची योग में पृथ्वी का उपयोग करने, मूमि पर्‌ वौयपात करने 
अतर दीव।दि रखने से ठगने वाले पाप के बारे मे सुनना चाहता हूं ॥१-२॥ वेदवेत्ताओं मे शरेष्ठ | मेरे पूछने के 
अतिरिक्त अत्थ मी जो पृष्ीजन्य पापः द, उनको उनके प्रतीकार सहित बताने कौ कृपा करे॥।२॥ 

सःसयण बो मारत में संध्या कर्मा से पवित्र ब्राह्मण को जो एक वित्ता भी भूमि अपित करता है, 
वह्‌ मगवान्‌ क्षिष्णु के धाम मेँ जाता है॥४॥ जो सम्पूणं सस्यों से हरी-भरी मूमि ब्राह्मण को देता दै, वह॒ उसं भूमि 
के रजः कण के वमान वर्ष-व्न्त विष्णुलोक मेँ निवासं करता है॥५॥ गव, मूमि ओर धान्यं का दान देने जौर 
लेने घा दोनों शमस्त पाप से मुक्त होकर वैकुण्ठ लोक के निवासी होते है ॥६॥ भूमिदान का तत्कालं अनुमोदन 
करने बाला सज्जन मौ अपने मित्र एवं सगोत्रियों समेत वैकुण्ठ लोक को प्राप्तं करता है ॥५७॥ 

अपनो अथवा दूसरे कौ दी हुई ब्राह्मण की भूमि अपहरण करने वाला प्राणी चन्द्र-सूये के सभय तर्क 
कालसूत्र (नरक) मे स्थान पराता है॥८॥ ओर उत्क पुत्र-थौत्र आदि परिवार भूमिहीन, धघनरहित ओौर सूख से 
वंचित एवं दरिद्र होते हँ तथा अन्त मेँ रौरव नरक में गिरते दैँ।॥९॥ जो गोचर मूमि जोत कर उसमे खेती करता 








१ख. व्डरूपं। २क. पत्रही° । 
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| गवां मार्गं विनिष्कृष्य यरच सस्यं ददाति सः ! दिव्यं वषशतं चैव कुम्भीपाकं च तिष्ठति ।\१०। 
। शेष्ठं तडागं निष्कृष्य मागं सत्यं ददाति यः । स॒ च तिष्ठल्यसीपत्रे यावदिन्द्रार्चतुदश्ञ ।\ ११ 
¦ त पञ्चपिण्डमद्धत्य स्नाति कूपे परस्य यः । प्राप्नोति नरक चव न स्नानफलमेव च।॥१२॥ 
' कामी भूमौ च रहसि बीजत्यागं करोति यः । स्निग्धरेणुप्रमाणं च वषं तिष्ठति रौरवे ।। १३।। 
| अम्बुवीच्यां भूखननं यः करोति च मानवः । स याति कृभिदंशं च स्थितिस्तत्र चतुधुगम्‌ ॥ १४ 
। परकीये लृष्तक्पे क्षं मूढः करोति यः। पुष्करिण्यां च लृष्तायां तां ददाति च यो नरः ॥ १५१ 
¦ सवं फलं परस्यैव तप्तसूमि व्रजेत्तु सः। तत्र तिष्ठति संतप्तो यावदिन्द्राइचतुदंश ।\ १६॥। 
परकोयतडागे च पड्ुमुद्धत्य चोत्सृजेत्‌ । रेणुप्रमाणवषं च ब्रह्मलोकं वसेन्लरः\। १७।। 
पिण्डं पित्रे भूमिभर्तृनं प्रदाय च मानवः। शराद्धं करोति यो मूढो नरक याति निश्चितम्‌ ॥ १८।; 
भूमौ दीपं योऽपेयति सोऽन्धः सप्तसु जन्मसु । भूमौ शङ्कुः च संस्थाप्य कुष्ठं जन्मान्तरे लभेत्‌ ।\१९\। 
भुक्तामाणिव्यहीरं च सुवणं च मगि तथा। यदंच संस्थापयेद्भूमौ दरिद्रः सप्तजन्ससु \\२०।} 
शिवलिङ्खं 'श्िलामर्च्या यश्चापंयति भूतले । शतमन्बन्तरं यावत्कृमिभक्षे स तिष्ठति ॥२२॥ 


है, वह दिव्य सौ वर्षो तक कुम्मीपाक नरक मे रहता है।॥१०॥ गौओं के रहने के स्थान ओर तालाब को तोड़ 
कर जो आने जाने का मागे बनाता हैया उसमे खेती करता दै, वद चौदह इन्द्रो के समय तक असिपत्र" नामक 
नख मे निवास करता है।११॥ पच वुटुढो मिष्ट निकल्ि बिना जो किंसी अन्य के कूप या तालाब मेँ स्नान 
करता है, वह स्नान-फल से वंचित होता है तथा नरक मेँ गिरता है। जो कामान्ध त्यविति एकान्त मे मूमि पर वीर्थपात 
करता है, उसे उसं भीगी हुई भूमि के रजःकण के बरावर वर्षो तक रौरव नरक में रहना पडता है ।।१२-१३॥ 
बम्बृवीचीं योग मे मूमि खोदने वाला व्यक्ति चायं युगो के संमय तक कृमिदंश' नामक नरक मे रहता है ॥१४।॥ 
दूसरे के लुप्त कूप तथा लृप्त वावी को अपने नाम से बनवाने वाला मनुष्य चौदहौं इन्द्रो के समय तक 'तप्प- 
सुमि" नामक नरक मे रहता है ओर उसंके बनवाने का समस्तं फल दूसरे को हौ जाता है ॥१५-१६॥ जो दुसरे 
की भूमि मे बनयि हुए तालाब से कीचड़ निकालकर पुनः उस तालाब से कोई स्वाथं नहीं रखता है, वह मनुष्य 
वहाँ के रजःकण के बराबर वर्षो तक ब्रह्मलोकं में निवासं करता है।॥१७॥ दूसरे की भूमि में श्राद्ध करते समय 
उस मूस्वामी को (कु) श्राद्धान्न दिये विना जो मूढ़ मनुष्य उस श्राद्ध कमं को सम्पन्न करता है उसे निरिचतं 
नरक होता है ॥१८॥ मूमि पर दीपक रखने वाला सातं जन्मों तकं अन्धा होता है ओौर भूमि पर शंख रखने 
वाला दरसरे जन्म में कुष्ठ का रोगी होता है।॥१९॥ मोतो, माणिक्य, हीरा, सुवणे ओर मणि को भूमि पर रखने 
वाला मनुष्य सात जन्मों तक दरिद्र होता है॥२०॥ जो शिवलिग तथा पूजनीय शिला (शालिग्राम) को पृथिवी 
पर रखता है, वह्‌ सौ मन्वन्तरो के समय तक (@रृमिमक्ष' नामक नरक मेँ रहता है ॥२१॥ (वेदिक) सूक्त, मन्त्र, 
(शालग्राम) शिला का जल (चरणामृत), पष्प ओर तुलसीदल को भूमि पर रखने से मनुष्य चारों युगो के 


१ क. क्िवाम० । 
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सूक्तं मन्तरं श्िलातोयं पुष्पं च तुलसौदलम्‌। यश्चापेयति भूमौ च स तिष्ठन्नरके युगम्‌ ।।२२॥ 
जयमालां पुष्पमालां कपूर रोचनां तथा । यो मूढश्चापंयेद्‌भूमौ स याति नरकं ध्रुवम्‌ ॥२३॥ 
मुने चन्दनकाष्ठं च सद्राक्षं कुशमूलकम्‌ । संस्थाप्य भूमौ नरके वसेन्मन्वन्तरावधि ॥२४॥ 
पुस्तकं यज्ञसूत्रं च भूमौ संस्थापयेत्तु यः। न भवेदठिप्रयोनौ च तस्य॒ जन्मान्तरे जनिः।२५॥ 
ब्रह्महत्यासमं पापमिह वे लभते ध्रुवम्‌ । ग्रन्थियुक्तं यज्ञसूत्रं पुञ्यं स्थात्सर्ववर्णकंः ॥ २६॥ 
यज्ञ कृत्वा तु यो भूमि क्षीरेण नहि सिञ्चति। स याति तप्तसूमिं च संतप्तः सवेजन्मसु ।।२७॥ 
भूकम्पे ग्रहणे यो हि करोति खननं मुवः। जन्मान्तरे महापापौ सोऽङ्खहीनो भवेद्‌ ध्रुवम्‌ ।२८॥ 
भवनं यत्र॒ सवेषां भूमिस्तेन प्रकीतिता। वसु रत्नं या दधाति वसुधा च वसुधरा।\२९॥ 
हरेरूरौ च या जाता सा चोर्वो परिकी्िता। धराधरित्री धरणी सर्वेषां धरणात्त्‌ या।॥३०॥ 
इज्या च यागभरणात्क्नोणो क्षीणाल्ये च या। महालये क्षयं याति क्षितिस्तेन प्रकीर्तिता ॥ ३१॥ 
कार्यी कर॑यपस्येयमचला स्थितिरूपतः। विद्वंभरा तदु रणाच्चान्ताऽनन्तरूप्ः ।\३२॥ 
पृथ्वीयं पृथुकन्यात्वाद्विस्तृतत्वान्मह मुने ॥३३॥ 
इति श्रोबरह्म० महा ० प्रृति° नारदना० पृथिव्युपाख्यानं नाम नवमोऽध्यायः \\९॥। 





समय तक नरक में रहता है॥२२॥ भूमि पर जप-माला (र्दराक्ष आदि), पृष्पमाला, कपूर तथा गोरोचन 
रखनेवाला मूढ निदिचत ही नरक प्राप्त करता है॥२३॥ मूने ! चन्दन काष्ठ, सद्रक्ष, कुश का मूल माग 
मूमि पर रखने से मन्वन्तर के संमय तक नरक मे रहना पड़ता है ॥२४॥ जो पुस्तकं तथा यज्ञोपवीत भूमिपर 
स्वता दै, वहं मनुष्य जन्मान्तर में ब्राह्मण के यहां जन्मग्रहण नहीं करता है ॥२५॥ तथा उसे निरिचत ह ब्रह्म 
हत्या के संमनान पपं लगता है। यांँठ्में वषे हुए यञ्ञूत्र कौ पुजा करना सभौ द्विजातिथों के लिए अत्याऽस्यक 
दै।॥२६॥ यज्ञ करने के जनन्तर जो यज्ञभूमि को क्षीर (दुध) से निचित नहीं करता है, वह समी जन्मभे 
संतप्त होकर तपाशु्मि' सामक नरक को प्राप्तं करता है ।॥२७॥ भूकम्प ओर ग्रहण के समय भी जो पृथ्व का 
खनन करता है, वेद्‌ महापापी जन्मान्तर मं भिरिचतरूपं से अगरहीन होता है ।॥२८॥ दसं पर सवके भयन बते है 
देशक यह भूमि कटौ जतो है ओौर वमु (घन) धारण करने के कारण वथुघ। तथा "वसुन्वः" कहुखात 
ह ।॥२९॥ (ष्टाविराट्‌) भगवान्‌ कै ऊरु से उत्पन्न होने के कारण उर्वी एवं समी को धारण करने के कारण 
धरा, धरित्री ओौर धरणी कहौ जाती है ॥३०॥ यागो का भरण-पोषण करने कै कारण 'इज्या' प्रख्यं मं क्षीण 
होने के कारण क्षोणी" आर महाप्रस्यमे नष्ट होने के कारण शक्षिति' कटी जाती है ।॥३१॥ कंरयेप कौ पुत्री होने 
से कारयपी, स्थिर क्प हीने सै अचा, समस्त विश्व का मरण (पोषण) करने के कारण 'विष्वम्मरा' तथा 
अनन्त रूप हीने से अनन्ताः कहकाती है ॥३२॥ मुने ! (राजा) पृथु कौ कन्या होने से वह "पृथ्वी ओर विस्तृत 
होने ते मही" कही जती है।३३॥ 

तरोतद्यरैर्वषद्पुराण के प्रृतिखण्ड मे पृथ्वी-उधाल्यान नामक नवां अध्याय समाप्त ॥ ९ 








१ क. शुक्तिं पत्रं सि०। 
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अथ दशमोऽध्यायः 

| नारद उवाच 

श्रतं पृथिव्युपास्थानमतीव सुमनोहरम्‌ । गङ्कोपास्यानमधुना वद वेदविदां वर ॥१॥ 
| भारतं भारतीशाषादाजगाम सुरेऽवरी । विष्णुस्वरूपा परमा स्वयं विष्णुपदी सती ॥२॥ 
¦ कथं कुत्र युगे केन प्रथिता प्रेरिता युरा। तत्कमं भोतुमिच्छामि पापध्नं पुण्यदं शुभम्‌ ।२॥ 

नारायण उवाच 

राजराजेश्वरः श्रीमान्सगरः सू्ंवंशजः। तस्य भार्या च वेदर्भो दोव्या च दे मनोहरे ।\४॥। 
सत्यस्वरूप: वःयेष्ठः सत्यवाक्सत्थभावनः। सत्यधमेविचारज्ञः परं' सत्ययुगो ट्व: ।५॥ 
एकस्यामेव दुत्रहव बभूव सुमनोहरः । असमञ्ज इति ख्यातः होग्यायां कुलवधंनः ।\६॥। 
अन्या चाऽऽराधयामासर शंकरं पुत्रामुको । बभूव ॒गर्भ॑स्तस्याश्च शिवस्य तु वरेण च ।७\\ 
गते शताढे पर्णे च मांघपिण्डं सुषाव सा। तद्दृष्ट्वा च शिवं ध्यात्वा ररोदोच्चेः पुनः पुनः ॥८॥ 





गंगाः की उत्पत्ति का वणेन 


नारद बोखे-ठे वेदविदो मे श्रेष्ट ! पृथ्वी का अत्यन्त सुमनोहरं उपाख्यान तो मैने सुन लिया, विन्तु अव 
गगा का उपाख्यान सुनाने कौ कृषा करं । सूरेदवरी (गंगा), जो विष्णुस्वरूपा एवं विष्णुपदी नाम से विस्यात हं 
सरस्वती क चाष से भारतवर्षं मे किस प्रकार ओर किस युग में पधारीं? किसकी प्रार्थना एवं प्रेरणा से उन्दं वहीं 
जाना पड़ा ? वह पापनाशकं, पवित्र एवं पृण्यप्रद, प्रसंग गँ सुनना चाहता हं ।। १-३॥ 

नारप्यण बोले-- सूयं वंश मेँ उत्पन्न श्रीमान्‌ महाराजाधिराज सगर के, वैदर्भी ओर दौव्या नाम की अत्यन्त 
मनोहर दो स्त्रियां थ, वह राज। सत्यमूति, सत्यभ्रिय, सत्यवक्ता, सत्यमावक ओर सत्यघमं-विचार के ज्ञाता, श्रेष्ठ 
तथा सत्य य॒ग मे उत्पन्न हए थे ।४-५।। उनकी शव्या नामक पत्नी मे एक कन्या ओर (असमंजस' नामकं एकं अत्यन्तं 
मनोहर एव उत्पन्न ह, जो कुल को वाने वाला था ॥६॥ उनकी दूसरी पत्नी वैदर्भी ने पत्र कीकानना से 
अगवान शंकर की आराधना की। शंकर के वरदान से उसे भी गभं धारण हुआ ॥७। अनन्तर सौ वष व्यतीत 
होने पर उसने एकः मास-पिण्ड उत्पन्न किया, जिसे देख कर शिव का ध्यान करती हुई वह वार-बार रोने लगी ॥<॥ 
तव ब्राह्मण के वेष मे मगवान्‌ शंकर ने उसके समीप जाकर उस मांस-पिण्ड का मेदन किथा, जिससे उसमें से साठ 
पह पुत्र उत्पन्न हए ।॥९॥ वे सभौ पूत्र मह्‌।बली, पराक्रमी ओर ग्रीष्मऋतु के मध्याह्नकाटीन सूये के समान तेजस्वी 





१ क. परमत्त्वगुणोद्म० । 
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स्वे बभूवुः पुत्राच महाबलपराक्षमाः। ग्रीष्ममध्याह्ञ मातण्डप्रभाजुष्टकलेवराः ।\ १०॥ 
कपिलषः कोपवृष्टया बभूवुभस्मसाच्च ते। राजा रुरोद तच्छत्वा जगाम मरणं' शुचा । ११॥ 
तपडचकारासमजञ्जो गङ्खानयनकारणात्‌। तपः कृत्वा लक्षवषं ममार कालयोगतः ।\१२॥ 
दिलीपस्तस्य तनयो गङ्खानयनकारणात्‌ । तपः कृत्वा लक्षवषं ययौ खोकान्तरं नुपः।॥।१२३॥ 
अंशुमांस्तस्य पुत्र्च गङ्खानयनकारणात्‌। तपः त्वा लक्षवषं मृतश्च कालयोगतः ।। १४॥ 
भगीरथस्तस्य पुत्रो महाभागवतः सुधौः। वंष्णवो विष्णुभक्तहच गुणवानजरामरः॥ १५॥ 
तपः कत्वा लक्षवषं गङ्भानयनकारणात्‌।! वदशं कृष्णं हृष्टास्यं सूयंकोटिसमप्रभम्‌ । १६॥ 
द्विभुजं मुरलीहस्तं किशोरं गोपवषकम्‌ । परमात्मानमीशं च भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ । १७॥ 
स्वेच्छामयं परं ब्रह्म परिपूणेतमं विभुम्‌ । ब्रह्मविष्णुशशिवादेहच स्तुतं मुनिगणेनुतम्‌ ॥ १८॥ 
निर्लिप्तं साक्षिरूपं च निगुणं प्रकृतेः परम्‌ । इषद्धास्यं प्रसन्नास्यं भक्तानुग्रहकारकम्‌ ।॥ १९॥ 
वह्लिशुद्धांशुकाधानं रत्नभूषणभूषितम्‌ । तुष्टाव दष्ट्वा नृपतिः प्रणम्य च पुनः पुनः।॥२०॥ 
लीलथा च वरं प्राप्य वाञ्छितं वंशतारकम्‌। तत्राऽऽजगाम गङ्ख सा स्मरणात्परमात्मनः॥२१॥ 
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शरीर धारण किए हुए थे॥१०॥ (कु दिन के परचात्‌) भगवान्‌ कपिल मुनि की कोपदृष्टि से वे समी भस्महो 
गए। उसे सुन कर राजा ने बंडा रुदन किया ओर शोकाकुल होकर प्राण त्याग कर दिया।॥११॥ उपरान्त 
असमंजस ने गंगा लाने के किए तप करना आरम्म किया। एक लाख वर्षो तक तप करने पर काल्योग से उनकी 
मृत्यु हौ गथी ॥ १२॥ पश्चात्‌ उनके पुत्र दिलीपने गंगा लाने के लिए एक लाख वर्षो तक तप कया किन्तु कालयोग 
सेवेमीदिवंगतहो गए ।॥१३॥ उनके पुत्र अंशुमाननेमी गंगालानेके लिए एक लाख वर्षो तकं तप किया ओर अन्त 
मे कलयोग से उन मी शरीर छोड देना पड़ा ॥१४॥ उनके मगीरथ नामक अत्यन्त बुद्धिमान्‌ पृत्र उत्पन्न हुआ, 
जो महान्‌ मगवदुपासक, वैष्णव, विष्णुभक्त, गुणवान्‌ ओर अजर-अमर था ॥ १५।॥ एकं लाख वर्षो तक तप करने 
के उपरान्त उन्हें मगवान्‌ श्रीकृष्ण का दशन प्राप्त हुअ!।! उस समय मगवान्‌ के श्रीविग्रह से ग्रीष्मकालीन करोड़ों 
सूयं के समान प्रकाश फल रहा था। उनकी दो मुजाएं थीं । वे हाथमे मुरी चयि हृए थे । उनकी किशोर अवस्था 
थी। वे गोपंके वेल मे पधारे थे। भक्तों पर कृपा करने के लिए उन्होने यह रूपधारण कर ल्या था। मुने] 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण परिपूणंतम परब्रह्म हैँ। वे चाहे जसा रूप बना सकते हैँ । उस समय ब्रह्मा, विष्ण्‌, ओौर शिव आदि 
उनकी स्तुति कर रहे थे ओर मुनियों ने उनके सामने अपने मस्तक सुका रखे थे। सदा नििप्त, सब के साक्षी, 
निर्गुण, प्रकृति से परे तथा मक्तों पर॒ अनुग्रह करने वाले उन मगवान्‌ श्रीकृष्ण का मुख मुसकान से सुशोमित 
था। विशुद्ध चिन्मय वस्त्र तथा दिव्य रत्नों से निमित आमूषण उनके श्रीविग्रह को सुशोमित कर रहे थे। उनकी 
यह्‌ दिव्य ज्ञकी पाकर भगीरथ ने उन्हे बार-बार प्रणाम किया तथा स्तुति की। अनन्तर वंको तारने वाला 
वरदान उन्होने मगवान्‌ से सहज ही में प्राप्त कर लिया ओर परमात्मा के स्मरण करने पर गंगा भी उसी स्थानमे आ 
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बरह्मवैवतंपुराणम्‌ २३९ 


तं प्रणम्य प्रतस्थौ च तत्पुरः संपुटाञ्जल्लिः। उवाच भगवांस्तत्र तां दृष्टवा सुमनोहराम्‌ \ 


, इवंतीं स्तवनं दिव्यं पुलकाञ्चितविग्रहाम्‌ ॥२२॥ 
श्रीकृष्ण उवाच 
भारतं भारतोशापाद्‌गच्छ शीघ्रं सुरो$वरि ।॥२३॥। 


सगरस्य सुतान्सर्बन्पुतान्कुर ममाऽज्ञया । त्वत्स्पशंवायुना पूता यास्यन्ति मम मन्दिरम्‌ ।।२४॥ 
विश्नतो दिव्यमूतिं ते दिव्यस्यन्दनगामिनः। मत्पाषेवा भविष्यन्ति स्वकालं निरामयाः ॥२५॥ 


 कमभोगं समुच्छिद्य कृतं जन्मनि जन्मनि । नानाविधं महत्स्वल्पं पापं स्याइूारते नृभिः ॥२६॥ 


7ङ्खायाः स्पशंवातेन नर्यतोति श्रुतौ श्रुतम्‌ । स्पदोनं दह्ोनाहेव्याः पुण्यं दशगुणं ततः । २७॥। 
मौसलस्नानमात्रेण सामान्यदिवसे नृणाम्‌! कोटिजन्माजितं पापं नश्यतीति श्रुतौ श्रुतम्‌ ॥२८॥। 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। मानाजन्माजितान्येव कामतोऽपि कृतानि च ।२९॥ 
तानि सर्वाणि नदयन्ति मौसलस्नानतो नृणाम्‌ । पुण्याहस्नानजं पुण्यं वेदा नेव विदन्ति च ।३०॥ 
केचिद्विदन्ति ते देवि फलमेव यथागमम्‌ । ब्रह्मविष्णुश्िवाद्याश्च सवं नेव विदन्ति च २३१ 
सामान्यदिवसस्मानसंकल्पं ब्णु सुन्दरि। पण्यं दशगुणं चेव मौसलस्नानतः परम्‌ ॥२३२॥ 
त्तत्र गुणं पुण्यं रविसंक्रमणे दिने। अमायां चापि तत्तुल्यं द्विगुणं दक्षिणायने २३३ 
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गयीं । वे मगवान्‌ को प्रणाम करके उनके सामने हाथ जोड कर खड़ी हौ गयीं । मगवान्‌ ने उन्हें पुलकायमान 
शरीर से दिव्य एवं अत्यन्त मनोहर स्तुति करते हुए देख कर उनसे कहा ॥ १६-२२॥ 
श्रीकृष्ण बोले--दे सुरेश्वरि ! भारती सरस्वती के शाप वश तुम मारत में जाओ मेरी आज्ञा से वहां 
सगर के पुत्रों को पयित्र करो । वे तुम्हारे स्पशं-वायु से पवित्रहीकर मेरे धाममें चले जायंगे ॥२३-२४॥ ओौर वहां 
दिव्य मृति घारण कर दिव्य रथ पर गमन करने वाले तथा सब समय निरामय रहने वाले मेरे पाषेद होगे ॥२५॥ 
उनके प्रत्येक जन्म का (दुष्कृत) कमं भोग नष्ट हौकर सुकृत रूप मे परिणत हौ जायगा । श्रुति कहती दै किं 
भारतवषं में मनुष्यों द्राय उपार्जित करोड़ों जन्मों के पाप गंगा के वायु के स्पहमात्रसे नष्टहौो जाते हैँ । देवी 
(गंगा) के दशन से स्पशं कर्ने मे ददा गुना अधिक पुण्य प्राप्त होता दै ॥२६-२७॥ सामान्य दिनोंमे मी मौसल 
(चुपके डूवकी ल्गाने मात्र) स्नान से मनुष्यो के करोड़ों जन्मों के पाप नष्ट होते दै, एेसा श्रुतियों मे सुना गया 
।२८॥ अनेकों जन्मों मे अजित ब्रह्महत्या आदि अनेकों पाप, चाहे वे कामनावदा ही किए गये हौ, मनुष्यों के 
मौसल स्नान से नष्ट हो जते हँ। ओर पुण्य दिनो मे स्नान करने से उत्पन्न पुण्य का वर्णन तौ वेद भौ नहीं कर 
सकते दै॥२९-३०॥ देवि ! कु लोग शस्त्र से ही तुम्हारे फल को जान पते है । वैसे तो ब्रह्मा, विष्णु तथा 
शिव आदि मी तुम्हारे फल को नहीं जानते दै ॥३१॥ सृन्दरी ! साधारण दिनों के स्नान-संकत्प को, जो मौसल 
स्नान से दशा गुने अधिक पुष्य प्रदान करता है, बता रहा हू सुनो ॥३२॥ रविवार के दिन संक्रान्ति होने पर उस दिन 
गंगासनान करने से मौसल-स्नान की अपेक्षा तीस गुना अधिक पुष्य प्राप्त होता है। अमावास्या के दिन भी उसके 
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ततो दशगुणं पुण्यं नराणामृत्तरायणे । चातु्मस्यां पौणेमास्यामनन्तं पुण्यमेव च ।।२४॥ 
अक्षयायां च त्तुल्यं नेतद्ेदे निरूपितम्‌ । असंख्यपुण्यफलदमेतेषु स्नानदपनकम्‌ ।।३५॥ 
सामान्यदिवसे स्नानं ध्यानाच्छतगुणं फलम्‌! मन्वन्तरेषु देवेशि युगादिषु तथेव च ।३९॥ 
माघस्य सितसप्तम्यां भीष्माष्टम्यां तथव च । तथाऽशोकाष्टमीतिथ्यां नवम्यां च तथा हरेः ॥२७॥ 
ततोऽपि द्विगुणं पुण्यं नन्दायां तव दुलभम्‌ । 'दकपापहरायां तु दज्ञम्यां सुमह््फलम्‌ ।३८॥ 
नन्दोपमं च वारुण्यां महत्पुवं चतुगुणम्‌ । ततऽ्चतुगुणं पुण्यं द्िमहत्पुवंके सति ॥३९॥ 
पुण्यं कोटिगुणं चेव सामान्यस्नानतो भवेत्‌ । चन्दरसूर्योपरागेषु स्मृतं दशगुणं ततः ॥४०॥ 
पुण्येऽप्यर्घोदिये कारे ततः शतगुणं फलम्‌ । सर्वेषामेव संकल्पो वेष्णवानां विपयेयः ।\४१॥ 
फलसंधानरहिता जोवन्मुक्ताऽच वेष्णवाः! मत्प्रीतिभक्तिकामस्ते सवा सव्मसु \।४२॥ 
गुरुवक्त्राद्ठिष्णुमन्त्रो यस्य॒ कणे विक्षेत्परः। जीवन्मुक्तं वेष्णवं तं वेदाः षं वदन्ति च ।४३॥ 
पुरुषाणां शतं पुवं पतृक च परं शातम्‌। मातामहस्य च तं सातरं मातृमःतरम्‌ ।।४४॥ 
गिनी भरातरं चेव भागिनेयं च मातुलम्‌ । इवश्रू च उवश्ुरं चेव गुरुपत्नीं गुरोः घृतम्‌ \।४५॥ 
गुरु च ज्ञनदातारं मित्रं च सहचारिणम्‌ । भ॒त्यं शिष्यं तथा चेटीं प्रजां स्वाश्चडदनिधो ।\४६॥ 


सभान पुण्य होता है । उसी माति दक्षिणायन सूयं में दुगुना, उत्तरायण सूयं मे उससे दडगुना अधिक ओर चातुर्मास्य 
(चौमासे) की पूणिमा में अनन्त पुण्य होता है ।॥३३-३४।॥ अक्षय तिथि मेँ उसी (चातुर्मास्यि-पूणिमा) के समान 
पुण्य हता हे, यह वेद मे भी नहीं बताया गया है । इन दिनों में स्नान करने से असंख्य पुण्य की प्राप्ति होती है ।३५॥ 
हे देवेरि ! सामान्य दिनों मे स्नान करने से ध्यान से सौगुने अधिक फल प्राप्त होता है, उसी भांति मन्वन्तरं ओर 
युगादिकों में मी फल कटा गया है ।॥३९॥ माघ की शुक्ल सप्तमी, भीष्माष्टमी, अशोकाष्टमौ ओर रामनवमी के 
दिन (गंगास्नान से) जो पण्य प्राप्त होता है, उससे दुगुना पुण्य नन्दा (तिथि) मेप्राप्त होताहै तथा दश पाप 
हरण करने वाली दशमी मेँ अत्यन्त महान्‌ पुण्य फल प्राप्त होता है। नन्दा के समान दही वारुणी में पृण्यं प्राप्त 
होता है, महावारुणी मे उससे चौगुना ओर महामहावारुणी में उससे मी चौगुना अधिक पुण्य प्राप्त होता है, जो सामान्य 
दिनों के पुण्य-फल कौ अपेक्षा करोड गुना अधिक है । चन्द्र-सूयं के ग्रहण के अवसर पर स्तान करने से उससे दश 
गुना अधिक पुण्य होता है। इसी प्रकार अर्घोदय योग में स्नान करने से सौगुना अधिक फट प्राप्त होता है। ओर 
लोगो की अपेक्षा वैष्णवों का गंगा-स्नान-संकल्प भिन्न होता है ॥ ३७-४१॥ वैष्णव लोग सवंदा समी कर्मो की फल्ासक्ति 
से रदित ओर जीवन्मुक्त होते हँ । वे मुज्ञमे सदैव प्रीति-मविति की कामना रखते हैँ ।४२। क्योकि भगवान्‌ विष्णु 
का मन्त्र गुरु के मुख से निकल कर जि्के कणंविवर में प्रविष्टहोता है, उसे सभी वेद जीवन्मुक्त वैष्णव कहते 
हँ ।४३॥ वैष्णव मंत्र के ्रहणमात्र से मनुष्य अपने पूवे की सौ पीढी, बादकी सौ पीढ़ी, मातामह की सौ पीढी, 
माता, नानी, भगिनी, माई, भानजा, मामा, सास-ससुर, गुरुपत्नी, गुरु-पृत्र, ज्ञान देने वटि गुरु, सहचारी भित्र, 
नौकर, शिष्य, नौकरानी आौर आश्रम (घर आदि) कै समीप रहने वाली प्रजा (पड़ोसी) का मी उद्धार कर देता 





१ क. °गहरादशम्यां च युगाद्यादिसमं फ० । 
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| उद्ररेदात्मना सार्ध मन्त्रग्रहणमात्रतः। मन्तरग्रहणमात्रेण जीवन्मुक्तो भवेन्नरः ।४७।) 
। तस्य संस्यशनात्यृतं तीर्थं च भुवि भारते। तस्यैव पादरजसा सद्यः पूता वसुंधरा ।\४८। 
| पादोदकस्थानमिदं तीर्थमेव भवेद्ध्रुवम्‌! अन्नं॑विष्ठा जलं मूत्रं यद्विष्णोरनिवेदितम्‌ \\४९॥ 
| चादन्ति नो वेष्णवाडच सदा नैवेधभोजिनः। विष्णोनिवेदितान्नं च नित्यं ये भुञ्जते नराः ।५०॥ 
पृतानि सर्वतीर्थानि तेषां च स्पजञंनादहो । विष्णो : पादोदकं पुण्यं नित्यं ये भुञ्जते नराः ॥।५१।) 
तत्यापानि पलायन्ते बेनतेयादिवोरगाः। तेषां दज्ेनमात्रेण पुतं च भुवनत्रयम्‌ ।\५२। 
दिष्णोः सुददानं चक्रं सततं ताश्च रक्षति! मद्गुणश्रवणाद्ये च पुलकाङ्कितविग्रहाः ।५३।। 
गद्गदाः साशरुनेत्राह्च नरास्ते वेष्णवोत्तमाः! पुत्रादपि परः स्तेहो मयि येषां निरन्तरम्‌ \। 

गृहाद्या्च मयि न्यस्तास्ते नरा वेष्णवोत्तमाः ॥५४॥ 
भब्रह्मस्तम्बपर्यन्तं मत्तः सर्वं चराचरम्‌ । सर्वेषामहमेवेश्च॒ इतिज्ञा वष्णवोत्तमाः \\५५।। 
अ्ंस्यकोरिग्रह्याण्डं ब्रह्मविष्णुशिवादयः । प्रलये मयि लीयन्ते चेतिज्ञा वष्णवोत्तमाः ।\५६॥ 
तेजः स्वरूपं परमं भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ । स्वेच्छामयं निर्गुणं च निरीहं प्रकृतेः परम्‌ ।॥५७॥। 
पे प्राकृतिका मत्त आविर्भूतास्तिरोहिताः। इति जानम्ति ये देवि ते नरा वेष्णवोत्तमाः ।\५८।। 
इत्येवमुक्त्वा देवेशो विरराम तयोः पुरः। उवाच तं त्रिपथगा भक्तिनभ्नात्मकधरा ।\५९॥। 





है। मन्त्र ग्रहण मात्र से मनुष्य जीवन्मुक्त होता है ।।४४-४७॥ मारत-भूतल के तीथं उसके स्प से पवित्र 
हते दै मौर उसी के चरण रज से वसुन्धरा (पृथ्वी) पवित्र होती है ॥४८।॥ उसके पादोदक का स्थान निरिचित 
ही तीथं होता है। विष्णु को निवेदन न किया गया अन्न विष्ठाके समान ओर जल मूत्र के समान होता है। उसे 
वैष्णव गण कभी नहीं खाति है) क्योकि वे सदैव नैवेद्य (विष्णु का प्रसाद) ही भोजन करते हैँ । जो मनुष्य नित्य 
विष्ण को मोग लगा कर अन्न ग्रहण करते है, उनके स्पशं से सभी तीथं पवित्र हौ जाते हँ। मगवान्‌ विष्णु के 
पुष्य पादोदक का नित्य पान करने वा मनुष्यों के साथ पाप उसी तरह भाग जाते हैँ जैसे गरुड को देख कर सपं 
भाग जाते हँ उनके दशन मात्र से तीनों लोक पवित्र हौ जति हैँ ।।४९-५२॥ विष्णु का सदशन चक्र उनकी 
निरन्तर रक्षा करता है। मेरे गुणों के श्रवण-मनन आदि करते ही उनका शरीर पुलकायमान हौ उस्तादहैओरवे 
गद्गद तथा अश्रपूणं हो जाते है, एसे व्यक्ति उत्तम वैष्णव दँ। जिन लोगों का मुञ्मे निरन्तर पूत्रसे भी बढ़कर 
सेह रहता है ओर गृह आदि सब कछ मेरे भरोमे छोड़ देते हैँ वे उत्तम वैष्णव हैँ ।।५३-५४॥ यहा से लेकर ब्रह्मलोकं 
तक यह्‌ समस्त चराचर जगत्‌ मञ्ज (श्रीकृष्ण) से ही उत्पन्न होता हैओर मही सबका अधीरवर हृ, एेसा ज्ञान 
रखने वा वैष्णव उत्तम है ५ असंख्य करोड़ ब्रह्माण्ड ओर ब्रह्मा, षिष्णु, शिव आदि सभी प्रलय के समय 
मञ्चमें टीन होते दै, एेसा जानने वा वैष्णव उत्तम है ।॥५६। देवि ! भँ तेजः स्वरूप, श्रेष्ठ भक्तों पर अनुग्रह 
करने के छिए शरीर धारण करने वाला, स्वे च्छामय, निग्ण, निरीह ओर प्रकृति से परे हँ तथा समस्त प्राङ़ृतिक 
बृष्टि मृञ्षसे ही उत्पन्न ओर मुक्षमें ही तिरोहित होती हे। एेसा जानने वाले मनुष्य उत्तम वंष्णवे हे ।।५७-५८॥ 
उन दोनों के सामने एेसा कह कर देवेश (मगवान्‌ श्रीकृष्ण) चुप हौ गए। अनन्तर भक्तिपूर्वकं शिर ज्ुकाये गंगा 


ने कहा ॥५९॥ 
२१ 
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गङ्धोवाच 
यामि चेद्धारतं नाथ भारतीश्ञापतः पुरा। तवाऽऽज्ञया च राजेन्द्र तपसा चेव सांप्रतम्‌ ।।६०॥ 
यानि कानि च पापानि मह्यं दास्यन्ति पापिनः। तानि मे केन नटयन्ति तदुपायं वद प्रभो \\६१॥ 
कति कालं परिमितं स्थितिमे तत्र भारते \ कदा यास्यामि सवेश तद्विष्णोः परमं पदम्‌ ॥६२॥ 
ममान्यद्वाञ्छितं यद्यत्सर्वं जानासि सवेवित्‌ । सर्वान्तरात्मन्सवंज्ञ॒ तदुपायं वद प्रभो ॥६३॥ 


श्रीकृष्ण उवाच 
जानामि वाच्छितं गङ्धे तव सर्वं सुरेश्वरि । पतिस्ते सद्ररूपोऽयं लवणोदो भविष्यति ॥द४।। 
मभेवांशः समुद्रहच त्वं च॒ लक्ष्मीस्वरूपिणी ! विदग्धाया विदग्धेन संगमो गुणवान्भुवि ।६५॥ 
यावत्यः सन्ति नद्यश्च भारत्याद्याश्च भारते । सौभाग्यं तव तास्वेव लबणोदस्य सौरते ।६९॥ 
अद्यप्रभृति देवेशि कलेः पञ्चसहस्रकम्‌ । वषं स्थितिस्ते भारत्या भूति इष्येन भारते ॥ ६७ 
नित्यं वारिधिना सार्धं करिष्यसि रहो रतिम्‌ । त्वमेव रसिका देवौ रसिकेन्रेण संयुता ॥॥६८॥ 
त्वां तोषयन्ति स्तोत्रेण भगीरथकृतेन च । भारतस्था जनाः सवं पूजयिष्यन्ति भदितितः ॥६९॥। 
ध्यानेन कौथुमोक्तेन ध्यात्वा त्वां पुजयिष्यति । यः स्तोति प्र णमे्नित्यं सोऽहवमेधफर लभेत्‌ ।॥७०॥ 
गङ्खा गङ्धेति यो ब्रूयाद्योजनानां इतेरपि । सूच्यते स्वंपापेभ्यो विष्णुलोकं स गच्छति ।\७१॥ 





गंगा बोलीं--हे नाथ ! पूवं काल के सरस्वती-शापवश भँ आपकी आज्ञा ओर रज्र (भगीरथ) के 
तप के कारण अभी मारत जा रही हूँ ॥६०॥। किन्तु है प्रमो! वहाँ पापीलोगपाप कौ रायि मुञ्च पर लाद देगे। 
उसका नाश कैसे होगा ? बताने की कृपा करे ॥६१॥ हे सवेश ! भारत मेँ कितने दिनों तक मेरी स्थितिं रहेगी 
ओर कब आपके परमोत्तम विष्णुलोक में जाऊंगी ?।६२॥ प्रभो ! आप सरवैवेत्ता है, इसलिए मेरी जन्य काम 
नाओं को भी जानते है। हे सवके अन्तरात्मा ओर सर्वज्ञ ! मेरे मनोरथ कै पूणं होने का उपाय दतां ६३) 

श्रीकृष्ण बोले--गंगे ! सुरेदवरि ! भै तुम्हारे सभी मनोरथो को जानता हं। सद्र कारूप यह्‌ ख्वण- 
समुद्र तुम्हारा पति होगा ॥६४॥ समुद्र मेरा ही अंश दहै ओर तुम लक्ष्मी स्वरूपिणी हौ । चतुर नायक का 
चतुर नाधिका के साथ समागम भूतल पर गुणवान्‌ माना गया है।॥६५॥ भारत भे सरस्वती आदि अन्य 
जितनी नदियां होगी, उन सव मे समुद्र के ल्एि तुम्हीं सबसे अधिकं सौभाग्यवती मनी जाओनी। देवेसि। 
कलियुग के पांच सहख वर्षो तक तुम्हँ सरस्वती के शाप से मार्तवषं मे रहना पड़गा ॥६६-६५७॥ दुम वहाँ एकान्त 
स्थान में रसकेन समुद्र के साथ नित्य क्रीड़ा करोगी । क्योंकि तुम अत्यन्त रसविलासिनी हो ॥६८॥ भारतनिवासी 
सभी लोग मक्िपूर्वक मगीरथ-निमित स्तोत्र दवारा तुम्हारी स्तुति ओर पूजा करगे ॥६९। कौथुमौ शाखा कौ 
पद्धति के अनुसार जो तुम्हारा नित्य ध्यान, पूजा, स्तुति ओौर प्रणाम करेगे, वे अ्वमेध यज्ञ के फल को प्राप्त 
करेगे ।।७०॥ सैकड़ों योजन की दूरी से जो शंगे-गंगे' कहता है, वह समस्त पपों से मुक्त हकर विप्णुरोक कौ 
प्राप्त करता है ।॥७१॥ 
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 सहस्लपापिनां स्नानाद्यत्पापं ते भविष्यति । मदूक्तदशोने तावत्तदेव हि विनयति ॥७२॥ 
` पापिनां तु सहस्राणां शवस्पर्शेन यत्तव ! मन्मन्त्रोपासकस्नानात्तदघं च॒ विनद्यति ।\७२॥ 
` यत्र यत्र भवेद्गद्ध मन्नामगुणकोतेनम्‌ । तत्रैव॒त्वमधिष्ठानं करिष्यस्यघमोचनात्‌ ।\७४। 
| साधं सरिद श्ेष्ठाभिः सरस्वत्यादिभिः शुभे । तत्तु तीथं भवेत्सद्यो यत्र मद्गुणकीतंनम्‌ ।\७५।। 
| ददरेगस्यशेमात्रेण पुतो भवति पातकी । रेणुप्रमाणं वषं च स वेकुण्ठे वसेद्‌प्र्‌ वम्‌ ।।७६॥ 

लास्यन्ति त्वयि ये भक्ता म्नामस्मृतिपरवेकम्‌ । समुत्सृजम्ति प्राणांश्च ते गच्छन्ति हरेः पदम्‌ ।\७७।। 
पाषदप्रवरास्ते च भविष्यन्ति हरेदिचरम्‌ । असंख्यकं प्राकृतिकं लयं द्रक्ष्यन्ति ते नराः॥७८॥ 
मृतस्य बहूपुण्येन तच्छवं त्वयि विन्यसेत्‌ } प्रयाति स च वैकुण्ठं यावदस्थ्नां स्थितिस्त्वयि ।।७९।। 
कायव्यहं ततः कृत्वा भोजयित्वा स्वकमेजम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यं तं करोमि च पाषंदम्‌ \\८०।। 
अज्ञानी त्वज्जलस्र्शादि प्राणान्समुत्सजेत्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यं तं करोमि च पाषेदम्‌ ८ १।। 
अन्यत्र वा स्त्यजे्रा्णास्त्वल्नामस्मृतिपूवंकम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यमसंख्यं प्राकृतं लयम्‌ ।\८२)। 
अन्यत्र वा त्यजेत्माणान्म्नामस्मृतिपु्वकम्‌ । तस्मै ददामि सालोक्यं यावद ब्रह्मणो वयः ॥८३)॥। 


----~, 





सहस्रो पापियों के स्नान करने से जो पाप तुम्ह होगा, वह्‌ मेरे मक्तों के दरेन करने से उसी समय नष्ट 
हो जायगा ।।७२॥ उसी प्रकार सहस्रो पापियों के दाव-स्पर से जो पाप तुमह प्राप्त होगा, वह मेरे मन्त्रों के 
। उपासक भक्तो के स्नान करने से नष्ट हौ जायगा ।।७३॥ गंगे ! जिस-जिस स्थान पर मेरे नाम व गुणोंका 
६ कीतंन होगा, वहीं पाप नाश करने के कारण तुम्हास निवास होगा ॥७४॥ शुभे ! जर्हा-कहीं मेरे गुणों का 
कीतंन होगा वहाँ सरस्वती आदि भ्रष्ठ नदियों के साथ तुम्हारे रहने से वह (स्थान) सद्यः तीथं बन जायगा ।७५॥ 
बहा के रेणु-सपश्ंमातर से पातकी पवित्र होकर वैकुण्ट मे उतने रेणु प्रमाण वर्षो तक निदिचत रूप से निवास करेगे ।७६॥ 
जो भक्त पुरुष मेरे नामों का स्मरण कसते हए तुम मे स्नान करके प्राण-परित्याग करेगे, वे विष्णु-पद को प्राप्त 
करगे ॥७७॥ वे विष्णू के चिरस्थायी पार्षद होगे ओौर वहाँ रहकर असंख्य प्राकृतिक प्रख्य का देन करेगे ॥॥७८॥ 
मृतक प्राणी के वहुपुण्य होने पर ही उसका शव तुम्हारे जल मेँ डाला जायगा ओर जब तक उसकी अस्थि तुम्हारे 
भीतर रहेगी उतने समय तक वह वैकुण्ठ मे रहेगा ॥७९।। फिर मै उसे उसके कर्मजन्य शारीरिक मोग मोगा कर 
अन्त मे सारूप्य मोक्ष प्रदान करता हँ तथा अपना पाषेद बना छेता हँ ॥८०॥ अज्ञानी प्राणी यदि तुम्हारे जल का 
सल करके अपने प्राणो का परित्याग करता है, तो मै उसे सारूप्य मोक्ष देकर अपना पाषेद बनाता हूं ।॥८१।। यदि 
मनुष्य तुम्हारे नाम का स्मरण करते हए कहीं अन्यत्र प्राणोत्सगं करता है, तो मै उसे असंख्य प्राकृत प्रलयो तक 
सालोक्य मोक्ष देता हूं ॥८२॥ मेरे नामों के स्मरणमपूवेक अन्यत्र प्राण परित्याग करने वाले मनुष्य को ब्रह्मा की 
आय्‌ तक सालोक्य (मोक्ष) प्रदान करता हं ॥८३॥ मेरे मंत्रों की उपासना तथा नित्य मेरे नैवेद्य का भोजन 
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२४४ दशमोऽध्यायः 


तीथेऽप्यतीथे मरणे विशेषो नास्ति कचन । मन्मन्त्रोपासकानां च नित्यं नेवेद्यभोनलिनाम्‌ | 1८४ 
पुतं कतुं स शक्तो हि लीलया भुवनत्रयम्‌ । रत्नेन््रसारनिर्माणयानेन सह॒ पाषदेः \\ 
सदयः स याति गोलोकं मम तुल्यो भवेद्‌ वम्‌ ॥८५॥ 
म्ूक्तबान्धवा येयेतेते पुण्यधियः शुभे। ते यान्ति रत्नयानेन गोलोकं च सुदुलंभम्‌ ॥८६॥ 
यत्र॒ यत्र मुता यं च ज्ञानाज्ञानेन वा सति। जीवन्मुक्ताहच ते पुता भक्तसंनिधिमात्रतः॥८७॥ 
इत्युक्त्वा शरीहरिस्तां च तमुवाच भगीरथम्‌ । स्तुहि गङ्कामिमां भक्त्या पुजां कुर च सांप्रतम्‌ ।॥॥८८॥ 
भगीरथस्तां तुष्टाव पूजयामास भक्तितः । ध्यानेन कोथुमोक्तेन स्तोत्रेण च पुनः पुनः\\८९॥ 
श्रीकृष्णं प्रणनामाथ परमात्मानमीहवरम्‌ । भगी रथश्च गद्धा च सोऽन्तधनिं गतो हरिः ॥९०॥ 


नारद उवाच 
स्तोत्रेण केन ध्यानेन केन॒ पुजाक्रमेण च। पुजां चकार नृपतिवंद वेदविदां वर ॥९१॥ 
श्रीनारायण उवाच 


स्नात्वा नित्यक्रिषां कृत्वा धुत्वा धौते च वाससी । पादो प्रक्षाल्य चाऽऽचम्य संयतो भक्तिपूर्वकम्‌ ।९२॥ 
गणेशं च दिनं च र्बाह्नि विष्णुं शिवं शिवम्‌ । संपूजयेन्नरः शुद्धः सोऽधिकारी च पूजने ॥।९३॥ 
गणेशं विष्ननाज्ञाय निष्पापाय दिवाकरम्‌ । बाह स्वश्ुदधये विष्णुं मुक्तये पुजयेन्नरः ॥९४॥ 














करने वाले पुरुष चाहे तीथं में मरे या अतीथं मे, कोई अन्तर नहीं पडता । एेसा व्यक्ति सहज ही में त्रिलोकी को भी 
पवित्र कर देता है तथा वह्‌ मेरे तुल्य होकर मेरे पाषेदों के साथ उत्तम रत्नों के सारसे बने हुए विमान से गोलोक मेँ 
चला जाता है ।॥८५॥ शुभे ! मेरे मक्तों के जितने पुण्यात्मा बान्धव होते है, वे भी रत्नखचित विमानो हारा 
अत्यन्त दुरम गोलोक मेँ जाते हैँ ।॥८६॥ ज्ञानी, अज्ञानी किसी भी अवस्था मे रह्‌ कर वे जहाँ कहीं प्राण परित्याग 
करते है, केवर भक्तों की सन्निधि मात्रसे वे पवित्र एवं जीवन्मुक्त होते हैँ ।८७।॥। गंगा जी से इतना कह कर 
मगवान्‌ श्री हरि ने मगीरथ से भी कहा- सम्प्रति मक्तिपूवेक इस गंगा की स्तुति ओर पूजा करो ॥८८॥ पडचात्‌ 
भगीरथ ने मव्तिपूवेक कौथुमी शाखा के अनुसार ध्यान, पूजन ओर स्तोत्र द्वारा गंगा की बार-बार स्तुति की ॥८९॥ 
फिर परमात्मा एवं ईद्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर गंगा को मगीरथ ने प्रणाम किया तथा मगवान्‌ अन्तधमि हौ गए ।९०॥ 

नारद बोले--वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! राजा भगीरथ ने किस स्तोत्र, ध्यान ओर पूजा-क्रम से उनकी आराधना 
की, वह॒ बताने की कृपा करे ।९१॥ 

श्री नारायण बोले-- स्नान तथा नित्यक्रिया करने के उपरान्त दो स्वच्छ वस्त्र पहन कर पाद-प्रक्नालन ओर 
आचमन करने के उपरान्त मक्ति ओर संयमपूवेक गणेश, सूर्यं, अग्नि, विष्णु, शिव ओर पावती की अर्चना करे ॥९२- 
९३॥ विघ्न-निवारण के लिए गणेश की, पाप नाश के किए सूर्यं की, आत्म-शुद्धि के किए अग्नि की, मुक्ति के लिए 
विष्णु की, ज्ञान के लिए शिव की ओर बुद्धि-वृद्धि के लिए पावती की पूजा करनी चाद्िए । क्योकि इन देनो की आराधना 
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शिवं ज्ञानाय ज्ञानेशं शिवां वबुद्धिविवृद्धये । संमूज्येतल्लभेत्प्राज्ञो विपरीतमतोऽन्यथा ।\९५।। 
दध्यावनेन तद्यानं शुणु नारद तत्वतः । ध्यानं च कोथुमोक्तं वै सर्वपापप्रणाशनम्‌ ॥९६॥। 
ववेतचम्पकवणभिं गद्धां पापप्रणारिनीम्‌ । कृष्णविग्रहसंभूतां दृष्णतुल्यां परा सतीम्‌ ॥\९७।१ 
्रह्विशुदढांशुकाधानां रत्नभृषणभूषिताम्‌ । शरत्प्णेनदुशतकप्रभाजुष्टकलेवराम्‌ \९८।। 
इषद्धासप्रसन्नास्यां शइवत्सुस्थिरयौवनाम्‌ । नारायणप्रियां शान्तां सत्सौभाग्यसमन्विताम्‌ ।९९।। 
विभरतीं कबरीभारं मालतीमाल्यसंयुताम्‌ । सिन्टूरबिन्दुललितां साधं चन्दनबिन्दुभिः ॥१००॥। 
कस्त्रीपत्रकं गण्डे नानाचित्रसमन्वितम्‌ । पक्वचिम्बसमानेकचार्वोष्ठपुटनुत्तमम्‌ ॥\१०१॥ 
मुव्तापडिकतप्रभाजुष्टदन्तपड्क्तिमनोहराम्‌ । सुचारुववत्रनयनां सकटाक्षमनो रसाम्‌ ।। १०२। 
कठिनं श्रीफलाकारं स्तनयुग्मं च बिभ्रतीम्‌ । बृहच्छ "^ सुकटिनां रम्भास्तम्भविनिन्दिताम्‌ ।। १०२।। 
स्यलपश्प्रभाज्‌ष्टपादपञ्मयुगं धराम्‌ । रत्नाभरणसंयुक्तं कुडकुमादतं  सयावकम्‌ ।॥ १०४।। 
दवेद्रमोलिमन्दारमकरन्दकणारुणम्‌ । सुरसिद्धमुनीनदरादिदत्ताध्यः संयुतं सदा ॥ १०५॥ 





करने से प्राज्ञ को उक्त फठ की प्राप्ति होती है जौर न करने से विपरीत फल भी मिलता है ।।९४-९५॥। नारद ] 
कौथूमी शाखानुसार समस्त पापों के नाशक जिस ध्यान को भगीरथ ने किया था, उसे यथार्थतः सूनो ।॥९६।। रवेत 
चम्पा के समान कान्तिपू्णं वणं वाली, पापविनारिनी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण के शरीर से उत्पन्न होने वाली ओर उनके 
समान श्रेष्ठ उन सती गंगा का ध्यान करे, जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र धारण किए हुए दै! जो रत्नों के भूषणो से 
मूषित है, शरत्कारीन पूणिमा के सैकड़ों चन्द्रमा के समान प्रमापूणं है, जिनके प्रसन्न मुख पर मुसकराहट है ओर जो 
नित्ययौवना है। वे शास्त्रस्वरूपिणी देवी भगवान्‌ नारायण कौ प्रिया हैँ सत्सौमाग्य कमी उनसे दूर नहीं 
सकता। उनके सिर पर सघन अलकावटी है । मारती के पुष्पों कौ माला उनकी शोभा बढ़ा रही है । उनके ललाट 
पर चन्दन-बिन्दुओं के साथ सिन्दूर की बिन्दी है जिससे उनका लालित्य बढ़ रहा है। गण्डस्थल पर कस्तूरी से पत्र- 
स्वना की गई हे, जो नाना प्रकार के चित्रं से सुशोभित दै। उनके ओष्टपुट विम्बाफल के समान सृन्दर 
है।९७-१०१॥ दांतों की पक्तिं मोतियों की पंवितयों कौ भति प्रभापूर्णं ओौर मनोहर दै, अत्यन्त सुन्दर मुख 
एवं नेत्र मनोरम कटाक्ष करने वाले ट ॥१०२॥ युगल स्तन कठोर ओौर श्रीफलं (वेल) के आकार वाले हं। 
नितम्ब भाग विस्तृत ओर अत्यन्त कठोर है। ऊख कदकीस्तम्भ को तिरस्कृत करने वाले ह ॥१०३॥ युगल 
चरणकमल स्थलकमल की भांति प्रभापूणं है! उन चरणों मे रत्नों के आमूषण तथा कुंकुम मिश्रित महावर 
लगा हभ है। देवराज इन्द्र के मुकुट मेँ लगे हए मन्दार के फूलों के रजः कण से इन देवी के श्री चरणों 
की लालिमा गादी हो गई है। देवता, सिद्ध ओर मुनीन्द्र अध्य लेकर सदा सामने खड़े हँ। तपस्वियों के मुकृट में 
रहे धे भौरों की पवित से इनके चरण संयुक्त हैँ । इनके पावन चरण मुमुक्षु को मुवित देने वाले हैँ तथा. कामना 


मा कम 


१ख ण्य तदीनां शि०। २ कं रां सति०) ३ ख. ०म्भपरिष्करृता ०। 
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तपस्विमोलिनिकरभरमरश्रेणिसंयुतम्‌ । सुकितप्रदं मुमुक्षूणां कामिनां स्वगंभोगदम्‌।१०६॥ ` 
वरां वरेण्यां वरदां भक्तानुग्रहविग्रहाम्‌ । श्रीविष्णोः पददात्री च भं विष्णुपदीं सतीम्‌ ॥। १०७॥ 
इति ध्यानेन चानेन ध्यात्वा त्रिपथगां शुभाम्‌ । दत्वा सपुजयेद्बह्य्ुपचारांरच षोडशा ॥।१०८॥ | 
आसनं पाद्यमध्यं च स्नानीयं घानुखेपनम्‌ । धूपं दीपं च नैवेद्यं ताम्बूलं शीतलं जलम्‌ ॥१०९॥ | 


वसनं भूषणं माल्यं गन्धमाचमनीयकम्‌ । मनोहरं सुतल्पं च देयान्येतानि षोडश ।। ११०॥ 
द्वा भक्त्या संप्रणमेस्तुत्वा तां संवुटाज्जलि । संयुज्येवंप्रकारेण सोऽख्वमेधकलं लभेत्‌ ॥।१११॥ 
स्तोत्रं वे कौथुमोक्तं च संवादं विष्णुवेधसोः। शृणु नारद वक्ष्यामि पापघ्नं च सुपुण्यदम्‌ । ११२॥ 
ओं नमो गद्धायं । श्रीब्रह्मोवाच 
धनोदुभिच्छामि देवेश लक्ष्मीकान्तः नञः प्रभो । विष्णो विष्णुपदीस्तोत्रं पापघ्नं पुण्यकारणम्‌ ।\११३॥ 
श्रीनारायण उवाच 
क्षिवसंगीतसंमुग्धशनीकृष्णा ङ्द्रयो वाम्‌ ! राधाद्घद्रक्संभूतां तां शद्धा प्रणमाम्यहम्‌ ।\ १९४॥ 
या जन्नसृष्टेरादौ च गोत्ेके रासमण्डले ! संनिधानं शंकरस्य रतां० ॥ ११५॥ 








वां कौ स्वगं मोग देने वे हैँ ।। १०४-१०६॥ इस प्रकार श्रेष्ट, आदरणीय, वर देने वारी, भवतों पर अनुग्रह करने 
के लिए अधीर रहने वाखी, भगवान्‌ श्री विष्णु का पद देने वारी तथा विष्णुपदी नाम से विख्यात सती गंगा की 
उपासना करता हं ।। १०७ ब्रह्न ! इस प्रकार के ध्यान से तीन मार्गो से विचरण करने वारी (गंगा) का ध्यान 
कर के कल्याणी गंगा का स्मरण कर षोडशोपचार पूजन करे ॥१०८॥ आसन, पाद्य, अर्घ्य, स्नानार्थं जल, अनुलेपन 
(चन्दन ), धूम, दीप, नैवेद्य, ताम्बूल, सीतल जल, वस्त्र, भूषण, माला, गन्ध, आचमन ओर अत्यन्त मनोहर शय्या, 
यही अपं करने योग्य सोलह उपचार है ।। १०९-११०॥ इन्दं भक्तिपूवंक समर्पण करने के अनन्तर हाथ जोड़ 
कर स्तुति ओौर प्रणाम करे। इस प्रकार पूजा करने से उसे अदवमेध का फट प्राप्त होता है।१११॥ नारद! 
कौथुमोवत स्तोत्र तुम्हे बता रहा ह, जिसमें विष्णु ओर ब्रह्मा का संवाद हुआ है। वह स्तोत्र पापनाशकं तथा 
अत्यन्त पुण्यप्रद है । सुनो ! 

ब्रह्मा बोले-देवेदा, टक्ष्मीकान्त, प्रभो, विष्णौ ! अपिको नमस्कार है। मै आपसे गंगा का पापनाश्क 
एवं पुण्यकारक स्तोत्र सुनना चाहता हँ ॥। ११२-११३॥ 

नारायण बोले-शिव के संगीत पर अत्यन्त मुग्ध हए भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर राधा के द्रवीमूत अंग से 
उत्पन्न होने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हं ।॥ ११४॥ सृष्टि के आदि काल में गोलोक कै रासमण्डल मेँ 
भगवान्‌ शंकर के समीप रहने वारी उन गंगाको नै प्रणाम करता हं ।॥ ११५॥ गोपो भौर गोपिकाओं से व्याप्त 


१ कर. °न्त अजगत्प्र०। 
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गपेर्गोपोभिराकी्णं शुभे राधामहोत्छवें । कातिकीपणिमाजातां तां० । १ १६॥ 
कोरियोजनविस्तीर्णा देध्यं लक्षगुणा ततः । समावृता या गोलोक तां० १।११७।। 
षष्टिलक्षर्योजनेैर्या ततो देर्घ्ये चतुर्गुणा । समावृता या वेकुण्ठं तां° ॥ ११८॥। 
विद्ल्लक्षर्योजनैर्या ततो द्ये चतुणा । समावृता ब्रह्मलोकं या तार ।\ ११९॥ 
त्रि्ल्लक्षर्योजनैर्या दर्ये पञ्चगुणा ततः। आवृता शक्िवलोक या तां° ॥ १२०॥। 
षडयोजनसुविस्तीर्णा द्यं दहागुणा ततः 1 मन्दाकिनी येन्द्रलोकं तां० ।! १२१ 
लक्षयोजनविस्तीर्णा दध्यं सप्तगुणा ततः! आवृता ध्रूवलोकं या तां० । १२२॥ 
लक्षयोजनविस्तीर्णा देर््य षडगुणिता ततः । आवृता चन्द्रलोकं या ता० । ६२३।। 
योजनैः षष्टिसाहलर्देध्यं दश्षगुणा ततः । आवृता सूयेलोकं या तां° ।। १२४१ 
लक्षयोजनविस्तीर्णा देर्ष्ये षडगुणिता ततः । आवृता सत्यलोकं या ताँ ० ॥ १२५॥ 
दहालक्षेयोजनेर्या देये पञ्चगुणा ततः। आवृता या तपोलोकं तां° ॥ १२६॥ 
सहल्योजना या च द्ध्य सप्तगुणा ततः। आवृता जनलोकं या तां० \।१२७॥। 
सहल्योजनायामा दे्ष्ये सप्तगुणा ततः ! आवृता या च कलासं तां० ॥ १२८॥ 
पाताले या भोगवती विस्तीर्णा दशयोजना । ततो उक्षगुणा देये तां ° ।\१२९॥। 





शुम राधा-महोत्सव के अवसर पर कातिक की पूर्णिमा कै दिन उत्पन्न होने वाली उन गंगा कों प्रणाम करता 
हं ॥११६॥ करोड़ों योजन चौड़ी ओर उससे ाखगुनी अधिक लम्बी होकर गोलोक को आवृत करने वाटी उन 
गंगा को मँ प्रणाम करता हूं ।। ११७॥ साठ लाख योजन चौड़ ओर उससे चौगुनी लम्बी हौकर समस्त वैकुण्ठं को 
धेरले वाली उन गंगा को मँ प्रणाम करता हं । ११८॥ बीस राख योजन चौड़ी तथा उससे चौगुनी लम्बी हदः 
ब्रह्मलोक को आवृत करने वाली उन गंगा को भँ प्रणाम करता हं ११९॥ तीन राख योजन चौड़ ओर उसस 
पचगुनी लम्बी होकर शिव रोक को घेरने वाटी उन गंगा को मेँ प्रणाम करता हं ॥१२०॥ चहं योजन चौड़ी जौर 
उपसे दशगुनी लम्बी होकर मन्दाक्तिनी नाम से इन््रलोक म विराजने वाटी उन गंगा कौ भँ प्रणाम करता हूं ॥१२१॥ 
एक लाख योजन चौड़ी ओर उससे सातगनी लम्बी होकर ध्रुव लोक को घेरे रहने वाटी उन गंगा को मै नमस्कार 
करता हूं ॥ १२२॥ एक लाख योजन चौड़ी एवं उससे छह गुनी ठम्बी होकर चन्द्रलोक को आवृत करते वाली उन 
गंगा को मँ प्रणाम करता हूं ॥१२३॥ सति सहृख योजन चौड़ी ओर उससे दद गुनी लम्बी हकर सूर्यं लोकं को घेरने 
वाली उन गंगा को मँ प्रणाम करता ह ।। १२४॥ एक लाख योजन चौड़ तथा उसस छह गुनी टस्वी होकर सत्यलोक 
को आवृत करने वाली उन गंगा कोम प्रणाम करता हुं ।। १२५॥ दद्य लाख योजन चौड़ ओर उससे पांच गुनौ 
लम्बी होकर तपोटोक को घेरने वाटी उन गंगा को मेँ प्रणाम करता हं ।।१२६॥ एकं सहस योजन चडी एवं उससे 
सातगुनी लम्बी होकर जनलोकं को आवृत करने वाटी उन गंगाको भँ प्रणाम करता हुं ।। १२५॥ सट योजन 
चौड़ ओर उसरे सात गुनी लम्बी होकर कैटास को घेर कर स्थित रहने वारी उन गंगा क मैप्रणाम केरताहूं ॥१२८॥ 
दया योजन चौड़ी ओर उससे दश गुनी लम्बी होकर पाताट में भोगवती नाम से विराजमान उन गंगा को भँ प्रणाम 
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कोशकमाव्रविस्तीर्णा ततः क्षीणा न कुत्रचित्‌ । क्षितौ चालकनन्दा या तां० । १२३०॥ 
सत्ये या क्षोरवर्णा च त्रेतायामिन्दुसंनिभा । द्वापरे चन्दनाभा च तां ।॥ १३१॥ 
जलगप्रभा कलो या च नान्यत्र पुथिवीतङे । स्वगं च नित्यं क्षीराभा तां ॥ १३२ 
यस्थाः प्रभाव अतुलः पुराणे च श्रुतौ श्रुतः। या पुण्यदा पापहर््री तां० ॥ १३२॥ 


यत्तोयकणिकास्पशेः पापिनां च पितामह । ब्रह्महत्यादिकं पापं कोटिजन्माजितं दहत्‌ ।॥ १३४॥ 

इत्येवं कथितं बरह्यन्गद्धापद्यकविश्तिम्‌ । स्तोत्रूपं च परमं पापध्नं पुण्यबोजकम्‌ ॥ १२३५॥। 

नित्यं यो हि पठे क्त्या संपूज्य च सुरेश्वरीम्‌ । अहवमेधफलं नित्यं लभते नात्र संशयः ॥ १३६॥ 

अपुत्रो लभते पुत्रं भार्याहीनो लभेत्प्ियाम्‌ ! रोगान्मुच्येत रोगी च बद्धो मुच्येत बन्धनात्‌ ॥ १३७॥ 

अस्पष्टकीतिः सुयज्ञा मूर्खो भवति पण्डितः। यः पठेत्प्रातरुत्थाय गङ्खास्तोत्रमिदं शुभम्‌ । १३८॥ 

शुभं भवेत्तु दुःस्वप्नं गङ्खास्नानफलं भवेत्‌ ॥ १२३९॥ 
नारायण उवाच 


भगीरथोऽनया स्तुत्या स्तुत्वा गङ्धां च नारद । जगाम तां गृहीत्वा च यत्र नष्टा सागराः । १४०॥ 
वकुण्ठं ते ययुस्तू्णं गङ्खायाः स्पशेवायुना । भगी रथेन साऽऽनीता तेन भागीरथी स्मृता ।॥ १४१॥ 





करता हूं ।॥१२९॥ इस भूतल पर एक कोश चौड़ी तथा कहीं भी उससे क्षीण न होने वादी अलकनन्दा नाम से 
विराजमान गंगा को रँ प्रणाम करता ह| १३०॥ सत्ययुग में दुग्ध के समान (व्णवाली), रेता मे चन्द्रमाके समान 
भौर द्वापर भें चन्दन के समान कान्ति वाटी उन गंगाको रँ प्रणाम करता हु ॥१३१॥ कलियुग मेँ जो केवल 
पृथ्वी पर जट की प्रमा से पूणं रहती है अन्यत्र नहीं ओर स्वम मे नित्यक्षीर की भांति काम्तिमती रहती ह, उन 
गंगाको मँ प्रणाम करता हूं १३२॥ पुराण ओर वेदों में जिनका अतुलनीय प्रभाव सुना जाता है ओर जो 
पण्यदायिनी एवं पापविनाशिनी है उन गंगा को मँ प्रणाम करता हुं ॥१३३॥ पितामह, ब्रह्मन्‌ ! जिनके जल की 
वृद मात्र के स्पशं होने से पापियों के करोड़ों जन्मों के अर्जित ब्रह्महत्या आदि पाप नष्ट हो जते उन्हींगंगा का 
इक्कीस पदयो में निमित यह स्तोत्र तुम्हे बता दिया । यह्‌ उत्तम, पापनाशकं ओर पुण्य का कारण है । १३४-१३५॥ 
जो देवेश्वरी गंगा की अचना कर के मक्िपूर्वक नित्य इस स्तोत्र का पाठ करते है, उन्हं नित्य अरवमेध यज्ञ के 
फट की प्राप्ति होती है, इसमें सन्देह नहीं ॥ १३६॥ उसी प्रकार पुत्रहीन को पृत्र ओर स्त्रीविहीन कोस्त्री की 
प्राप्ति हौती हे। रोगी रोग से मुक्त हो जाता है ओर बन्धन सें पड़ा हुआ व्यक्ति उससे मुक्त हो जाता है । १३७} 
मात.काल उठ कर इस शुम गंगा-स्तोत्र का पाठ करने वाला अल्प कीततिकारी मखं भी अत्यन्त यशस्वी पण्डित 
हो जाता हे। उसके दुःस्वप्न सुस्वप्न हो जाते टँ ओर गंगास्नान का फल प्राप्त होता है ।॥ १३८-१३९॥ 

नारायण बोखे- नारद ! भगीरथ ने इस स्तोत्रसे गंगा की स्तुति करके उन्दँ लेकर उसी स्थान की 
यात्रा कौ, जहां सगर के (साठ हजार) पत्र नष्ट हौ गए थे॥ १४०॥ वायु द्वारा गंगाव स्पदंहोतेही वे सभी 
पत्र वैकुण्ठ धाम में चले गए। भगीरथ गंगा को छे आए, इस कारण गंगा को "भागीरथी" कहा गया है।॥१४१। 
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इत्येवं कथितं स्वं गङ्खोपाख्यानमुत्तमम्‌ । पुण्यदं मोक्षदं सारं कि भूयः भोतुनिच्छसि । १४२॥ 


नारद उवाचं 
शिवसंगोतसमुग्धे श्रीकृष्णे द्रवतां गते। द्रवतां च गतायां च राधायां कि जभूवह।१४३॥ 
तत्रस्थारच जना ये ये ते च कि चक्रुर्यमम्‌ । एतत्सव सुविस्तीर्णं प्रभो ववतुनिहरहंसि ॥ १४४॥ 


नारघ्यण उवाच 


का्तिकीपूर्णिमायां च राधायाः सुमहोत्सवे ¦ कृष्णा संपुज्छ तां राधामघसद्रासमण्डले | १४५।। 
कृष्णेन पूजितां तां तु संपुज्याऽऽदृतसानसाः । अचुब्ह्याश्यः सरवे ऋषयः सनकादयः । १४६। 
एतरिमलनन्तरे कृष्णसंगीतं च सरस्वती । जगौ सुन्दरतानेन' वीणया च मनोहरम्‌ ॥। १४७॥ 
तुष्टो ब्रह्मा ददौ तस्थै महारत्नाढचमालिकाम्‌ । क्विरोमणौन््रसारं च॒ सवेबरह्माण्डदुलभम्‌ ॥ १४८॥ 
कृष्णः कोस्तुभरत्नं च स्वेरत्नात्परं वरम्‌ । अमूल्यरत्नखचितं हारसारं च राधिका ।॥ १४९॥ 
नारायणहव भगवान्वनमालां मनोहराम्‌ । अमृल्यरत्नकल्तिं लक्ष्मीमेक रकुण्डलम्‌ । १५० 
विष्णुमाया भगवती मूलप्रकृतिरीरवरो । दर्मा नाराणीशानी विष्णुभक्ति सुदुलंमाम्‌ ।।१५१।। 








इस प्रकार गंगा का पूरा परमोत्तम उपाख्यान तुम्हँ बता दिया, जो पुण्य ओौर मोक्ष का दाता एवं सव कासाररूप 
है अब आगे ओर क्या सुनना चाहते हौ ।॥ १४२॥ 

नारद बोले- शिव के संगीत से मुग्ध होकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर राधिका जी के द्रवीभूतं (जलमय) 
हो जाने के पङ्चात्‌ क्या हु ? उस समय वहां जो रोग उपस्थित थे, उन्होने कौन-सा उत्तम कायं किया ! 
हे प्रमो ! यह्‌ सब बातें विस्तारपूवंक बताने की कृपा करें ॥ १४३-१४४॥ 

नारायण बोरे कातिकी पूणिमा के दिन भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने राधिका जी के उस सुन्दर महोत्सव मेँ राघा 
की भटी भांति पूजा करके रासमण्डल मेँ उनके साथ निवास किया ॥१४५॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण द्वारा सम्पूजित 
होने पर ब्रह्मा आदि समी सनकादि ऋषियों ने भी उनकी पूजा की भौर निवेदन किया। इसी बीच सरस्वती ने 
अपनी वीणा की सुन्दर तान पर भगवान्‌ श्रीकृष्ण का मनोहर संगीत गाना आरम्भ कर दिया। ॥१४६-१४७॥ 
तब ब्रह्मा ने प्रसन्न होकर उन्हँ एक उत्तम रत्नो की बनी माला प्रदान की । श्रेष्ठ मणियों के सार भाग से रचित एक 
एसी उत्तम चूडामणि अपित की जो समस्त ब्रह्माण्ड में दुलभ है ॥ १४८॥ श्रीकृष्ण ने समस्त रत्नो मे ध्रष्ठ कौस्तुभम मणि 
मैट की! राधिका ने अमूल्य रत्नौ से निर्ित उत्तम हार प्रदान किया ॥१४९॥ भगवान्‌ नारायण ने मनोहर 
वनमाला तथा लक्ष्मी ने अमूल्य रत्नों से निर्मित मकराकृति कुण्डल प्रदान किए ॥१५०॥ विष्णु कौ माया मगवती 
मूल प्रकृति ने, जो ईदवरी, दर्ग, नारायणी ओर ईशानी नाम से विख्यात ह, अत्यन्त दुलंम विष्णु-मव्ति दी ॥ १५१॥ 

१क. ऽताङेन। 
३२९ 
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धर्मबुद्धि च धमेस्तु यशश्च विपुलं भवे। वह्भिशुद्धंशुक 1 'मणिनूपुरम्‌ ।॥ १५२॥ 
एतस्मिन्नन्तरे शंमुब्रह्यणा प्रेरितो मुहुः । जगौ श्रीकृष्णसंगतं रासोत्लाससमन्वितम्‌ \। १५३॥ 
मूर्छा प्रापुः सुराः स्वे चित्रयत्तलिका यथा । क्षणेन चेतनां प्राप्य ददशः रासमण्डलम्‌ | १५४॥ 
स्थलं सवं जलाकीर्णं हीनराधाहारि तथा । अल्युच्चे ररुदुः सर्वे गोपा गोप्यः सुरा दिजाः ॥ १५५॥ 
ध्यानेन धाता बुबुधे सवमेतदभीष्ितम्‌ । गतश्च राधया सार्धं धौकृष्णो द्रवतामिति | १५६॥ 
ततो ब्रह्मादयः सवं तुष्टुवुः परमेश्वरम्‌ । स्वमूर्तिं दर्ंय विभो वाञ्छितो वर एष नः । १५७॥। 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र वाग्बभूवाशरीरिणी । तामेव शुशुवुः सर्वे सुव्यवतां मधुरां शुभाम्‌ ।। १५८॥ 
सर्वात्माऽहमभिथं शक्ति्भक्तान्‌ ग्रहविग्रहा । ममाप्यस्याश्च हे देवा देहेन च किमावयोः ॥ १५९॥ 
मनवो मानवाः सवं मुनयश्चेव वैष्णवाः ! मन्मन्तरयुता मां दरष्टुमागमिष्यन्ति मत्पदम्‌ ।। १६०॥ 


मृतिं द्रष्ट्‌ च सुव्यग्रा युयं यदि सुरेश्वराः । करोतु शंभुस्तत्रैव मदीयं वक्यपालनम्‌ ।\ १६१॥ 
स्वयं विधाता त्वं ब्रह्मन्नाज्ञां कुर जगद्गुरो । कर्तुं शास्त्रविशेषं च वदाद्धः सुमनोहरम्‌ ॥ १६२॥ 
अपुवमन्त्रनिकरः _ सवभिीष्टफलपरदेः । स्तोत्रैश्च कवचेध्यनिर्युतं पुजाविधिक्रमेः।। १६३॥ 


मन्मन्त्रं कवचं स्तोत्रं कृत्वा यत्नेन गोपय । भवन्ति विमुखा ये न जनानां यत्करिष्यति ।! १६४॥ 


धमं ने धामिक बुद्धि के साथ-साथ संसार मे महाय प्रदान किया। अग्नि ने चिन्मय वस्त्र ओर वायु ने मणिमय 
नूपुर अपित किए ॥ १५२॥ इतने में ब्रह्मा से बार-बार प्रेरित होकर शिव भी रास कै उल्लास से युक्त श्रीकृष्ण का 
गीत गाने लगे ।।१५२॥ उसे सुन कर समस्त देववृन्द मूच्छित होकर चित्र की मांति निश्चेष्ट हो गए, किन्तु एक 
क्षण के उपरान्त चेतना प्राप्त होने पर उन्होने रासमण्डल की ओर देखा, तो सम्पूणं स्थल जलमय हो गया था ओौर 
मगवान्‌ श्रीकृष्ण तथा राधा जी का कहीं पता नहीं था । अनन्तर गोपगण, गोपिका देवता ओौर ब्राह्मण गण 
(अधीर होकर) अति उच्च स्वर से विलाप करने लगे ॥ १५४-१५५॥ उस समय ब्रह्मा ने ध्यान लगा कर भगवान्‌ 
कौ सभी अभीप्सित बातों को जान लिया ओर कहा कि भगवान्‌ श्रीकृष्ण राघा जी समेत जलमय हो गए हैं । पश्चात्‌ 
ब्रह्मा आदि समस्त देवगण परमेदवर की स्तुति करते हए कहने लगे विभो ! हमे आप अपनी मूति का देन कराये 
यही हम लखोगों की बड़ी अभिलाषा है ॥ १५६-१५७॥ इस बीच वहां आकाशवाणी हुई, जो अत्यन्त स्पष्ट, मधुर ओर 
गुम थी। उसे सभी लोगों ने सुना। उसने कहा-- देवगण ! सर्वात्मा मै ओर भक्तों पर अनुग्रहाथं शरीर धारण 
करने वारी यह मेरी शक्ति तो वत॑मान हैँ ही। अब हम दोनोंका विग्रह देखकर क्या करोगे ॥ १५८-१५९॥ 
मनुगण, मनुष्यवृन्द, समस्त मुनि-समूह्‌ ओर वंष्णव रोग मेरे मन्त्र से पवित्र होकर मुञ्े देखने के लिए मेरे धाम मे 
आयेंगे ॥१६०॥ सूुरेरवरवृन्द ! यदि तुम रोग मृञ्ने देखने के किए अत्यन्त चिन्तित हौ रहेहो,तोशिवनजीसे 
कहो कि उसी स्थान पर मेरे वचनो का पालन करे ओर ब्रह्न । जगद्गुरो ! तुम स्वयं विधाता हो। शंकर से 
कह दो किवे वेदों के अंगमूत परम मनोहर विशिष्ट शास्र अथात्‌ तन्वरास््र का निर्माण करे। उसमें सम्पूणं 
अभीष्ट फल देने वाले बहुत-ते अपूवं मंत्र उद्धृत हौ, स्तोत्र, ध्यान, पूजा-विधि, मन्त्र ओर कवच--इन सब से वह्‌ 
शास्त्र सम्पन्न हो । मेरे मंत्र मौर कवच का निर्माण करके उसे गुप्त रखने का प्रयत्न करो। जो मुञ्षसे विमुख रहै, 











१ क. °गिहारकम्‌ । 
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सहस्रेषु शतेष्वेको मन्मन्त्रोपासको भवेत्‌ । ते ते जना मन्त्रपुताइ्चाऽऽगमिष्यन्ति मत्पदम्‌ । १६५॥ 
अन्यथा च भविष्यन्ति सर्वे गोलोकवासिनः । निष्फलं भविता सर्वं ब्रह्माण्डं चैव वेधसः । १६६॥ 
जनाः पञ्चप्रकारादच युक्ताः सरष्टुभेवे भवे । पुथिवीवासिनः कचित्केचित्स्वगे निवासिनः ॥ १६७॥ 
अधोनिवासिनः केचिद्ब्रह्मलेकनिवासिनः। कचिद्रा वष्णवाः केचिन्मम लोकनिवासिनः ।॥।१६८॥ 
इदं कतं महादेवः करोतु सुरसंसदि। प्रतिज्ञां सुदृढां सदस्ततो मूतिं च पर्यसि ॥ १६९॥ 
इत्येवमुक्त्वा गगने विरराम सनातनः! तद्‌ दृष्ट्वा तां जगद्धाता तमुवाच शिवं मुदा ॥ १७०॥ 
ब्राह्मणो वचनं श्रुत्वा ज्ञानेजो ज्ञानिनां वरः । गद्धातोयं करे धृत्वा स्वीचकार वचस्तु सः ॥१७१। 
संयुक्तं विष्णुमायाद्येमेस्त्रा्येः शास्त्रमुत्तमम्‌ । वेदसारं करिष्यामि कृष्णान्ञपालनाय च ॥१७२॥ 
गङ्कातोयमुपस्प॒रय सिथ्या यदि बवदेज्जनः। स याति कालसूत्रं च याददे ब्रह्मणो वयः ॥ १७३ 
इत्युक्ते शंकरे ब्रह्मन्गोलोकं सुरसंसदि। आविबभूव श्चीकरृष्णो राधया सह॒ तत्पुरः ॥ १७४॥ 
ते तं दष्ट्वा च संहुष्टाः संस्तूय पुरुषोत्तमम्‌ । परमानन्दपुर्णाडिच चक्रुश्च पुनर्त्सवम्‌ ।॥। १७५॥ 
कालेन शंमुर्भगवाञ्छास्त्रदीपं चकार सः! इत्येवं कथितं सवं सुगोप्यं च सुदुलंभम्‌ ॥ १७६॥ 
ता चेवं द्रवर्या या शद्धा गोलोकसंभवा। राधाकृष्णाद्धसंभूता मुक्तिमुक्तिफलग्रदा ॥ १७५७॥ 





उन्हुं इसका उपदेश नहीं करना चाहिए । संकड़ो एवं सहस्रो मनुष्यो में कोई एकं ही मनुष्य मेरे मन्त्र का उपासक 
होगा। इससे जो-जो मनुष्य मेरे सन्त्र से पविव्रहोगे वे ही मेरे धाम मे आगे। यदिमेरेधाममेंनञआसकेतो 
वे सब गोलोक के निवासी हो जा्येगे तव ब्रह्मा का सुरक्षित सम्पूरणं ब्रह्माण्ड निष्फल हो जायगा ।। १६ १-१६६॥ त्र्या 
की प्रत्येक सृष्टि में पाच प्रकार कै प्राणी हँ--पृथ्वीनिवासी, स्वगेनिवासी, पतालनिवासी, ब्रह्मरोकनिवासी ओर 
मेरे लोक के निवासी वैष्णव छोग। यदि देव-सभा मे महादेव एेसा शास्त्र-निर्माण करने के लिए सुदृढ प्रतिज्ञा 
करते है, तौ तुरन्त मेरी मूति का दरंन हो जाएगा ॥ १६७-१६९॥ भगवान्‌ सनातन आकाश मेँ इतना कट्‌ कर 
चुप हो गए। इसे देखकर जगत्यति ब्रह्मा ने प्रसन्न होकर (मगवान्‌) शंकर से उसकी पूति के लिए अनुरोध 
किया ॥१७०॥ ब्रह्मा की बात सुन कर ज्ञानिप्रवर ओर ज्ञानेरवर शिव ने गंगाजल हाथ में लेकर उसकी स्वीकृति 
के छिए दृढ प्रतिज्ञा की ॥ १७१॥ कि--“भगवान्‌ श्रीकृष्ण कौ आज्ञा के पालनाथं मै विष्णु कौ माया ओर मन्त्रौ 
आदि से संयुक्त तथा वेद के सारभूत एक उत्तम शास्त्र (तन्त्रशास्त्र) की रचना करूंगा ' ॥१७२॥ यदि गंगा- 
जल लेकर कोई प्राणी मिथ्या बोलता है, तो ब्रह्मा की आयु पर्यन्त वह्‌ कालसूत्र (नरक) में रहता है ॥१७३॥। 
ब्रहान्‌ ! गोलोक की उस देव-समा में शंकर के इस प्रकार प्रतिज्ञा करने पर राधा समेत भगवान्‌ श्रीकृष्ण तुरन्त 
प्रकट हो गए ॥१७४॥ उन्हे देखकर देवताओं ने पुरुषोत्तम भगवान्‌ कौ स्तुति की ओर परमानन्दमग्न हौकर 
उस उत्सव कां पुनः आरम्भ किया ॥१७५॥ कुछ समय के उपरान्त मगवान्‌ शंकर ने शस्त्रदीप की (शास्त्रीय 
मत को प्रकाशित करने वाले सात्विक तन्त्रशास्त्र) की रचना की । इस प्रकार मैने समस्त वृत्तान्त सुना दिया, 
जो अत्यन्त गोपनीय ओर सुदुलंम है ।॥ १७६ इस प्रकार वही द्रवरूपा गंगा है जो गोोक मे उत्पन्न हुई थीं। 
राधा ओर कृष्ण के अंग से उत्पन्न हुई गंगा भुक्ति ओर मुक्ति दोनों को देने वारी दँ! परमात्मा श्रीकृष्ण कौ 


२५२ एकादरोऽध्यायः 


स्थानं स्थाने स्थापिता सा कृष्णेन परमात्मना । कृष्णस्वरूपा परमा सर्वब्रह्याष्डपुजिता । १७८॥ 


इति श्रोब्रह्म० महा० प्रकृ° नारदना० गङ्धोपास्यानं 
नाम दशमोऽध्यायः ॥ १०॥ 


अथेकादशोऽध्यायः 
नारद उवाच 
कलेः पञ्चसहस्रब्दे समतीते सूरद्वरी ! क्व॒ गता सा महाभागा तन्मे ग्याख्यातुमर्हसि ॥ १॥ 
श्रीनारायण उवाचं 
भारते भारतोल्लापत्समाग्येदेवरेच्छया \ जगाम ते च वेकुष्ठे श्ञापान्ते पुनरेव सा॥२॥ 


भारतं भारती त्यवत्वा चागमत्तदधरेः पदम्‌ । पद्मावती च शापान्ते गद्खगया्चेव नारद ॥३॥ 
गङ्ख सरस्वती लक््मीश्चंकास्तिसरः प्रिया हरेः । तुलसीसहिता ब्रह्मंश्वतलः कीर्तिताः श्रुतौ ।४॥ 











व्यवस्था के अनुसार जगह-जगह रहने का युञवसर इन्दं प्राप्त हो गया। श्रीकृष्ण-स्वरूपा इन आदर्णीया गंगा 
को सम्पूणं ब्रह्मांड के रोग पूजते हैँ ।। १७७-१७८॥ 
श्रीब्रहमवैवत महापुराण के प्रकृतिखण्ड में गंगोपाख्यानव्णन 
नामकं दसवां अध्याय समाप्त ॥१०।॥ 


अध्याय ११ 
गंगा का उपाख्यान 


नारद्‌ बोल- कलियुग के पाच सहस्र वषं व्यतीत होने पर महाभागा गंगा कहां जाएगी ? यह्‌ मुज्ञ 
बताने कौ कृपा करे ।॥१॥ 

नारायण बोले--सरस्वती के शापवदा गंगा जी भारत म आयीं ओर शाप के अन्त होने पर श्रीहरि की 
आल्ञासे वे पनः वैकुण्ठ में चली जायेगी ॥।२॥ नारद ! गंगा-शाप के अन्त होने पर सरस्वती ओर पद्मावती 
(लक्ष्मी) भी भारत को त्याग कर विष्णु लोक में पघारेभी ।।३॥ ब्रह्मन्‌ ! इस प्रकार मगवान्‌ विष्णु की, गंगा, 
सरस्वती ओर लक्ष्मी ये तीन स्त्रियाँ हैँ । तुलसी समेत चार पल्नयां वेद में प्रसिद्ध दै ॥४॥ 


प 
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सरद उदयं 
हेतुना फेन देवी यै विष्युद्यव्जसंभवा । धातुः कमण्डलस्था च कषंकरस्य श्विरोगता ॥॥५॥। 
बभृव सा मुनिश्रेष्ठ गङ्ख नारायणग्रिसः । अहो केन प्रकारेण तन्मे व्याख्यातुमर्हसि ।\६। 


श्रीनारायण उदाच 
पुरा वभूब गोलोके सा गद्धा प्रवरूद्वणी । राधाकृष्णाद्कसंभूता तदंश्ञा = तत्स्वरूपिणी ।\७\\ 
दवाधिष्ठतुरूषा या सूपेणाप्रतिसा भुचि। नद्रयौवनसपत्चा रत्नाभरणभूषिता ।\८॥ 
शरन््याह्वपशरास्या = दस्विवा सुमनोहरा । तप्तकाञ्खयवर्णाभा करख्चन्दरसमप्रभा \।९।। 
सिनिगधप्रभःऽतिसुस्िस्धा शुढसच्छस्वरूसिःमी । सुपीनकठिरश्नोणी सुनित्युभं वरम्‌ ॥१०॥। 
पौनोचरतं सुरूुठिनं स्तवयुम्मं सुरतुंखम्‌ ¦ सुवारुनेत्रयुगलं सकटाक्षं सुवक्रिमम्‌ ॥\ ११) 
व्रि करीमारं लालतीनाल्यसंयुतस्‌ । सिन्दूरिन्दुलछितं = साधं खन्दनविन्दुभिः ।\१२॥ 
कस्त्रीपक्िकियुस्लं गण्डयुग्भं मनोहरम्‌ \ वन्धृककुसुसाकारमधरोष्ठ च सुन्दरम्‌ ॥ १२९ 
पववदाडिमवीजामदतपडिक्तसमुज्ज्वलम्‌ । वस्ती वद्धि च नीवीयुक्ते च बिभ्रती ।\ १८५। 


सा सकामा कृष्णया्वे सभृसस्थे सुलस्जितता । दस्ता सुखमाच्छाच लोचनाभ्यां निभोनुंखम्‌ \\ १५॥ 








नारद बोते --गंगा देवी भगवान्‌ विष्णु के चरणकमल से क्यो निकली, ब्रह्मा के कमण्डल में क्यों 
स्थित हृद ओौर शंकर के मस्तक पर कंसे पहुंचीं ! मुनिश्रेष्ठ ! वही गंगा भगवान्‌. विष्णु की प्रिया किस 
प्रकार हुई, यह सव सुञ्षे बताने की कृपा कर ।५-६॥ 

नारायण बोले-पूर्वेकाल में गमा गोललेकं मे जल रूप से विराजमान थीं] राधा जौर कृष्ण के अंगसे 
उत्पन्न यह गंगा उनका अंश ओर उन्हीं का स्वरूप ह ।\७।। जल की अधिष्टात्री देवी गंगा भूतल पर अनुपम स्व 
वती, नवयौवना ओर रत्नों के आमूषणों से विभूषिता थीं ॥८॥ शरद्‌ ऋतु के मध्याह्वकाल में कमल की मति 
उनका मुस्कान भरा मूख परम मनोहर था} उनकी आमा तपाये हृए सुवणं के सदुश थी । तेज मँ वह॒ शरत्काल के 
चन्द्रमा को भी लरिजत कर रही थीं ।।९। स्निग्ध प्रमा के कारण उनके शारीर मे अत्यन्त चिकनाहट थी । उनका 
शुद्ध सास्विक स्वरूप था। उनकी श्रोणी मांसल अर कठोर थी। दोनों नितम्ब मनोहर थे। दोनों कुच स्थूल, 
उत्तुंग तथा गोल थे। दोनो नेतर सुन्दर कटाक्ष एवं सुन्दर मंमिमा सहित आकर्षक थे। घंघरे केशपार पर मालती- 
माला देमायमान थी । राट पर चन्दन-बिदओं के साथ सिदूर की सुंदर बिदौ ध | दोनों मनोहर कपोलों पर 
कस्तूरी से पत्र-रचनायें हुई थीं । अधरोष्ठ दुपहरिया के विकसित पुप्प के समान सुन्दरं था। दांतों कौ अत्यंत 
उज्ज्वल पंवित पके हए अनार के दानो कौ भांति चमक रही थी। अग्निशुद्ध दौ दिव्य वस्त्रों को उन्होने धारण 
कर्‌ रखा था ॥ १०-१४।) इस प्रकार अत्यन्त संज-धज कर कामुकौमाव से लजाती हई वह्‌ मगवान्‌ श्वीकृष्ण के 
समीप विराजमान हो गई । उनका मृखमंडल हषं से खिल रहा था। हदय मेँ नव-संगम की लालसा थी। इसकिए 
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१ ख॒ ण्ता। पदयपत्रस्मानाभ्यां लो०। 
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निभेषरहिताभ्यां च पिबन्ती सततं मृदा । प्रफल्लवदना हर्षत्निवसंगमसालसः ॥१६॥ | 
मूच्छिता प्रमुरूपेण पुलकाङ्कितविग्रहा । एतस्मिनन्तरे तत्र विद्यमाना च राधिका \\१७) 
गोपौत्रिशत्कोटियुक्ता कोटिचन्द्रसमप्रभा । कोपेन रक्तपदयास्या रक्तप ङ्जलोचन॑ः \\ १८॥ 
स्वेतचम्पकवणभि मत्तवारणगामिनी । अमूल्यरत्नखचितनानाभरणभूषिता ।। ९॥ 
माणिक्यखचितं हा रममूल्यं वद्िशोचकम्‌ । पौताभवस्त्रयुगलं नीवीयुवतं च विभ्रती \\२०॥ 
स्थलप्प्रभाजुष्टं कोमलं च सुरञ्जितम्‌ । कृष्णदत्ताच्यंसयुक्तं विन्यस्यम्ती पदाम्बुजम्‌ ॥२१४। 
रत्ने्र राजखचितविमानादवरुह्च च । सेव्यमाना च सखिभिः ववेतचामरवायुना \\२२॥ 
कस्तू रीविन्दुतिल्कं  चन्दनेन्दुसमन्वितम्‌। दीप्तदीपप्रभाकारं सिन्द रारुणसुर्द रम्‌ ।\२३॥ 
दधती भछमध्ये च सीमान्ताधस्तदुज्ज्वलम्‌ । पारिजातप्रसूनादिमालायुक्तं सुवक्रिसम्‌ ¦ २४५ 
सुघारुकवरीभरं कम्पयन्तो च कम्पिता । सुचारनासा संयुक्तमोष्ठं कम्पयती रुख ।। २५॥ 
गत्या तस्थौ कृष्णपा्वं रत्नसिंहासने वरे। सखीनां च समू हश्च परिपूर्णा विभोः सभः \\२६॥ 
तां चे दृष्ट्वा समुत्तस्थौ कृष्णः सादरमच्युतः। संभाष्य मधुरालपेः सस्मितहच ससं ममः \\ २५॥१ 








----------------------- 


वे अचिर से अपना मुख ढककर अपकक नेत्रो से मगवान्‌ के मुख रूपी अमृत का निरन्तर प्रसन्नतापूवक पान कर रही 
थीं ॥ १५-१६॥ भगवान्‌ के रूप-दशन मे वे इतना विभोर थीं कि मूच्छत-सी मालूम टौ रही थीं ओर उनके शरीर 
मं रोमांच हो रहा था। उस समय वहाँ राधिका जी उपस्थित हो गइ, जो तीस करोड़ गोपियों से युवत तथा करोड 
चन्द्रमा के समान प्रमापणं थीं। क्रोध के कारण उनका मृख रक्तकमल को माति (लाक) हो गया ओर नेत्र रक्त- 
कमल के समान हो गए ॥ १७-१८॥ इवेत चम्पा के समान उनके शरीर का रंग थातथा मतवाले हाथी की भांति चाल 
थी । अमूल्य रत्नौ के बने अनेक भांति के आभूषणों तथा मणियों से खचित अमूल्य हार से वे सुशोमित थीं । उन्हने 
अग्नि-विशुद्ध दो पीत वस्त्र इजारवंद के साथ धारण कर रस े। ।१९-२०। उनके चरण-कमर स्थल- 
कमर कौ भाति कान्तिपुणं, कोमल एवं अत्यन्त र जित थे, जिन पर मगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अच्यं प्रदान किया था। इस 
प्रकार के चरणों का विन्यास करती (ङग भरती ) हई परमोत्तम रत्नों से खचित विमान से वे नीचे उतरी! सखि 
स्वच्छ चंवर के वायु से उनकी सेवा कर रही थीं ॥२१-२२॥ उनके भाक के मध्य मं चन्दन के चन्द्रमा युक्त कस्तूरी 
कौ बिन्दी की तिलक थी, जो प्रदीप्त दीप-प्रमा के समान आहति वाली ओौर सिन्दूर की अरुणिमा से अत्यंत सृन्दर 
थी ॥२३॥ उनके सीमन्त का निचला भाग परम स्वच्छ था। पारिजात के पुष्पों की सृन्दर माला उनके गले में 
सुशोभित थी। अपनी सुन्दर अलकावली को कंपाती हई वे स्वयं मी कम्पित हो रही थीं। रोष के कारण उनके 
सुन्दर रागयुक्त ओष्ठ फड़क रहे थे ॥२४-२५॥ वे जाकर रत्न-सिहासन पर कृष्ण के वग में विराजमान हो गई। 
परमेदवर (कृष्ण) की सभा सखियों के समूहं से भर गई ॥२६॥ उन्हँ देख कर अच्युत श्रीकृष्ण उट कर उनका 
आदर करके मन्द मुसकान के साथ मधुर वाणी म उनसे बातचीत करने लगे ॥२७॥ अनन्तर गोपगणों ने भयभीत 
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 प्रणेमुरतिभक्ताश्च गोपा नम्मरात्मकधराः। "तुष्टुवुस्ते च भक्त्या तं तुष्टाव परमेश्वरः ॥२८। 
उत्याय गङ्खा सहता संभाषां च चकार सा। कुशलं परिपप्रच्छ भोताऽतिविनयेन च ।२९॥ 
| तमभावस्थिता त्रस्ता शुष्ककण्टोष्ठताल्का । ध्यानेन शरणापन्ना श्रङृष्णचरणाम्बुजे ॥।३०॥ 
 तद्धुत्यद्धे स्थितः कृष्णो भीताय चाभयं ददौ । बभव स्थिरचित्ता सा सर्वेशव रवरेण च ।।३९। 
उध्वं सिहप्वनस्थां च राधां गङ्खा ददश सा। स्‌ स्निग्धां सृखदृ्यां च ज्वलन्तीं ब्रह्मतेजसा \।३२॥ 
। असंसपत्रद्यणामायां चाऽऽदिसुष्टिं सनातनीम्‌ । यथा द्वादज्ञवर्षोयां कन्यां च नवयौवनम्‌ \\३३।। 
| विदववृन्दे निरुपा रूपेण च गुणेन च। शान्तां कान्तामनन्तां तामाच्यन्तरहितां सतीम्‌ ।३४॥ 
शुभां सुभद्रां सुभगां स्वामिसौभाग्यसंयुताम्‌ ! सौन्दयसुन्दरीं श्रेष्ठां सुन्दरीष्वखिलासु च \३५॥। 
¡ कृष्णार्धाद्धीं कृष्णसमां तेजसा वयसा त्विषा । पुजितां च महालक्ष्म्या महालक्ष्मीऽवरेण चं ॥३६॥। 
प्रच्छाधत्नानां प्रभया सभाभीशस्य सुप्रभाम्‌ । सखीदत्तं च ताम्बूलं गृह्णतीमन्यदुलंभम्‌ ।\ ३७६ 
अजन्यां सवंजननीं धन्यां भान्यां च मानिनीम्‌ । कृष्णप्राणाधिदेवों च प्राणप्रियतमां रमाम्‌ ।।३८॥ 








, हकर उन्हं प्रणाम किया ओर मक्िपूवेक स्तुति प्रारंभ कर दी। परमेश्वर श्रीकृष्ण भी उनकी स्तुति करने लगे ॥२८॥ 
गंगा ने भी सहसा उटकर उनका स्तवन किया ओर मयमीत होकर अत्यन्त विनय के साथ उनसे कुशल पूछा ॥२९॥ 
उस समय भय के कारण गंगा के कट, ओष्ट भौर तालू सूख गये थे। वे विनीत भाव से खड़ी थीं। उन्होने ध्यान 
क द्वारा श्रीकृष्ण के चरणारविन्दं कौ शरण ली ॥३०॥ अनन्तर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उनके हूदयकमल मे स्थित 
होकर उन्हें अमयदान दिया ओौर वे सर्वेहवर भगवान्‌ के वरदान से शांतचित्त हई ।३१।॥ पश्चात्‌ गंगा ने ऊपर सिहा- 
सनासीन श्री राधिकाजी को देखा, जो अत्यन्त स्निग्ध, देखने में अत्यन्त सुखकर ओर ब्रह्यतेज से प्रदीप्त हौ रही 
धीं।॥२३२॥ असंस्य ब्रह्मा की आदि जननी, आदि सृष्टिरूपा तथा सनातनी राधाजी की वह मूति, नवयौवन- 
मूषित बारह वषे वाली कन्या के समान प्रतीत हौ रही थी ॥३३॥ समस्त विर्व में उनके सदृश रूपवती ओर 
गुणवती कोई भी नहीं है। वे परम शान्त, कमनीय, अनन्त, आदि-अन्त से रहित, सती, शुभ, अत्यन्त भद्ररूप, 
मन्दरी, पति-सौमाग्य से युक्त, सौन्दयं कौ रानी तथा सकल सुन्दरियों में श्रेष्ठ थीं ॥ ३४-३५॥ वे भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की अरद्धागिनी, उनके समान तेज, अवस्था ओर कान्ति से युक्त, महालक्ष्मीरवर दवारा पूजित हौनेवाली महालक्ष्मी, 
भगवान्‌ की उस सभा को अपनी कान्ति से आच्छादित करनेवारी एवं अत्यन्त प्रभाव से पूणं थीं। सखियो का 
दिया हया दुलभ पान वे ग्रहण कर रही थीं॥३६-६७॥ वे स्वयं जन्मरहित, समस्त की जननी, धन्या, मान्या, 
मानिनी, मगवान्‌ श्रीकृष्ण के प्राणों कौ अधीङ्वरी, उनके प्राणों की प्रियतमा एवं रमा रूप हैँ ।॥३८॥ रासेश्वरी 
राधिकाजीको इस मांति देखकर गंगा को तृप्ति नहीं हो रही थी। वे अपने अनिमेषलोचनों से उनकी मधुर 





१ ख. ऽरभिसंत्रस्ता गो०। २ क. ण्वृर्चातिसंतुष्टास्तु० । 





२५६ एकादरोऽध्यायः 


दृष्ट्वा रासेश्वरीं तृप्तिं न जगाम सुरेश्वरी । निमेषरहिताभ्यां च लोचनाभ्यां पपौ च ताम्‌ ॥३९॥ 
एतस्मिन्नन्तरे राधा जगदीशमुधाच सा। वाचा मधुरा शान्ता विनीता सस्मिता मुने॥४०॥ ` 
साधिकोवाच 
केयं प्राणेश कल्याणी सस्मिता त्वन्मुखाम्बुजम्‌ । पश्यन्तीं सततं पादवं सकासः रक्ठलोचया \\४१॥ 
मूर्छा प्राप्नोति रूपेण पुलकाद्डितविग्रहा । वस्त्रेण मुखमाच्छा्य निरीक्षन्ती पुनः पुनः ।*४२॥ 
त्वं चापि सां संनिरीक्ष्य सकामः' सस्नितः सदा । मथि जीवति गोलोके भूता दुवुं सिरीद््ीि ॥(४३॥ 
त्वमेद चैवं दुव तं वारं वारं करोषि च। क्षमां करोमि ते प्रेम्णा स्नीजाक्तिः सिसिग्धश्नाचज्ल ।॥४४॥ 
संगृह्येमां प्रियामिष्टां शोलोक्ाद्गच्छ लम्पट । अन्यथा नहि ते भद्रं भविष्यद्विः सुरेश्वर ॥॥४५॥। 
दृष्टस्त्वं द्विरजायुक्तो मया चन्दनकानने ! क्षता कृती मया पुर्वं सखोनां वच मःदहो ।४६॥ 
त्वा सच्छव्दमात्रेण तिरोधानं कृतं पुरा । देहं संत्यज्य दिरजा नदीरूथा दभूव र ॥४७॥ 
कोटियोजनविस्तीर्णा तततो दध्यं चतुर्युणा । अद्यापि विद्यमाना सा तव सत्कीतिरूपिणी ॥\४८।। 
गृहं मयि गतायां च पुन्ंत्वा तदन्तिकम्‌ । उच्चररौषोविरजे विरजे चेति संस्मरन्‌ ।४९॥ 
तश तोयात्समुत्थाय चा योगात्सिद्धयोगिनी । सालकारा मूतिमती ददौ तुभ्यं च दद्मस्‌ ॥॥५०॥ 





छवि का एकटक दर्शनपान कर रही थीं ॥३९॥ मुने ! इसी बौच शान्त, विनीत राधिका ने मन्द-मन्द हंसती 
हुई मधुरवाणी में जगदीश भगवान्‌, श्रीकृष्ण से कहा ॥४०॥] 

राधिका बोी-े प्राणेश ! यह कल्याणमूति कौन है, जो तुम्हारे पादवं मेँ वैटकर सस्मित भावसे 
तुम्हारे मृखकमल को निरन्तर देख रही है ? काम उत्पन्न हीने से इसके नेत्र लाल हौ गये है ॥४१॥ तुम्हारे रूष 
पर (मोहित होकर) मूच्छित सी हौ रही है। इसके शरीर में रोमांच हौ गया है ओर वस्त्र से जपना मुखे ठककरं 
बार-बार तुम्हें देख रही है ।।४२॥ तुम मृजे ही देखकर सदैव सस्मित माव से कामक होते थे; किन्तु अब मेरे 
रहते हुए भी गोलोक मे देस प्रकार का दुराचार हौ रहा है।४३॥ तुम इस प्रकार का दुव्यवहार बार-बार करते 
अये हो, किन्तु तुम्हारे प्रेम के कारण मँ क्षमा करती आयी हूं क्योकि स्त्री जाति कोमल स्वभाव की मोी-माली 
होती है ॥४४॥ सुरेदवर ! (यदि एेसा ही करना है) तो इसे लेकर यहाँ गोलोक से चले जाओ; अन्यथा तुम्हारा 
कल्याण नहीं होगा ॥४५॥ क्योकि पहले भी एक बार भने चन्दनवन में तुम्हें विरजा के साथ देखा था; कन्तु | 
सखियों के कहने से भने क्षमा कर दी थी ॥४६॥ मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे पटले ही तिरोहित कर दिया 1 
था। तब, वहु (षिरजा) अपनी देह का त्याग कर नदी रूप मे परिणत हो गरई।॥४७॥ जौ एक करोड 1 
योजन चौड़ी ओर उससे चौगुने योजन म्बी होकर तुम्हारी सत्कीति के रूप मे आज भी विद्यमान है।॥४८॥ 
जव मँ घर चली गयी तो पुनः उसके समीप जाकर--हा विरजे, हा विरजे! कहकर तुम उच्च स्वरसे (गलाः 
फाड़कर) रोने लगे। उस रामय उस सिद्ध योगिनी ने योग द्वारा जक रो निकल कर अलंकारो से सज-घज कर तुह 
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ततस्तां च समारिलष्य वीर्थाधानं छृतं त्वया । ततो बभूवस्तस्यां च खसुद्राः सप्त चवे हि ॥५१॥ 
दृष्टस्त्वं शोभया गोप्या युक्तहचम्पककानने । सद्यो भच्छञ्दमत्रेण तिरोधानं कतं त्वया ॥५२॥ 
शोभा देहं पररत्यज्य प्राविश्च्चन्द्रमण्डलम्‌ । ततस्तस्याः शरीरं च स्निग्धं तेजो बभूव ह ।५३॥ 
संविभज्य त्वया दत्तं हदयेन विदूयता । रत्नाय किंचित्स्वर्णाथ किचिन्सत्तिवेराय च ॥५४॥ 
किचित्स्त्रीणां सुलाञ्जेभ्यः किचिद्रासे च किचन । किचित्परकृष्टवस्त्रेभ्यो रोष्येभ्यस्वापि किचन ॥५५॥ 
किचिच्चन्दनप दुभ्यस्तोयेम्यश्चापि किचन । किचित्किसलयेम्यजव पुष्येम्यक्धापि किचन ।\५६॥ 
किचित्फलम्यः सस्यम्धः सुपक्वेभ्यश्च किचन। नुपदेवगृहेम्यह्यं सस्छृतेभ्यङ्च किचन ॥ 
किचिन्नूतनवस्त्रेभ्यो गोरसेम्यश्च किचन ॥५७॥ 
दुष्टस्तवं प्रभया गोप्था युक्तो वृन्शवने वने। सदयो मच्छब्दमाप्रेण तिरोधानं इतं त्वया ॥५८॥ 
प्रभा देहं परित्यज्य प्राविश्चत्सूथमण्डलम्‌ । ततस्तस्थाः शरीरं च तीक्ष्णं तेजो वभूव ह ॥५९॥ 
संविभज्य त्वया दत्तं प्रेम्णा च रदता वुरा। विभज्य चक्नुषोदत्तं लज्जया सद्भयेन च ॥६०॥ 
हृताश्षनाय किच्च नुपेभ्यङ्चापि किचन । किचित्पुरूषसंघेम्ये देवेम्यङ्चापि किचन ॥६१॥ 
किचिटस्युगभेभ्यस्च' नगेम्यदवापि किचन । ब्राह्मणेभ्यो सुनिम्यदय तपस्विम्यरंच किचन ।६२॥ 
स्रीभ्यः सौभागपयुक्ताम्ो' यश्ञस्विम्यर्च किचन । तच्च दत्वा च सर्वेभ्यः पुर्वं रोदितुमुद्यतः ।।६३॥ 
शान्त्या गोप्या युतस्त्वं च दृष्टो वे रासमण्डले । वसन्ते पुष्पश्षग्यायां माल्यवांश्चन्दनोक्षितः॥६४॥ 


अपना दशेन दिया ।॥४९-५०॥ अनन्तर तुमने उसका गाढालिगन कर उसमें वीर्याधान किया । तब उससे सात समुद्रो 
की उत्पत्ति हुई ।५१॥ दूसरी बार चम्पक वन मे शोमागोपी के साथ (रति करते हुए ) तुम पकड़ गये थे। वहाँ भी 
मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे छिपा दिया ॥५२।॥ अनन्तर शोभा ने देहत्याग कर चन्द्रमण्डल में प्रवेश किया ओौर 
उसका शरीर परम स्निग्ध तेज बन गया । तब तुमने हादिक समवेदना प्रकट करते हुए उस तेज का विभाग कर 
रत्न, सुवण, श्रेष्ठ वुद्धिवाछे मनुष्य, स्वियौ के मुखकमल, राजा, उत्तम वस्त्र, चांदी, चन्दनपंक, जल, नूतन पल्लव, 
पष्य, फल, पके अन्न, सुसंस्कृत राजगृह ओर देवमंदिरों में थोड़ा-थोड़ा करके बांट दिया ॥५३-५७॥। फिर तुम वृन्दा- 
वन मे प्रभा गोपी के साथ समागम करते देखे गये। मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे अन्तहित कर दिया ॥५८॥ किन्तु 
प्रमा अपना शरीर छोड़ कर सूयंमण्डल में प्रविष्ट हो गयी ओर उसकी देह तीक्ष्ण तेज में परिणत हौ गयी ॥५९॥ रोते 
हृए तुमने प्रेम से उस तेज का विभाजन किया ओर लज्जा तथा मेरे भय के कारण, नेत्र, अग्नि, राजा, जनसमृदाय, 
देवता, चोरगण, नागगण, ब्राह्मण, मुनि, तपस्वी, सौभाग्यवती स्त्री ओर यशस्वी व्यक्तियों में बांट दिया। इस 
प्रकार वह तेज सभी लोगों को देकर तुम पहले की मांति रोने लगे ।॥६०-६३॥ पुनः तुम रासमण्डल के अवसर पर 
बसन्त के समय का ठेप लगाये ओौर पष्प माला धारण किये पुष्प की शय्या पर शान्ति गोपी के साथ (विहार करते) 
देवे गये थे ।६४। विभो ! उस रत्न जड़ हुए महल में रत्नप्रदीप के प्रकाश मेँ तुम दोनों रत्नों के भूषणो से भूषित 


१क., °स्युजनेभ्य०। २ °म्यो ब्रतिनीभ्य०। 
३३ 
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रत्नप्रदीपैयुंक्तश्च रत्ननिरमितमन्दिरे । रत्नभूषणभूषाट्यो रत्नभूषितया सह ।\ ६५ 


त्वया दत्तं च ताम्बलं भुक्तवत्ये सुवासितम्‌ ! तया दत्तं च ताम्ब॒लं भुक्तवास्त्वं पुरा विभो ॥\६९६१ 
भिया लीना त्वयि प्रभो ॥६७\। 


तद्यो सच्छब्दमात्रेण तिरोधानं कृतं त्वया । श्ाम्तदेहं परित्यज्य 
ततस्तस्याः शरीरं च गुणश्वेष्ठं बभूव हं । संविभज्य त्वया दत्तं प्रेम्णाच रुदता पुरा ६८॥॥ 
विक्वे विषयिणे कफिचित्स्वरूपाय विष्णवे । शुद्धसरवस्वरूपायं िचिल्लक्ष्म्ये पुरा विभो ।६९॥ 
त्वन्मन््रोपासकेभ्यश्च वेष्णवेभ्यदच किचन । तपस्विभ्यश्च धर्माय धमिष्ठेभ्यङच ¶कि चन ।७०॥\ 
मया पूवं हि दृष्टस्त्वं गोप्या च क्षमया सह । सुवेषवान्माल्यवांस्च  गन्धचन्दनसंयुतः ५५७१ 
र्नभूषितया चारुचन्दनोक्षितया तथा ॥ सुखेन मूच्छितस्ततल्पे पष्पचन्दनसंयते १*७२॥ 
दिलष्टोऽभृन्निद्रया सद्यः सुखेन नवसंगमात्‌ । मया प्रबोधितौ सा च भवांश्च स्मरणं कुर \५७३।। 
गृहीतं पीतवस्त्रं ते मुरली च मनोहरा \ बनमाला कौस्तुभदचाप्यमूर्यं रत्नकुण्डलम्‌ ११७४ 
पश्चासप्रदततं प्रेम्णा च सखोनां वचनादहो \ लज्जया कृष्णवर्णोऽभूदद्यापि च भवान्प्रभो ॥१७५॥ 
क्षमा देहं परित्यज्य लज्जया पृथिवीं गता । ततस्तस्याः करीरं च गुणश्रेष्ठं बभूव ह ॥\७६॥ 
संविभज्य त्वया दत्त प्रेम्णा च रुदता पुरा। किचिदृत् विष्णवे च ॒वेष्णवेभ्यहच किचन ।\७७। 
धर्मिष्ठेभ्यदच धर्माय दुरबेलेभ्यङ्च किचन । तपस्विभ्योऽपि देवेभ्यः पण्डितेभ्यश्च किचन ।\७८॥ 
एतत्ते कथितं सर्वं कि भूयः श्रोतुमिच्छति! त्वद्गुणं बहूविस्तारं जानामि च परं प्रभो १\७९॥ 


होकर एक दूसरे को सुवासित पान खिला रहे ये ॥६५-६६॥ प्रभो ! उस समय मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे 


छिपा दिया किन्तु भयभीत हौकर वह शान्ति अपनी देह त्याग कर तुममे लीन हो गयी ।६७॥। ओर उसका शरीर 


श्रेष्ठ गुण मे परिवतित हौ गया । अनन्तर सप्रेम रुदन करते हुए तुमने उसका विभाजन करके विष्व में विषयी, 
तपस्वीगण, घम ओर ध्म 


सत्त्वरूप विष्णु ओर शुद्ध सत्व स्वरूपा महालक्ष्मी, तुम्हारे मन्त्र के उपासक वैष्णवगण, तप 
निष्ट व्यवितयों को सीप दिया ॥६८-७०॥। फिर मैने क्षमा गोपी के साथ तुम्हँ देखा था। तुम उस समय उत्तम 


वेष बनाये--पृष्पमाला पहने ओर सुगंधित चन्दन से चित थे॥।७१।॥ पुष्प ओर चन्दन से सुवासित उस श्या 


पर तुम रत्नों के आभूषणं से विभूषित तथा सुन्दर चन्दन से चाचित उस रमणी के साथ सूखविहार कर रहे थे; 
तुम दोनों को जगाया, यहं स्मरणं 


अनन्तर नवसमागम के कारण तुम दोनो शीघ्र ही निद्रामम्न हौ गये। तब मैने ही 

करो ।॥७२-७३॥ उस समय मैने तुम्हारा पीताम्बर, मनोहर मुरली, वनमाला, कौस्तुममणि ओर अमूल्य रत्न 
कुण्डल ले लियि। किन्तु प्रेमवश ओर सियो के कहने से ने पुनः तुम्रं उन चीजों को लौटा दिया । प्रमो ! उसी 
ज्जा के कारण आप कृष्ण वणं के हो गये, जो आज भी दिखाई दे रहे है ॥७४-७५॥ ओर क्षमा ने लज्जित हौकर 
देह त्याग दी तथा पृथिवी में प्रवेश किया । उसका शरीर श्रेष्ट गणो म परिणत हो गया ॥७६।॥ तव ्रेम का आसू 
बहाते हुए तुमने उसका विभाग कर विष्णु, वैष्णवो, घ्मनिष्टों, धर्म, दुबल, तपस्वियों, देवताओं ओर पण्डितो को 
थोडा-थोड़ा करके बांट दिया ॥७७-७८)। प्रमो! यह्‌ सब ने तुमह सूना दिया, अव ओर क्या सुनना चाहते हो ? 
मँ तुम्हारे गुणो को बहुत विस्तार से जानती हूं ॥७९॥ 
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इत्येवमुक्त्वा सा राधा रक्तप ूजलोचना । गङ्ख वक्तुं समारेभे नम्परास्यां लज्जितं सतीम्‌ ।॥८०॥ 
गङ्खा रहस्यं योगेन ज्ञात्वा वे सिद्धयोगिनी । तिरोभूय सभामध्यात्स्वजलं प्रविवेडा सा ।॥८१॥ 
राधा योगेन विज्ञाय सर्वेत्रावस्थितां च ताम्‌ । पानं करत्‌ समारेभे गण्ड्षात्सिद्धयोगिनी ।८२। 
गङ्खा रहस्यं योगेन ज्ञात्वा वै सिद्धयोगिनी । श्रीकृष्णचरणाम्भोजं परमं शरणं ययौ ॥८३। 
गोलोकं चैव वैकुण्ठं ब्रह्मलोकादिकं तथा । ददश राधा सवत्र नेव गद्धां दद्शं सा॥८४॥ 
सवतो जलसन्यं च शुष्कं गोलोकप ङ्जम्‌ । जलजन्तुसम हश्च मुतदेहंः समिन्वतम्‌ ।८५॥। 
ब्रह्मविष्णुशिवानन्तधरमेनदेनदुदिवाक राः । मनवो भानवाः' सर्वे देवाः सिद्धास्तपस्विनः।।८६॥ 
गोलोकं च समाजग्मुः शुष्ककण्ठोष्ठतालकाः \ सवे प्रणेमूर्गोविन्दं सवंशं प्रकृतेः परम्‌ ।८७॥ 
वरं वरेण्यं वरदं वरिष्ठं वरकारणम्‌। वरेशं च वराहं च सर्वेषां प्रवरं प्रभुम्‌ ।८८॥ 
निरीहं च निराकारं निलिप्तं च निराश्रयम्‌ । निर्गुणं च निरुत्साहं न्यू च निरञजनम्‌ ॥८९॥ 
लेच्छामयं च साकारं भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ । सत्यस्वरूपं सत्येशं साक्िरूपं सनातनम्‌ ॥९०॥ 
परं परेशं परमं परमात्मानमीशवरम्‌ । प्रणम्य वुष्ट्बुः सवं भक्तिनम्मात्मकधराः ।९१॥ 
सगद्गदाः साभुनेत्राः पुलकाड्डतविग्रहाः । सर्वे संस्तृय सर्वेशं भगवन्तं परं हरिम्‌ ॥९२॥ 











इतना कहकर खारकमल के समान नेत्रो वाली राधाने गंगा से कहना आरम्म किया, जो लज्जित होने के 
कारण नीचे मृख किये खड़ी थी ।॥८०।। उस समय सिद्धयोगिनी गंगा योग हारा समस्त रहस्य जानकर सभा-मध्य 
से तिरोहित होकर अपने जल में प्रविष्ट हौ गयीं ।॥८१।॥ अनन्तर सिद्धयोगिनी राधिकाने भमी योगद्वारागंगा को 
तब स्थानों मे जलरूप से अवस्थित देखकर अंजलि से उटाकर पीना आरम्म कर दिया ॥८२॥ इस रहस्य को सिद्ध 
योगिनी गंगा ने योगबल से जान कर मगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-कमलं कौ शरण लौ ॥८३॥ अनन्तर राधिका ने 
गोलोकः, वैकुष्ट ओर ब्रह्मलोक आदि समस्त रोको मेँ सभौ स्थान मे ठढा किन्तु गंगा कहीं भी दिखायी नहीं दीं 
॥८४॥ चारे ओर जलशन्य दिखायी देता धा । गोलोक का कमल भी सूख गया था। जल-जन्तुओं के समह्‌ 
अपने शरीर छोड चुके थे ॥८५॥ अनन्तर त्र्या विष्णु, शिव, अनन्त, धम, इन्द्र, सूये, मनु, मानव, समस्त देव, सिद्ध 
ओर तपस्वी-सभी कण्ठ, ओंर ओर तालू के मूख जाने पर (विह. बल होकर) गोलोक में आये । प्रकृति से परे 
सर्वेश गोविन्द को प्रणाम किया। उत्तम, परमपूज्य, वरप्रद, सवसे महान्‌, वर के कारण, वर के प्रमु, वर देने योग्य, 
वरप्रद, सवके परम प्रभु, निरीह, निराकार, निलिप्त, निराश्रय, निर्गुण, निरुत्साह, अशरीरी, निरञ्जन, स्वेच्छामय, 
साकार, भक्तों के अनृग्रहाथं प्रकट होने वाले, सत्यस्वरूप, सत्येश, साक्षीरूप, सनातन, श्रेष्ठ, श्रेष्ठाधीरवर एवं परमात्मा 
ईवर को प्रणाम करके वे सब उनकी स्तुति करने रगे। भक्ति के कारण उनके कथे सुक गए थे । उनकी वाणी 
गद्गद हो गयी थी । आंखों मे आंसू भर अये थे। उनके समी अंगों में पुलकावली छायी थी । सबने उन परात्पर 
बरहम भगवान्‌ श्रीकृष्ण की स्तुति की ।॥८६-९२॥ उस समय ज्योतिरूप परब्रह्म, जो समस्त कारणों के कारण दहै 


१क. मूनयः। 
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ज्योतिर्मयं परं ब्रहम सवेकार्णकारणम्‌ ! अम्‌ल्यरत्नखयि्तयिर्जासहःसनस्थितम्‌ ॥\९३ 
सेव्यमानं च गोपाः शयेदचघाखटवायुना । गोष्ठछ्िकानृत्यगीतं पश्यन्तं सस्मितं मुदा ॥९४ 
वल्गुवेषेः परिवृतं गोषेरव शतकटिभिः । चन्दनोक्षितसर्वाद्किं रत्नमूषणभूषितस्‌ ।\ ९५) 
नवीननीरद्दयामं श्िशोरं पीतवासस्षम्‌। यथा द्वादशवर्बयं बालं गोपालरूपिणम्‌ \\९६॥ 
कोटिचन्द्प्रभाजुष्टयुष्टश्रीयुक्तयिग्रहम्‌। स्वतेजसा परिवृतं सुखदृश्यं मनोहरम्‌ ॥\९७॥ 
कोटिकन्दपेसौन्दयंलीखालादण्ययिग्रहुम्‌ । दृरयमत्नं च गोपीभिः सस्मिताभिहव संततम्‌ ॥९८॥ 
भूषणर्भूषिताभिक्य सहारत्मविनि्मिदः । दिबन्तीभिर्लोचनाभ्यां मुखचन्द्रं॒प्रभोर्मुदा ।९९॥ 
प्राणाधिकश्चियतसाराधःदक्नःस्यलस्वि्तम्‌ । तया प्रदत्तं ताम्बर भुक्तवन्तं सुकासितम्‌ \११००॥ 
परिपू्णेतमं रासे ददृक्तुः सक्तः सुरः! मुनयो मानवाः सिद्धास्तयसा च तपस्विलः ।१०१॥ 
प्रहष्टमानसाः सर्वे जग्मुः परयदिस्मयम्‌ ¦ परस्परं समालोच्य ते तमूचुर्चसुर्मुखम्‌ ॥१०२॥ 
निवेदितुं जगन्नाथं स्वाभिप्राययमीष्सितम्‌ । क्ह्या तद्टचनं श्रुत्वा स्थितं विष्णोस्तु उश्लिणे ।॥ १०३ 
वामतो वामदेवस्य चागमत्कररुणसुत्तमम्‌ । परमानन्दयुक्तं च॒ परमःनन्दरूपफस्‌ ।। १०४ 
सर्वं कृष्णमयं धाता चापषयद्रासमण्डले। सवं समानवेषं च समाःनासनसंस्थितम्‌ \\ १०५॥। 








अमूल्य रत्नों हारा खचित चित्र-विचित्र सिहासन पर सुशोभित हो रहे थे ॥९३॥ गोपाटग्ण श्वेत चामर से उनकी 
सेवा कर रहे थे ओर वे प्रसन्नमुख से मन्द मृसकान करते हुए गोपियों का नुत्य-गान देखे रहे थे ॥९४। सुन्दर वेष 
बनाये हुए सौ करोड गोपगण उन्हँ चारौं ओर सेषेर कर सेवा कर रहै थे । श्रीकृष्ण क्रा शरीर चन्दन से चित तथा 
रत्नों के भूषणो से भूषित था। उनका वणं नूतन घन की माति द्याम था। वे किशोरावस्था से युक्त तथा पीतास्वर 
से मूषित वारह वषं के गोपाटवालक के रूप मँ विराजमान धे ।॥९५-९६॥ करोड चन्द्रमा की प्रभा से पूर्ण, पुष्ट 
ओर श्रीसम्पन्न शरीर धारण करके वे अपने तेज को चारों ओर फैला रहं थे। उनका वहु मनोहर खूप आनन्द से 
देखने योग्य था। करोड़ों कन्दपोँ के सौन्दयं से बवड़े-चढे उस रूप को मुसफराती हुई गोपियाँ सतत देख रही थीं ॥९७- 
९८॥ महारत्नं के मृषणों से भूषित वे गोपियां प्रसन्न मुखमुद्रा मे मगयान्‌ श्रीकृष्ण के मुखचन्द्र का अपने नेतरो से 
पान कर रही थी। ओर प्राणँ से भी अधिक प्रिय राधा उनके वक्षःस्थल पर शोभापारही थीं! उनके व्यि 
हए सूवासित पान ये चवा रहे थे। एषे ये देवाधिदेव परिपूणंतम भगवान्‌ श्रीकृष्ण रासर्मडलं मेँ विराजमान 
थे। वहीं देवगण, मुनिगण, मानवगण, सिद्धो ओर तपस्वियों ने उनके दिव्य दशन प्राप्त किथे। सढको महान्‌ 
आखचयं हुआ ॥९९-१०१३।। अनन्तर आपस मेँ विचार-विमशं करके उन ऊोगो ने अपना अभिप्राय मगवान्‌ 
जगदीरवर से निवेदन करने के हेतु ब्रह्मा से कहा ॥१०२॥ ब्रह्मा देवों की बातें सुनकर विष्ण्‌, को दाहिने ओर महा- 
देव को बाय करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण के समीप पहने । उन्होने उस ॒रासमण्डल मे सबको परमानन्दयुक्त ओर 
परमानन्दस्वरूप मगवान्‌ कृष्णमय देखा । वहाँ सभी रोग समान वेष, समान सिहासन पर स्थित, दो भुजाधारी, 


१ख. मनवः। २ कृ, ण्त्वा विष्णु कृत्वा स द०। ३ क. °देवं च जगाम कृष्णमन्दिरम्‌। 
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¡ द्विभुजं मुरलीहस्तं वनमासाविभूषितम्‌ । सथुरपुच्छचूडं च कौस्तुभेन विराजितम्‌ ॥\ १०६) 
` अतीव कमनीयं च सुन्दरं लान्तिग्रहम्‌ । गुणभूषणरूपेण तेजसा वयसा त्विषा ।\ १०७॥ 
| वाससा यरसा' कर्त्या मूर्त्या सुन्दरा समम्‌ । परिपू्भेतमं सवं सर्वेहवथंसमन्वितम्‌ ।॥१०८॥ 
| कः सेव्यः सेवको वेति दृष्ट्वा निर्वकतुमक्षमः । क्षणं तेजः स्वरूपं ॑च रूप राशियुतं क्षणम्‌ ॥ 
: निराकारं च साकारं ददश्षं द्वेधलक्षणम्‌ ॥ १०९॥ 
एकमेव क्षणं कृष्णं राधया सहितं परम्‌ । प्रत्येकासनसंस्थं च तया च सहितं क्षणम्‌ \। ११०\ 
राधारपधरं कृष्णं कृष्णरूपकलत्रकम्‌ । कि स्त्रीरूपं च पुरूपं विधाता ध्यातुमक्षमः ।९११॥ 
| हृत्दस्थं च श्रीकृष्णं धाता ध्यानेन चेतसा । चकार स्ववनं भक्त्या प्रणम्याथ त्वनेकधा ॥११२॥ 

` ततः स चश्ुरन्मीत्य पुनरच तदनुज्ञया! अपद्यत्कृष्णमेकं च॒ राघादल्तः स्थलस्थिवम्‌ ॥ ११३२५ 
स्वपाषदैः परिवतं गोपीमरण्डलमण्डितम्‌ । पुनः प्रणेमुस्तं दृष्ट्वा तुष्टुवुश्च ॒पुनर्च ते ॥११४॥ 
वित्ताय तदभिप्रायं तानुवाच सुरे$वरः । सर्वाः मा सर्वयजञेशः पर्वेल्लः स्वेभावनः ।\ ११५। 

श्रीभगवान्‌ वाच 

आगच्छ कुशलं ब्रह्मन्नागच्छ कमलायते । इहाऽऽगच्छ महादेव शदवत्कुशलमस्तु वः ।\११६॥ 
¦ : अगताः स्थ महाभागा गद्धानयनेकारणात्‌ । गङ्गा मच्चरणाम्भोजे भयेन शरणं गता ।\ १ १५७॥ 








हाय से मुरी लि हुए, वनमाला से मूषित, (मुकुट मे) मौरपंख लगाये, कौस्तुभमणि से सुशोभित, अत्यन्त सुन्दर 
एव शान्त स्वरूप थे। तथा गुण, भूषण, रूप, तेज, अवस्था, तेज, वस्त्र, यश, आकृति, मूति ओर सुन्दरता मे सब एक 
जते ये। सभी व्यविति समस्त एेश्वर्यो से सम्पन्न तथा परिपूणेतम थे ।१०३-१०८॥ उन देखकर कौन स्वामी है ओर 
कौन सेवक, इसका निर्णय करने मे ब्रह्मा मी समथं न हो सके । क्योकि क्षण मातर मेँ तेजःस्वरूपः क्षण मे रूपराशियुक्त, 
क्षण मे कहीं अकेले कृष्ण ओौर कहीं राधा समेत तथा कहीं क्षण मे राधासमेत कृष्ण प्रत्येक सिहासनों पर बैठे दीख 
पडते थे ॥१०९-११०॥ राधारूप कृष्ण ओर कृष्णरूप राघा को देखकर कौन स्त्री रूप है ओर कौन पुरुष रूप, इस रहस्य 
को विधाता नहीं समक्ष सके ॥१११॥ तब उन्होने अपने हदय-कमल मँ स्थित भगवान्‌ श्रीकृष्ण का ध्यान किया 
भौर भवितिपू्वंक अनेक वार प्रणाम करके स्तुति करने रगे ॥११२।॥ अनन्तर भगवान्‌ की आज्ञासेब्रह्माने नेत्र 
लोला तो राघाजी के वक्षःस्थल पर स्थित एक भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही उन्हे दिखायी पडे ।॥११३॥ जो अपने पाषेदों 
से धिरे हए गोपीमण्डल से मण्डित थे) देवों ने उन्दं देखकर बारःवार प्रणाम ञओौर बार-बार स्तुति की ॥ ११ 
उनके अभिप्राय को जानकर देवों के अधीडवर, सवके आत्मा, समस्त यज्ञो के ईश, समस्त ( चराचर) के ईश ओर 
ओर सबके खष्टा भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उनसे कहा ॥ ११५॥। 

श्रौ भगवान्‌ बोले- त्रहान्‌, कमलापते ! आथो, जौर महादेव ! यहाँ आओ, तुम लोगों की निरन्तर 
कुशल ह ॥११६॥ महाभागो ! तुम लोग मंगा कोले जाने के किए यहां आये हो) किन्तु गंगा मयमीत हौकर 





श्व. णसा कृत्या मू०। रक. शर्वान्तरात्मा सर्वज्ञः स०। 
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राधेमां पातुमिच्छन्ती दृष्ट्‌वा मत्संनिधानतः। दास्यामीमां बहिः कृत्वा यूयं कुरुत निर्भयाम्‌ ।\ ११८॥ 
श्रीकृष्णस्य वचः शरुत्वा सस्मित: कमलोःडूवः। तुष्टाव सर्वाराध्यां तां राधां श्रीकृष्णवुजिताम्‌ \ ११९॥ 
वकत्रेस्चतुभिः संस्तूय भक्तिनमरात्मकंधरः। धाता चतुर्णां वेदानामुवाच चतुराननः ॥।१२०॥ 


ब्रह्मोवाच 


गद्धम त्वदङ्कसभूता प्रभोवं रासमण्डले । ध्युवयोद्रवरूपा या मुग्धयोः शंकरः स्वराट्‌ । १२१॥ 
कृष्णांशा च त्वदंशा च त्वत्कन्यासदुशौ प्रिया । त्वन्मन्त्रग्रहणं कृत्वा करोतु तव पुजनम्‌ ॥१२२॥ 
भविष्यति पतिस्तस्या वेकुण्ठे च चतुर्भुजः। भूगतायाः कलायाश्च लवणोदजञ्च वारिधिः ॥१२३॥ 
गोलोकस्थ च या राधा सवेत्रस्था तथात्मिका । तदात्मिका त्वं देवेशि सवेदा च तवाऽऽत्मजा ।\ १२४ 
ब्रह्मणो वचनं श्रुत्वा स्वीचकार च सस्मिता। बहिवबंभूव सा छृष्णपादाद्धष्ठनखाग्रतः ।। १२५ 
तत्रैव संवृता शान्ता तस्थौ तेषां च मध्यतः। उवास ॒ तोयादृत्थाय तदधिष्ठातदेवता ।\१२६॥ 
तत्तोयं ब्रह्मणा किचित्स्थापितं च कमण्डल्म । किचिहधार शिरसि चन्द्रार्ध चन्द्रशेखरः ।॥।१२७॥ 





~ 


हमारे चरणकमलों में छिपी हैँ ॥११७॥ राधिका मेरे समीप उसे देखकर उसका पान करना चाहती हैँ। अतः 
मैइसेतुमलोगोंकोदेरहाहुं। तुम लोग इसे यहाँ से बाहर ले जकर निर्भय बनाओ ॥ ११८॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की बातं सुनकर हसते हए ब्रह्मा भगवान्‌ की पूज्या ओर सब की आराध्या श्री राधिका की स्तुति करने रगे ॥११९॥ 
चारों वेदों के प्रणेता चतुरानन ब्रह्मा ने भक्ति से कधों को क्षुकाकर अपने चारों मुखो से स्तुति करके यह्‌ कहा ॥१२०॥ 

बरह्मा बोले-देवी ! वह्‌ गंगा आपके तथा भगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से समुत्पन्न है। आप दोनों 
महानुभाव रासमंडल मे पधारे थे। शंकर के संगीत ने आपको मुग्ध कर दिया था। उसी अवसर पर यह्‌ द्रव 
रूपमे प्रकट हो गई । इसलिए मगवान्‌ श्रीकृष्ण का ओर आपका अंश होने के कारण यह्‌ आपकी प्रिय कन्या के 
सदृश है । यह अपके मन्तर॒को ग्रहण करके आपका पूजन करे। इसके पति वैकुण्ठनिवासी चतुर्भूज विष्णु होगे 
ओर अपनी कखामात्र से पृथ्वी पर जाने पर, लवण समुद्र इसका पति होगा ॥१२१-१२३॥ देवेशि ! जो 
राधा गोलोकमें है वे सर्व॑त्र हैँ। आप इसकी माता हँ ओर यह सवदा आपकी कन्या है॥१२४॥ ब्रह्मा की 
बात सुनकर राधा ने मन्दहासं करती हुई अपनी स्वीकृति प्रदान की। अनन्तर गंगा भगवान्‌ श्रीकृष्ण के 
चरण के अंगूटे के नखाग्र भाग से बाहर निकलकर वहीं उन लोगों के बीच घूघट काटकर शान्त भाव से अवस्थित 
हो गर्ई। फिर जठस्वरूपा गंगा से उसकी अधिष्ठात्री देवी बाहर आयीं । उस जल के स्वल्प भाग को त्र्या 
ने अपने कमण्डल्‌, मे रखा भौर चन्द्रशेखर शिव ने अपने दिर के चन्द्राद्धं मागमे उस जलका कुछ अंडा धारण 
कर लिया ॥ १२५-१२७॥ अनन्तर ब्रह्या ने गंगा कोश्री राधा के मंत्रकौ दीक्षादी। साथ ही राधा के स्तोत्र, 


ख. द्रवरूपा च या रासमुग्धया शं०। 





ब्रह्मवैवतपुराणम्‌ २६३ 


धङ्घाये राधिकामन्तरं प्रददो कमलोःडूवः। तत्स्तोत्रं कवचं पुजाविधानं ध्यानमेव च ॥१२८॥। 
सवं॑तत्सामवेदोक्तं पुरदचर्याक्रमं तथा। ग्धा तामेव संपुज्य वकुण्ठं प्रययौ सती ॥ १२९ 
लक्ष्मीः सरस्वती गद्धा तुलसी विह्वपावनी। एता नारायणस्येव चतस्रो योषितो मुने ॥ १३०।। 
अथ तं सम्मितः कृष्णो ब्रह्माणं सम्‌ वाच ह। स्वं कालस्य वृत्तान्तं दुर्बोध्यमविपरिचताम्‌ ॥।१३१॥ 


श्रीकृष्ण उवाच 


गृहाण गद्धं हे ब्रह्मन्‌ हे विष्णो हे महेरवर। शृणु कालस्य वृत्तान्तं यदतीतं निन्ञामय । १३२॥। 
यूयं च येऽन्यदेवाङ्च मुनयो मनवस्तथा। सिद्धास्तपस्विनक्चेव यें येऽत्रेव समागताः । १३३॥ 
ते ते जीवन्ति गोलोके कालचक्रविर्वजिते। जलप्लृतं सवंविश्वमागतं प्राकृते लये । १३४॥ 
्रह्माया येऽन्यविहवस्थास्ते लीना अधुना मयि। वेकुण्ठं च विना सवं सजलं पय पञ्चज ॥ १३५॥ 
गत्वा सृष्टिं कुरु पुनर्रह्यलोकादिकं परम्‌। सब्रह्याण्डं विरचय पडचाद्गद्धा च यास्यति ॥१३६॥ 
एवमन्येषु विश्वेषु सृष्ट्वा ब्रह्मादिक पुनः । करोम्यहं पुनः सृष्टिं गच्छ शीघ्रं सुरः सह्‌ ॥१३७॥ 
मच्चक्षषोनिमेषेण ब्रह्मणः पतनं भवेत्‌। गताः कतिविधास्ते च भविष्यन्ति च वेधसः।।१३८॥ 
इत्यक्त्वा राधिकानाथो जगामान्तःपुरं मने! देवा गत्वा पुनः सृष्टिं चक्रुरेव प्रयत्नतः ॥ १२३९५ 








कवच, पूजाविधान, ध्यान तथा सामवेदानुसार पुरश्चरण का समस्त क्रम बता दिया। सती गंगा ने उन नियमों 
दवारा राधा की पूजा करके वैकुण्ठ की यात्रा कौ ॥१२८-१२९॥ 


मुने ! इस प्रकार लक्ष्मी, सरस्वती, गंगा ओर विर्व को पावन करने वारी तुलसी-ये चारों देवियां 
ह ॥१३०॥ तत्पङ्चात भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने मुसकराकर ब्रह्मा को काल का समस्त वृत्तान्त बताया, जो अपण्डितो 
के लिए दुर्बोध्य है ॥१३१॥ 

श्रीकृष्ण बोखे- त्रहान्‌ ! विष्णो ! ओर महेश्वर ! तुम रोग गंगा को स्वीकार करो ओर काल का 
अतीत वृत्तान्त तुम्हे बता रहा हूं, सूनो ! ॥१३२॥ तुम रोग॒ तथा अन्य देवगण एवं मुनिगण, मनुवृन्द ओर 
सिद्ध; तपस्वी आदि जितने यहाँ उपस्थित रै, वे सब कालचक्ररहित गोलोक में जीवित रहेंगे, क्योकि इस 
समय प्राकृत ख्य होने के कारण समस्त विर्व जलमग्न हौ गया है ।। १३३-१२३४॥ ब्रहान्‌ ! विविध ब्रह्यांड मे रहने 
वाले जितने ब्रह्मा आदि प्रधान देवता हैँ, वे सब सम्प्रति मुज्ञमे लीन हौ गये है, क्योकि वैकुण्ट को छोडकर सबके 
सब जलमग्न है, देखो ! ॥१३५॥ तुम लोग जाकर पनः ब्रह्मलोक आदि समस्त ब्रह्माण्ड की सृष्टि आरम्भ करो 
ओर पञ्चात्‌ गंगा भी वहाँ जायगी ॥ १३९॥ इसी प्रकार अन्य ब्रह्मांडं मे भी मँ ब्रह्मा आदि की सृष्टि करके पुनः 
सबका सजन कर रहा हूं । तुम देवताओं के साथ शीघ्र जाओ ।॥१३७॥ मेरे पलक मजने मात्र से ब्रह्या कौ आयु 
समाप्त होती है, इस प्रकार कितने ब्रह्मा बीत चुके ओर कितने होगे कहा नहीं जा सकता ॥१३८॥। इस प्रकार 
राधिकानाथ श्रीकृष्ण जी कहकर अन्तःपुर में चले गये ओर देवगण जाकर पूनः प्रयत्नपूवेक सृष्टि कृरने लगे ॥ १३९॥ 


२६४ द्वादशोऽध्यायः 


गोलोके च स्थिता गङ्ख वे्रुण्ठे किवलोकके ! ब्रह्मलोके तथाऽन्यत्र यत्र यत्रे पुरा स्थिता १४०) 

तत्रैव सा गता गङ्धा चाऽभ्नया परमात्मनः। निगेता विष्णुपादान्नात्तेन विष्णुपदी स्मृतः ॥ १४१॥ 

इयेवं कथितं सवं गद्धोपाख्यानमुत्तमम्‌, सुखदं मोक्षदं सारं कि भूयः भोतुमिच्छसि ॥ ४२) 
इति श्रीन्र० महा ० प्रकृति ० नारदना० गद्खोपाख्यानं नामकादशोऽध्यायः।\ ११॥ 


अथ दादशोऽच्यायः 
नारद उवाच 
लक्ष्मीः सरस्वती गङ्खा तुलसी लोकपावनी ! एता नारायणस्यैव चतश्नशच प्रिया इति ।\१॥ 
गङ्ख जगाम ञकुण्ठमिदमेव श्रुतं मय।। कथं स। तस्य यत्नीच बभूवः सूह केऽ३।२॥ 


श्रीनारायण उवाच 
ग्धा जगाम वैकुण्ठं तत्यश्वाच्च गतो विधिः। गत्दोचल्व तथा साधं ॒प्रणम्य जमदीदनरस्‌ ॥\ ३ 








फिर तो गंगा को गोकोक, वैकुण्ठ, शिवलोक ओर ब्रह्मलोक तथा अन्यत्र मी जिस-जिस स्थान मे रहने के लिए परमात्मा 
श्रीकृष्ण ने आज्ञा दी थी, उस-उस स्थान के लिए उसने प्रस्थान कर दिया। मगवान्‌ विष्णु के चरण कमल से निकलने 
के कारण गंगा को "विष्णुपदी" कटा जाता हे । १४०-१४१। इस प्रकार मैने गंगा का समस्त उपाख्यान तुम्हे सुना 
दिया, जो सुखदायक, मोक्षप्रद ओर तत्त्वरूप टै अब पुनः क्या सुनना चाहते हौ ? ॥ १४२॥ 

श्री्रह्यवैवर्तमहापुराण के प्रकृतिखंड में गंगोपाख्यान नामक ग्यारहूवां अध्याय समाप्त ॥११॥ 


अध्याय १२ 
गंगोपख्यान-वणेन 
नारद बोलते लक्ष्मी, सरस्वती, गंगा ओर लोकपावनी तुलसी, ये चारों देवि्याँं भगवान्‌ विष्णु कौ ही 
पलियां है, जर यह मी म सुन चुका हू कि गंगा वैकुण्ठ को चरी गयी । अतः है केशव ! वहु (गंगा) उन (विष्णु) 
की पतनी कँसे हई, यह बताने की कृपा करे ॥१-२॥ 
नारायण बोके- गंगा के वैकुण्ठ मे चले जाने पर उनके पीछे ब्रह्मा भी वहाँ पहुचे ओर गंगाके साथही 
भगवान्‌ जगदीर्वर को प्रणाम करके उनसे कहने लगे ॥३। 


[1 पं 


क. साक्नात्किं। रक. °मवेति च न श्रूतम्‌। 








 ब्रहमववतंपुराणम्‌ २६५ 


ब्रह्मोवाच 
राधाङृष्णाङ्खसंमभूतः या देवी द्रवरूपिणी । तदधिष्ठातृदेवीयं स्पेणप्रतिमः भुवि ॥*४॥ 
तवयोवनसंप्ना सुशीला सुन्दरी वरा\ शुद्धसतत्वस्वरूपा च कोधाहंकारर्वाजिता \५॥ 
यदङ्खसंभवा नान्यं वृणोतोयं च तं विना। तत्रापि मानिनौ राध महातेज रा ॥*६५। 
समुद्यता पातुमिमां भीतेयं बुद्धिपुवेकम्‌ । विकल चरणाम्भोजे कृष्णस्य परमात्मनः ॥७॥। 
सवं विशुष्कं गोलोकं दृष्ट्‌ वाऽहमगमं तदा। गोलोकं यत्र॒ कृष्णश्च सवंवृत्तान्तब्धये ॥८॥ 
सर्वान्तरात्मा सर्वः नो ज्ञात्वाऽभिप्रायमेव च। बहिश्चकार गदभ च पाडाद्खु.ष्ठनखागरतः॥९॥ 
दत्वाऽस्ये राधिकासन्तरं पूरयित्वा च गोलकम्‌! संप्रणम्य च राधेशं गृहीत्वाऽ्त्राऽऽममं दिम ॥॥१०॥ 
गान्धर्वेण विवाहेन गृहाणेमां सुरीइवरीम्‌ । सू रेश्वरर्त्वं रसिको रसिका = रसंभ्वनः ॥११॥ 
त्वं रत्नं धुषु देवे स्त्रीरत्नं स्व्रष्वियं सती । विदग्धया चिरेन चंग; सुजवान्भवेत्‌ \\ १२॥) 
उपस्थितां च यः कन्यां न गृह्धाति मदेन च\ तं दिहाय मह्लक्ष्मी रष्टा याति २ संशयः \ १३५ 


„~ - ------- 


ब्रह्मा बोले- श्री राघा भौर मगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से यह जलमयी गंगा उत्यन्न होकर जल की अधि- 
त्री देवी है। ये मतल पर अनूपम रूपवती एवं नवीन युवावस्था से भूषित, सृश्ीका, परम युन्दरी, शुद्ध सत्त्व- 
स्वल्पा ओर क्रोध-अहंकार से रहित हैँ ॥४-५॥ यह्‌ जिनके अंग से उत्पन्न हई हैँ उन्हे छोड़ किसी दुसरे को पति 
नहीं बनाना चाह ती। किन्तु वहां की महातेजस्विनी राधा अत्यन्त मानिनी दै ॥॥६॥ वे इनका पान कर लेने के 
छिए एकदम तैयार हो गयी थीं; पर मयमीत होते हु ए भी इन्हौनि बुद्धि से कास सिया--परमात्मा श्रीकृष्ण के चरण- 
कमल में ये प्रविष्ट हो गद्‌ ॥७॥ समस्त चिद्व को सूखा हुआ देखकर मै भगवान्‌ श्रीकृष्ण से समस्त वृत्तान्त 
जानने के लिए गोलोक मे गया ।॥ ८॥ व्हा सवके अन्तरात्मा मगवान्‌ श्रीकृष्ण ने मेरा सम्पूणं अभिप्राय जानकर 
अपने चरण के अंगूठे के नखाग्र भाग से गंगा को बाहर निकाला ।९॥ विभो † अनन्तर मैने गंगा को राधिका- 
मन्् प्रदान किया ओर इसके जल से ब्रह्मांड-गोख्कं को पुणे कराया । उपरान्त राधा ओौर श्रीकृष्ण के चरणों मे 
मस्तक क्षुकाकर इसे साथ लेकर यहाँ आया ॥१०॥ अतः गान्धवै विवाह हारा इस सुरेश्वरी कौ आप अपनइए। 
क्योकि आप सुरेदवर, रसिक, एवं रसिको के रसं के स्ष्टा हैँ ।॥११॥ फिर अप पुरुषो मे रत्न इं अओ।र यह सती 
स्वयो मे रत्न मानी जाती है। ओर विदग्ध (चतुर पुरुष) का विदग्धा (करपूणं नायिका) के सथ समागमं 
सुखकर बताया गया है ॥१२॥ जो व्यनिति पास आयी हुई कन्था को अभिमान के कारण स्वीकार नहींकरता 
है, उससे महालक्ष्मी रुष्ट होकर उसे छोडकर चली जाती है, इसमे संशय नहीं ॥१३॥ जो पण्डित होता है, वह्‌ 
प्रकृति (रूपधारी स्त्री) का अपमान नहीं करता है; क्योकि पुरुष गण प्रकृति से उत्पन्न हुए हैँ मौर स्त्रियां प्रकृति 





१ क. सवेज्ञो ज्ञा०। 
३४ 


२६६ द्राददाोऽध्यायंः 


यो भवेत्पण्डितः सोऽपि प्रकृतिं नावमन्यते । सवे प्रकृतिकाः पुंसः कामिन्यः प्रकृतेः कलाः । १४॥ 
त्वमेव भगवानाद्यो निर्गुणः प्रकृतेः परः! अर्धाङ्धो दह्िभुजः इृष्णोऽप्यर्घाद्धेन चतुभज: ।) ९५॥ 
कृष्णवामाङ्खसंभूता परमा राधिका पररा । दक्षिणाद्धात्स्वयं सा च वामाद्धःत्कसला यथा \ १६) 
तेन त्वां सा वृणोत्येव यतस्त्वहे हसंभवा। स्त्रीपुंसौ वं तथेकाद्धौ { यथा प्रकृतिपुरुषौ ॥ १७॥ 
इत्येवमक्टवा धाता च तां समप्ये जगाम सः। गान्धर्वेण विवाहेन तां जग्राह हरिः स्वयम्‌ ॥१८॥ 
शय्यां रतिकरीं कृत्वा पुष्पचन्दनर्चाचिताम्‌ । रेमे रमापतिस्तत्र गङ्धथा सहितो मुदा ॥१९॥ 
गां पृथ्व च गता यस्मात्स्वस्थानं पुनरागता । निगंता विष्णुपादाच्च गङ्ख विष्णुपदी स्मृता ।।२०॥ 
मछ संप्राप सा देवौ नवसंगममात्रतः। रसिका सुखसंभोगाद्रसिकऽवरसंयुता ।२१॥ 
तद्दृष्ट्वा दुःखिता वाण सापल्नय्याविवजिता । नित्थमीर्ष्यति तां बागी न च ग्ध श्रस्वतीम्‌ ।॥२२॥ 
गद्या सहितस्यैव तिस्रो भार्या रमापतेः। सार्थं तुलस्या पहचाच्दं चत्तो ह्यभवम्मुने \\२३॥ 


इति श्रब्रह्म० महा० प्रकृति बारदनः?० गङ्कोदालं 
नाम हादहणेऽध्याथः । १२।। 





की कलाय हँ ।। १४। केवल अप भगवान्‌ श्री हरि ही उस प्रकृति से परे निर्गुण प्रम दहैँ। परिपू्णैतम श्रीष्ृष्ण दो 
भागों मे विभवत्‌ हए ह । आधे से तो दो भुजाधारी श्रीकृष्ण बने रहे ओर उनका अश्रा अंग जप चतुर्मुज श्रीहरि के 
रूप मेँ प्रकट हो गया ॥१५॥ पूर्वकाल में परमोत्तम राधिका मी मगान्‌ श्रौटष्ण के बाय जंम से उत्पन्न हुई थीं। 
फिरवेदोरूपों में परिणत हई । दाहिने अंशमेतोवेस्वयं रहीं ओर उक वामांश से लक्ष्मी का प्रादट्य हज जर 
उन्हीं की तरह गंगा भी प्रकट हुई । ॥१६॥ इसीलिए यह तुण्डरी देहे से उत्पन्न होने के कारण तुम्हारा वरण 
करना चाहती. है। क्योकि प्रकृति ओर पुरुष कौ भाति स्वौ-युपमी एकी अंग है ।\१८॥ ब्रह्मा इस प्रकार 
कहकर गंगा को उन्ह सौप कर चले गये । पडचात्‌ स्वयं विष्णु ने गन्धव विवाह द्वारं मंगा को ग्रहण कर्‌ लिया॥१८॥ 
फिर पुष्पों कं चंदन चचित उत्तम शय्या बनाकर विष्णु ने उस पर गंगा के षाथ आनन्दसे रमण क्रिया ॥१९॥ गंगा के 
(पृथ्वी) पर जाकर पूनः अपने स्थान को लौट आने से उन्हं गंय, ओ मगतन्‌ विष्णु के पाद (चरण) से निकलने 
के कारण विष्णुपदी कहा जाता है ॥२०॥ इसं प्रकार रसिको में प्रवान मवान्‌ दिष्णु के साथ समागम होने पर 
उस नवसंगममात्र से रसिका देवी गंगा मूच्छित हौ गयीं ॥२१॥ उनका वड अवस्था देखकर सरस्वती को 
बड़ा दुःख हु, क्योकि उस सभय सापल्न्स-ई््या (संवतियः उह) नहीं भी । पर बाद मे सरस्वती गंगा से नित्य 
ईर्ष्या करने लगीं; यद्यपि गंगा सरस्वती से कमी ईर्ष्या नहीं करती थीं॥२२॥ मुने! इसं प्रकार रमापति विष्णु 
की गंगा समेत तीन पत्नियां हुई । बाद में तुलसौ सहित चार पत्नियां हौ गर्ह ॥२३॥ | 


श्रीब्रह्यवेवतं महापुराण के प्रकृतिखण्ड मे गंगोपाख्यान नामक 
ना रहूरवाँं अध्याय समाप्त ॥१२॥ 
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अथ त्रयोदशोऽच्यायः 
नारद उवाच 


तारायणग्रिया साध्वी कथं साच बभूवह। तुलसी कुत्र संभूता का वा सा पु्वेजन्मनि ।॥ १।। 
क्स्य वा सा कुले जाता कस्य कन्या तथस्थिनौ । केन वा तपसा सा च संप्राप प्रकृतेः परम्‌ ।॥२। 
निविकत्पं निरीहं च स्वंसाक्लिस्व्रेरपकस्‌ \ नारायणं परं ब्रह्म परमात्मानमीहवरम्‌ ।३।। 
सर्वाराध्यं च सर्वेशं सर्वज्ञं" स्वंकारणम्‌। सर्वाधारं सर्वरूपं सर्वेषां परिपालकम्‌ \४॥ 
कथमेतादृक्लो देवी वृक्षत्वं समवाप ह। कथं साऽप्यसुरग्रस्ता संबभूव तपस्विन ।॥५॥ 
संदिग्धं मे मनो लोलं प्रेरयेन्मां मुहुमुहुः! छत्तुमहेसि संदेहं सवंसंदेहभञ्जन ॥६॥ 
श्रीनारायण उवाच 
मनुश्च दश्षसार्वाणः पुण्यवान्वैषणवः शुचिः! यङास्वी कोतिमाश्चेव विष्णोरज्ञसमु दवः ।।७।। 
तत्पुत्रो ध्मसाबणिरधमिष्ठो वैष्णवः शचिः। तत्पुत्रो विष्णुसार्वणिवेष्णवरच जितेन्द्रियः ।॥८॥। 
त्यत्र देवसार्दाणिविष्णुब्रतपरायगः। तत्पुत्रो राजसार्वाणमंहाविष्णुप रायणः ।\९॥ 








अध्याय १३ 
तुलसी के कथाःप्रसंग मे राजा वृषध्वज का चरित्र-वणेन 


नारद बोले--पतित्रता तुलसी भगवान्‌ नारायण कौ प्रेयसी कैसे बनी? कहां उसका जन्म हुभा ? वह्‌ 
पूर्वं जन्म मे कौन थी? . किसके कुल में उसने जन्म ग्रहण किया ? वह तपस्विनी किसकी कन्या थी? ओर किस 
पके प्रभाव ते उसने प्रकृति से परे, निविकल्प, निरीह, सवके सक्षीरूप, नारायण, परत्रह्म, परमात्मा, ईश्व र, सबके 
आराध्य देव, सवके ईश, सर्वज्ञ, सवके कारण, सर्वाधार, सबके स्वरूप ओर सवके परिपाक श्रीहरि को पति-रूप में 
प्राप्त किया? । १-४। एसी देवी को वृक्ष क्यो होना पंडा? ओर वह तपस्विनी देवी कैसे असुर के चंगुल मे फंस 
शई? ॥५।। हे समस्त सन्देह के भञ्जन करने वलि, मेरे इस सन्देह का नाश करे, क्योकि मेरा चपल मन बार 
बार संदेह में पड़ जाता हे ।६।। 

नारायण बोले दक्ष सार्वाणि नामक मन्‌ पुण्यात्मा, विष्णु के उपासक, सदाचारी, यशस्वी, कीतिमान्‌ 
ओर भगवान्‌ विष्णु के अंश से उत्पन्न हुए थ ।७॥ उनके पुत्र धर्मसावणि, धर्मात्मा, विष्णु-मक्त ओर सदाचारी 
हृए उनके पुत्र विष्णुसावणि, भगवान्‌ विष्णू. के उपासक ओर जितेन्द्रिय हुए ॥।८। उनके पत्र देव सार्वाणि 
मगवान्‌ विष्णू के महान्‌ भक्त हए ओर उनके पुत्र राजसावणि महाविष्णु के परम उपासक हए ॥९।॥ उनके 





क. ण्विकारं नि०। २क. ग्वैमङ्खलक रकम्‌ । 


२६८ त्रयोदशोऽध्यायः 


वृषध्वजश्च तस्पुत्रो वृषध्वजपरायणः । यस्याऽऽ्रमे स्वयं शंभु रासीदेवयुगत्रयम्‌ । १०॥ 
पुत्रादपि परः स्नेहो नृपे तस्मिच्छिवस्य च। त च नारायणं मेने न च लक्ष्मी सरस्वतीम्‌ ॥ ११ 
पूजां च सवदेवानां इरीभूतां चकार सः} भाद्रे मासि महालक्ष्मौपुजां मत्तोऽत्यजन्नृपः ।। १२॥ 
माघे सरस्वतीपूजा रीभूतां चकार सः! यज्ञं॑च विष्णुपुजां च॒ निनिन्द न चकार सः। १३ 
न कोऽपि देवो भूपेन शशाप कषिवकारणात्‌ ! ग्रष्टशीर्भेव भूषेति चादापत्तं दिवाकरः ॥ १४॥ 
शूलं गृहीत्वा तं सूयं धृतवाञ्छंकरः स्वयम्‌ । पित्रा साधं दिनेशङ्च ब्रह्माणं शरणं ययौ ।। १५॥ 
शिवस्त्िशूलहस्तश्च ब्रह्मल्ेकं ययौ कधा । बरह्मा सूयं पुरस्कृत्य वैकुष्ठं च ययो भिया ॥ १ ६। 
शलं गृहीत्वा तत्रापि धुतवाञ्छंकरो रविम्‌ । ब्रह्मकश््यपमार्तण्डाः संत्रस्ताः सशुष्कतालुकाः ॥ १७॥ 
नारायणं च सर्वेशं ते ययुः शरणं भिया । मूर्ध्ना प्रणेमुस्ते गत्वा तुष्टुवुश्च पुनः पुनः ॥१८॥ 
स्वे निवेदनं घक्रभियस्ते कारणं हयौ ॥ १९॥ 
नारायणश्च कृपयाऽभयं तेभ्यो ददो सुने । स्थिरा भवत हे भीता भयं कि वो मयि स्थिते ॥२०॥ 
स्मरम्ति ये यत्र यत्र मां विपत्तौ भयान्विता । तांस्तत्र गत्वा रक्षामि चक्रहस्तस्त्वरान्वितः ।(२१॥ 
पाताऽहं जगतां देवाः कर्ताऽहं सततं सदा! ष्टा च ब्रह्मरूपेण संहर्ता शिवरूपतः ।\२२॥ 





दत्र वृषध्वज हुए, जो भगवान्‌ शंकर के परम उपासक थे । उनके आश्रम में स्वयं भगवान्‌ शंकर ने तीन दैवयुग तक 
निवास किया था।१०॥ उस राजा में लिव का स्नेहे पुत्र से मी बढ़कर हो गया था; इसलिए वह्‌ राजा नारायण, 
लक्ष्मी भौर सरस्वतीं को कभी नहीं पूजत था ॥ १।। उसने सम्पूणं देवों की पूजा त्याग दौ तथा शिव-निरत हौकर 
उसने माद्रपदमें महालक्ष्मी-पूजन एवं माष मासमे सरस्वेती-पूजन भी त्याग दिये। इसी प्रकार यज्ञ अर विष्णु- 
जन मौ उसने छोड दिये तथा उनकी निन्दा कौ । १२-१३॥ शंकर के कारण कोई मी देवता उस राजेन्द्र को शाप 
नहीं देता धा । किन्तु एक बार सूयं ने इस राजाकोशापदे दिया-- तुम्हारी शी नष्ट हो जाये।' इस पर कद्ध 
होकर भभवान्‌ शंकर स्वयं श॒ छेक सूयं पर टूट पड़। तब सूर्यं अपने पिता (कश्यप) के साथ ब्रह्मा कौ शरणमे 
गए ।१४-१५॥। हाथ में त्रिश किए शंकर मी कोधावेश मेँ ब्रह्मलोक पहुंच गये । इससे मयभीत हौकर ब्रह्मा 
मूं को आगे करके वैकुण्ठ चके गये ॥ ९६ शूक किए शिव ने वहाँ मौ पहं कर सूयं क पकड़ छ्या। यह्‌ देखकर 
रह्मा, करयपं तथा सूयं अत्यन्त संत्रस्त हए, उनके तालू सूख गए ॥१७॥ मय ते उन्दने स्वेदा भगवान्‌ नासयण 
कौरारणल््े। वर्हा पहुंच कर उन्होने शिरसे प्रणाम करके उनकी बार-बार स्तुति को ।१८॥ अनन्तर उन लोगों 
ने मगवान्‌ विष्णु से अपने भय का कारण निवेदन क्िया॥ १९) मुने ! मगवान्‌ विष्णु ने अत्यन्त कृपा करके उन 
अमयदान दियः--है भौर! स्थिर हो जाओ। मेरे रहते तुम्दं कोई मय नहीं ॥२०॥ विपत्ति आने पर मयमीत 
प्राणी जर्ह कहं मेरा स्मरण करता है, वहीं मै चक्रहस्त प्टुंचकर उसकी रक्षा करता हं ।॥२९॥ देवो! मही हस 
जधत्‌ कः सदा कर्ता जौर पाठयित ॐ। त्र्या कै क्मसे रं इकको पुष्टि करता हं तथ! शिवष्प से संहार 
क. णतो बभञ्ज हु। रक. सर्वं नि०। 
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शिवोऽहं त्वमहं चापि सूर्यो त्रिगुणात्मक । विधाय नानारूपं च कुर्या सृष्टयादिकाः क्रियाः ॥२३॥ 
यूयं गच्छत भद्रं वो भविष्यति भयं कुतः \ अद्यप्रभृति वो नास्ति मदराच्छकराद्ूयम्‌ ॥२४) 
आशुतोषः स भगवाञ्छकर्च' सतां गतिः। भक्ताधीनङ्च भक्तेश्ञो भक्तात्मा भक्तवत्सलः ।२५॥ 
सुदहोनं क्षिवश्चेव मम प्राणाधिकप्रियौ । ब्रह्मण्डेषु न तेजस्वी हे ब्रह्मन्ननयोः परः॥२६॥ 
शक्तः ष्टुं महादेवः सूयंकोटि च लीलया। कोटिं च ब्रह्मणामेवं किमसाध्यं च शूलिनः ।२७। 
बाहुयज्ञानं तत्र॒ किचिद्धचायतो मां दिवानिशम्‌ । मन्नाम सद्गुणं भवेत्या पञ्चवक्त्रेण गीयते ।२८॥ 
अहमेवं चिन्तयामि तत्कल्याणं दिवानिक्ाम्‌। ये यथा मां॑ प्रपद्यन्ते तास्तथेव भजाम्यहम्‌ ।\ २९॥ 
क्षिवस्वरूपो भगवाञ्छिवाधिष्ठातृदेवता। शिवो भवति यस्माच्च दिवं तेन विदरबुधाः॥३०॥ 
एतस्मिच्न्तरे तत्र॒ चागमच्छंकरः स्वयम्‌। शूलहस्तो वृषारूढो रक्तपडकजलोचनः।।२१।। 
अवरुह्य व॒षात्तूणं भक्तिनम््ात्मकधरः। नमाम भक्त्या तं शान्तं लक्ष्मीकान्तं परात्परम्‌ ।२२॥ 
र्नासिहासनस्थं च॒ रत्नालकारभूषितम्‌। किरीटिनं कृण्डलिनं चक्रिणं दतमाखिनम्‌ \\३३। 
नवीननीरदद्यामं सु्दरं च चतुर्भुजम्‌ चघुभुजेः सेधितं च दवेतचामरवायुना ।३४। 








करता हूं ।॥२२॥ मही त्रिगुणात्मक रूप से शिव, ब्रह्मा तथा सूयं हँ । इस प्रकार मँ नाना रूप घारण करके सृष्टि 
आदि क्रियाय करता हूं ।॥२३॥ इसलिए तुम लोग जामो, तुम्डारा कल्याण होगा, मय दर हो जायगा । मेरे 
वरदान हारा आज से तुम्हे शंकर का भय नहीं होगा ॥२४॥ भगवान्‌ शिव आशुतोष, सज्जनो के रक्षक, भक्तों के 
अधीन, भक्तो के स्वामी, भक्तों के आत्मा एवं भक्तों के प्रिय दै ॥ २५॥ ज्ष्यन्‌ ! यह सुदशन चक्र ओौर शिव,ये 
दोनों मृ्े प्राणों से मी बढ़कर प्रिय है । समस्त ब्रह्माण्डं से इन दोनों से अधिक दुसरा तेजस्वी नहीं है ॥२६॥। 
महादेव रीलापूरवैक करोड़ों सूरयो की सृष्टि करनेमं समथ हँ जौर इसी प्रकार वे करोड़ों ब्रह्माओं कौ मौ सृष्टि कर 
सकते हैँ । शंकर के लिए कोई भी कायं असाध्य नहीं है ।॥२७॥ दिनरतमेराही ध्यान करनेके कारण उन्हें बाह्य 
ज्ञान कुछ नहीं रहता है । वे अपने पाचों मुखो से भक्तिपूवेक मेरा हौ नाम युण गाया कसते है ।॥२८॥ इसीलिए मँ 
भरी दिनरात उनके कल्याण का चिन्तन करता हू । क्योंकि जो जित प्रकार से मृक्षमे मिलता हैः्मैभौ उसी प्रकार 
उसकी सेवा में तत्पर रहता हँ । २९॥ मगवान्‌ शिवस्वरूप हौकर शिव (कल्याण ) के अधिष्ठातृ देवता है। क्योकि 
जिससे दिव (कल्याण) प्राप्त होता है, विद्वानों ने उसे दिव ( कल्याणमू्ति) कहा है ।॥३०॥ इतने मं स्वयं शंकर 
वहाँ आ पहुचे । उनके हाथ में त्रिशूल था, आंखे रक्तकमल के समान लाल थीं ओर वे वृषम पर आरूढं थे ॥३१॥ 
लीघ्रता से वैल की पीठ पर से उतर कर उन्होने भवित से अपने कन्पे को शुका लिथा ओौर शान्त एवं परात्पर मग 
वान्‌ लक्ष्मीकान्तं को मक्तिपूवेक नमस्कार किया ॥३२॥ उस समय भगवान्‌ विष्णू रत्नों के सिंहासन पर सुखा- 
सीन, रत्नो के अल्कारों से मूषित, किरीट-कुण्डलों से अलंकृत तथा चक्र एवं वनमाला धारण किये हृए भे ॥२३३॥ 
वे नवीन मेधके समान द्याम वण, सुन्दर, चतुरमूज तथा चार भुजाओं वाले पाषंदों केद्वारा वेत चामर से सुसेवित 





१क. ०्करः शंकरः सताम्‌। 


२७० त्रयोददोश्ध्यायः 


चन्दनोकषितसर्वाद्धः भूषितं पीतवाससा । लक्ष्मीप्रदत्तताम्बृलं भुक्तवन्तं च नारद॥३५॥ | 
वि्याधरीनृत्यगीतं शृण्वन्तं सस्मितं मुदा। ईइवरं परमात्मानं भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ ॥३६॥ 
तं ननाम महादेवो ब्रह्माणं च ननाम सः। ननाम सूर्यो भक्त्या च संत्रस्तङ्चन्द्ररोखरम्‌।३७॥ ` 
कश्यपरच महाभक्त्या तुष्टाव च नमाम च। शिवः संस्तूय सर्वेशं समुवास सुखासने ।३८॥ ` 
सुखासने सुखासीनं विश्वान्तं चन्द्रशेखरम्‌। उवेतचामरवातेन सेवितं विष्णुपाषेदेः॥३९॥ . 
अक्रोधं सतत्वसंसगत्परसत्नं सस्मितं मुदा । स्त्यमानं पञ्चवक्त्रः परं नारायणं विभुम्‌ ।*४०॥ 
तमुवाच प्रसन्नात्मा प्रसन्नं सुरसंसदि। पौयूषतु्यं मधुरं वचनं सुमनोहरम्‌ ।४१॥ 

श्रीभगवान्‌ वाच 
अत्यन्तमुपहास्यं च शिवप्रद्नं शिवेऽश्चिवम्‌। लोकिकं वेदिकं चव त्वां पृच्छामि तथाऽपि शम्‌ ॥४२॥ | 
तपसां फलदातारं दातारं सर्वसंषदाम्‌। संपत्प्रषनं तपःप्रशनमयोग्यं त्वां च साप्रतम्‌ ।४३॥ 
जञानाधिदेवे सवेन सानं वृच्छःभि $ वृया। निरापदि विपत्मदनमलं मृत्युजये हरे।॥४४॥ । 
त्वामेवाऽऽगमने प्रश्नपलं स्थाथयताे। आगतोऽसि कथं वेगादित्युवाच रमापतिः ॥४५॥ ` 





हो रहे थे ॥३४॥ नारद! उनऊ' धर्वाग ररर चन्दन से चरित तथा पीताम्बर से सुशोभित था। वे लक्ष्मीका दिया ` 
हा ताम्बूल खा रहे थे ॥३५॥ तथा मन्ड भूशुननान करते हुए प्रसन्नता से विद्याघरियों के संगीत सुन रहे थे। एसे 
परमात्मा ईदवर भक्तों परकृपा ङरनेके जएय शरीर धारण करते है ॥३६॥ महादेव ने उन्हँं ओर ब्रह्मा 
दोनो को नमस्कार किया। पथ सूयं ते च्छ. खः शिव) को उरते-डरते मक्तिपूवेक नमस्कार किया ॥३७॥ कश्यप ` 
जीने भी महान्‌ मन्ति से उनकः स्यु ऽवत तस्कर किथा। अनन्तर शिव सर्वाधीश्वर विष्णु की मलीमांति 
सतुति करके सुखारनपर {दवन हुः मधे ।३८॥ तव सुखासन पर आराम से वैठ हृए चन्द्रशेखर को अत्यन्त श्रान्त 
देखकर विष्युके भव्वंदो ते दा उवे चापर दे उनको सेवा आरम्म कर्‌ दौ ।॥३९॥ सत्त्व (गुण) के संसगेसे 
क्रोधरहितः, प्रसन्न, मुसफतत हुए नैर्‌ अपम पाचों मुखो हारा श्रेष्ठ एवं व्यापक नारायण की स्तुति करने वाले 
शिवसे उस देवसमा में प्रलन्नत्न। दिष्णु त अमृत के समान अत्यन्त मनोहर एवं मधुर वचन कहा ॥४०-४१॥ 
भगवान्‌ (विष्णू ) ज्छे--शिव (कल्याणरूप) से शिव॒ (कल्याण) का प्रन करना यद्यपि अति 
उपहास कौ बात है, तथापि लोक आर वेद के अनुनार्‌ कल्याण का प्रन पुछ रहा हूं ॥४२॥ क्योकि तुम तपस्या 
काफल प्रदान करते हौ जौर सस्त सम्पदायों के प्रदाता हो, अतः सम्प्रति तुमसे सम्पत्ति ओर तप का भी प्रद 
करना अनुचित है ।(४२।। इसी प्रकार ज्ञान कँ अधीरवर ओर सर्वज्ञ से ज्ञान का प्रन करना भी व्यथं है । आपत्ति- 
रित मृत्यूजेता शिव से विपत्ति का भौ प्रद्न करना व्यथं हे ।(४४।॥ फिर अपने आघार को प्राप्तः करने वाले 
तुम्हीं से आगमन का प्रश्न करना व्यथं है। (तब मेरा यह प्रन है कि ) इतने वेग से क्यों आये हो ? ॥४५॥ 





१ल. °मेव वाग्धनं प्र०। रेक. °गतस्तत इत्येव वद कोपस्य कारणम्‌ । 








ब्रहावेवतंपुराणम्‌ २७१ 





। श्रीमहादेव उवाच 

वृषध्वजं च मः्ूक्तं मम प्राणाधिकप्रियम्‌। सूयः शाप इति मे हेतुरागमकोपयोः।।४६॥। 
 पत्रवात्सल्यशोकेन सूर्यं॑हन्त्‌ समुद्यतः! स॒ ब्रह्माणं प्रपन्चर्च ससूर्यश्च॒विधिस्त्वयि ।।४७।। 
त्वां ये ज्रणमापन्ना ध्यानेन वचसाऽपि वा। निरापदस्ते निःशंका जरा मृत्युर तजतः ॥।४८॥। 
साक्षा शरणापश्षास्तत्फलं कि वदामि भोः! हरिस्मृतिर्चाभयदा सवेमद्धलदा सदा ।४९॥ 
छि मे भक्तस्य भविता तन्मे ब्रूहि जगत्प्रभो । श्रीहतस्यास्य भूढस्य सूरय्षापेन हेतुना ॥॥५०॥। 
श्रीभगवानुवाच 

 कालोऽतियातो देवेन युगानामेकविशतिः। वेकुण्ठे धघटिका्धेन' शरैघ्रं याहि नृपालयम्‌ ॥\५१॥ 
¢ वृषध्वजो मृतः कालादृदुनिवार्यात्सुदारुणात्‌। 'हंसध्वजश् पतयु मृतः सऽपि धिय हतः ॥५२॥ 
| ततुत्रो च महाभागौ धर्मध्वजकुाध्वजो। हतश्रियौ सू॑स्पपात्तौ वे धरमवेष्णवो ।।५३६। 
† राग्यमरष्टौ भिया ष्टौ कमलातापसावुभो । तयोक्चं भायंयोलसः दर्यः च जनिष्यति \\प४।॥ 
¦ संपदयुक्तौ तदा तौ च नृपेष्ठौ भविष्यतः। मृतस्ते सेवकः इभो च्छ यूयं च गच्छत ।\५५॥ 
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§ महादेव बोले मेरे मक्त ओरमेरे प्राणों से अविक्रियः. को सूने पदा है। इसी कारण 
। ` अँ क्रुढ हुमा ओौर यहाँ तक आ गया ॥४६॥ पुत्र-वात्सत्य के शो. स धको लेके लिए तैयार हौ गया 
धा, जिससे वह (भागकर) ब्रह्मा कौ शरण में पहुंचा ओर उसे केकर ब्रह्मः सपकी दण में दयि है ।॥।४७ ध्यान 
दाराअथवा वाणी द्वारा ही जो आपकीशरणमें अतिदहै, वे स्वंथा जपततियः स मुव अर जस एवं मृत्यु से रहित 
हो जाते है ।४८॥ फिर जो साक्षात्‌ आपके शरणागत दै, उनका फल भँ कंभा उताऊ! विष्णुकः केवलं स्मरण 
मी सदा अमयप्रद ओर समस्त-मंगल-प्रदायक होता है ॥४९॥ जगत्प्रभो ! सूर्यं के गप से मेरा मक्त श्रीहत ओर 
मूढ हो गया है, अब उसका क्या होगा ? यह्‌ बताने को कृपा करं ।।५०॥। 

भगवान्‌ (विष्णु) बोले-दैव कौ प्रेरणा से बहुत समय वोत गया । इक्कीस युग समाप्त हो गए। 
यद्यपि वकुठ मे अमी आधी घडी का समय बौतादहै।अतःअव तुम उस राजा के यहाँ जाओ । अत्यन्त दारुण ओरं 
दुनिवार काल ने वृषध्वज को अपना ग्रास बना ल्यिाहे। उसको पत्र दरुसध्वज भी श्रौटत हौकर मर चुका है 
॥५१-५२॥ उसके धर्मध्वज ओर कुदाध्वज नामक दो परम वंष्णव महामाग्यवान्‌ पुत्र भ। सूयं के शापसे हतश्नरीक 
हो गये ह कमला (लक्ष्मी) के उपासक वे दोनों तपस्व, श्रौश्रष्ट तथा राज्य्रष्ट मी हो गये हैँ । अतः जब लक्ष्मी 
अयनी कला से उन दोनों कौ पलिनयो से अवतार ठगो. तब वे दोनों राजकुमार श्रौ सम्पन्न हो जार्येगे । शम्मो | 
तुम्हारा भक्त मर चुका है । अतः तुम यहाँ से जाओ । देवताओो 1 तुम लोग भी यहाँ से प्रस्थान करो । ।५३-५५॥। 


क. ण्न यात शीघ्रं नृ०। रक. रथध्व ०। 


२७२ चतुदेशोऽध्यायः 


इत्युक्त्वा च सलक्ष्मीकः सभातोऽभ्यन्तरं गतः। देवा जग्मुश्च संहृष्टा; स्वाश्रमं परया मृदा ॥५६। 
शिषङ्च तपसे शीघ्रं परिपुणेतमो यथौ ।।५७॥ 
इति श्रौब्रह्य० महा० प्रकृति० नारदला० तुलस्युपाख्यानं नाम 
त्रयोदशोऽध्यायः ।। १३॥ 


अथ चलुदंशो ऽध्यायः 
नारायण उवच 
लक्ष्मीं तौ चव समाराध्न चोग्रेण तपसा मुने। प्रत्येकं वरमिष्टं च सप्रापतुरभीप्सितम्‌।॥ १॥ 
महालक्ष्म्या वरेषव तौ पृथ्वीशौ भूदतुः। धनवन्तो पुत्रवन्तौ धमध्वजकुशाध्वजोौ ॥२॥ 
कुशध्वनस्य पत्नौ च देवी मलावती सती। सा सुषाव च कालेन कमलांशां सुतां सतीम्‌ ।॥२॥ 
सा च भूतलसंबन्धाज्जानयुक्ता अभूव ह। कत्वा वेदर््वानि स्पष्टमुत्तस्थो सूतिकागृहे ॥४॥ 
वेदध्वनि सा चकार जातधात्रेण कन्थका। तस्मात्तां ते वेदवतीं प्रवदन्ति मनीषिणः ।॥५॥ 











इतना कहकेर भगवान्‌ विष्ण्‌, लक्ष्मी समेत समा से उठे ओर अन्तःपुर मे चले गये । देवता गण भी. अत्यन्त हेषित 
होकर प्रसत्त मन से अपने-अपने आश्रमो मे चले गये । अनन्तर परिपणतम शिव उसी क्षण तप केके किए 
चल पड़ ।(५६-५७॥ 
श्र त्रह्मतवतेरटापुसण के प्रकृतिखण्ड में तुलसी-उपाख्यान नामक 
तेरहवाँ अध्याय समाप्त ।॥१३।। 


अध्याय १४ 
वेदवती कौ कथा तथा सीता ओर द्रपदी के पूवेजन्म का वृत्तान्त 


नारायण बौले- मुने ! उन दोनों (धर्मध्वज अपर कुशध्वज) ने अपनी उग्र तपस्या द्वारा लक्ष्मी कौ आरा- 
धना करके अपने प्रत्येक अभीष्ट को प्राप्त कर छिया।॥।१।। महालक्ष्मी ऊ वरदान से वे दोनों घर्मध्वज ओर कुश्च- 
ध्वज पृर्व।पति ( राजा), धनवान्‌ भौर पुत्रवान्‌ हौ गये ।२॥ कुछ काल बीतने पर कुराध्वज कौ' पत्नी प्रमसाध्वी 
माल्ावती ने एक सती कन्या को उत्पन्न किया, जो लक्ष्मी का अंह थौ ॥ २।। वह भूमिष्ठ होते ही ज्ञान से सम्पन्न 
हो गयी । उस कन्या ने जन्मल्तेही सूतिका-गृह॒ में स्पष्ट स्वर से वेदमन्त्र का उच्चारण करिया ओर उठकर खड़ी 
हो गई ४ इसीलिए विद्वानू-पुरूष उसे "वेदवती" कहते है ॥५।। उत्पन्न होने पर उसने मखीमांति स्नान किया 
भौर तपकेहेतु वन की ओर चर दिया । सभी लोगों के द्वारा यत्नपूवेक निषेध करने पर मी नारायणपरायणा हीने 
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जातमात्रेण सुस्नाता जगाम तपसे वनम्‌। सवँनिषिद्धा यत्नेन नारायणपरायणा ॥६॥ 
` एकमन्वन्तरं चेव पुष्करे च तपस्विनी । अत्युग्रां वै तपस्यां तु लोलया च चकार सा।॥७॥ 
| तथाऽ्पि' पुष्टा न कृशा नवयोवनसंयुता। शुश्राव खे च सहसा सा वाचमशरी रणीम्‌ ।।८॥ 
जन्मान्तरे ते भत च भविष्यंति हरिः स्वम्‌ । ब्रह्मादिभिर्दुराराध्यं पतिं छन्स्यति सुन्दरि ॥९॥! 
[इति भुत्वा तु सा रुूटा चकार च पृनस्तपः। अतीख निजनस्थाने पवते गन्धमादने ॥१०।। 
. तत्रैवं सुचिरं तत्या चिकस्य समुवास सा। ददश पुरतस्तत्र रावणं दुर्निवारणम्‌ । ११॥ 
[. दष्ट्वा साऽभिथिभव्त्या च पायं तस्मै ददौ किल । सुस्वावुं फलमृलं च जलं चापि सुशीतलम्‌ ॥ १२॥ 
` तच्च मुक्त्वा स पपिष्टश्चादात्सोततकमीपतः । चकार प्रश्नमिति तां का त्वं कल्याणि चेति च ।। १३॥ 
तांच दृष्ट्वा वरारोहां चौनोश्रतपयोधराम्‌\ शरत्पश्चनिभास्यां च सस्मितां सुदतीं सतीम्‌ ॥ १४॥ 
मच्छमिदाप कृष्णः कल्राल्रपरपीडितः। तां करेण समाकृष्य संभोगं कर्तुमुद्यतः ।। १५१ 
 सासती कोपद्ष्टयः च स्थन्मितं तं चकार हे) सजडो हस्तपादेश्चं किन्चिदरक्तु' न च क्षमः ।\ १६॥ 
[ तुष्टाव मनसः देवीं यां प्चलोदनाम्‌। सा तरस्तवेन संतुष्टा प्राकृतं तं मुमोच ह ॥ १७।। 
/ शशाप च प्रदर्थे त्वं विनदयसि सयान्धवः। स्पुष्टाऽ्हं च त्वया कामाद्विसुजाम्यवलोकय ॥ १८॥ 





¦ केकारण वह्‌ नहीं रुक सकी ॥६९।। यद्यपि उस तपस्विनी ने पुष्कर क्षेत्र मे एक मन्वन्तर के समय तक अत्यन्त उग्र 
{` तपस्या लीलापूरवक सम्प्चकीतो मी बह दुब॑र नहीं हुई अपितु पुष्ट ओर नवयौवन से विभूषित रही । उसने सहसा 
` भका मे आकाशवाणी सुनी--हि सुन्दरि ! जन्मान्तर मे मगवान्‌ विष्णु स्वयं तुम्हँ पति रूप मे मिलेगे । ब्रह्मादि 
¢ देवोकेलिए्‌ मीजो दुराराध्य ह, वे तुम्हारे पति होगे ।\७-९॥ यह्‌ सुन कर उसने रुष्ट होकर गन्धमादन पवत 
{ ॐ जति निर्जन स्थान में पुनः ठप करना आरम्भ किया।।१०॥ वहाँ चिरकाल तक तप कर के विश्वस्त हो वहीं 
६ रहने लगी । एक दिन उसने अपते सामने दुनार रावण को देखा ॥११॥ अनन्तर उसने अतिथि-सेवा के रूप मे 
; पाच्च (पादप्र्षालनाथं जल), अत्यन्त स्वादिष्ठ फर ओर शीतल जल उसे प्रदान किया। वहु पापी रावण उसे 
ला-पीकर वहीं रह गया ओर उससे पचने खगा कि--हि कल्याणि ! तुम कौन हो " ॥१२-१३॥। उस सुन्दरी सती 
साध्वी कन्या को, जिसके स्तन स्थूल ओौर उन्नत थे, मुख शरत्काल के कमल की तरह मनोहर था, मुख पर मंद 
मुसकान कीं छटा छायी रहती थी ओौर दात आकषक थे, देख कर रावण कामबाण से पीडित तथा दीन होकर मूच्छित 
हो ग्या। फिर हाथ से उसे खींच कर संमोग करने के किए तैयार हो गया । १४-१५॥ यह देख कर उस सती ने 
रद्ध होकर उसे स्तम्मित कर दिया, जिससे वह्‌ जड़ की माति निरेष्ट हो गया- न हाथ पैर हिला सकता था ओौर 
न कुछ बोल ही सक्ता था ।॥ १६ अनन्तर उसने कमला के अंश से उत्पन्न होने वाटी उस कमललोचना की 
मानसिक स्तुति की, जिससे प्रसन्न होकर उस कन्या ने उस मूखं को मुक्त फर दिया ॥१७॥ ओर शाप मी दिया 
कि-मेरेही लिए तुस सपरिवार विनष्ट हो जाओगे । तुमने कामातुर होकर मेरा स्पशं कर लिया है। अतः तुम्हारे 


१क. ण्पिसान च र्कलिष्टान०। २ कृ. पीनश्रणीप०। 
३५ 
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इत्यक्त्या सा च योगेन देहत्यागं ककार ह । गद्धायां तां च संस्य॑स्य स्वगृहं राक्रणो धयो \\१९।; 
अहो किमु. तं दृष्टं छ कृतं वा सयाऽधुना । इति संचिन्त्य संस्मृत्य लिखऊाप पूनः पनः ।२०॥ 
सा च कालान्तरे साध्वी बभव जनकात्मजा । सीतादेवीति विख्याता यद्यं रादेणः इतः \\२१। 
महातपस्विनी सा च तपसा पूवजन्मनः। र्भ राम च भर्तरं परिपुणतमं हरिस्‌ \\२२॥। 
संप्राप्य तपसाऽऽराध्यः स्वामिनं च जगत्पतिम्‌। सा रमा सुचिरं रेमे रामेण सह्‌ सुन्दरी \\२ 

ल्लातिस्मराः स्म स्मरति तपसरख क्रमं पुरा। सुखेन तज्जहौ सवं दुःखं सपि सुखं फल \\२४।। 
ला्ाप्रकारविभवं चकार सचिरं सती। संप्राप्य सुकुमारं मतीव रवधःलनस्‌ ।\ २५१ 
गणिनं रसिकं शन्तं कान्तवेषमनतमस्‌। स्त्रीणां मनोज्ञः रुचिरं तथा लभे यथेप्सिठम्‌ ॥।२६॥ 
पितुवंचः पालनाथं सत्यसंधो रधूतमः। जगास काननं पश्चात्काल्नं चं दलीयदः \\ २७ 
तस्थौ समद्रनिकटे सीतया लक्ष्मणेन च। ददश ठत्र र्वाह्त य चिप्ररूपधरं ₹ः८१।२ 

लं राधं दुःखितं दुष्ट्वा र च दुःखी नभूत हं। उवाच †कद्ित्सत्थेष्टं तत्य सत्य्पसयनः १(२९। 





सामने ही गै इस सरीर काव्याय कर रही हं १८। एसा कह कर उदन यगि द्वार त्वग द्विया। 
पश्चात रावण नै उस शवको गंगा ते डा कृर्‌ अपन घर्‌ का रस्ता स्तिया \॥१९;। सही ! यने फसा जार्चयं 
देखा ओर चैने दस समय कसः (अन्‌चित) व्यं फिया' एसा सोचकर स्मरण करद टट सवण आर-यार्‌ व्रिाप 
देवीर { 
1 


च 


करने लगा ॥२०॥ वही साध्व कुयारी कालान्तर मे सज जनक कौ पृत्रीर 
मारा मया।२१॥ उस महतपस्विनी ने पूवं जन्म को तपस्या के कार्म ाद्पूणः 
रूप मेँ व्राप्त किया ॥२२॥ उस सुन्दरी स्वान तप द्रा खगत्पति शमं कोसी क हप सपर सर्वा सचत) ह 


ध 
विरकाल तकः उनके सश्र रमण दथा 1२२ चसे पूवं जन्म कौ दाते स्मरण यों किल भी पूव सथं म॑ तपस्या 
सजो कष्ट हना था, उत पर उने ध्यान नहीं दिया । वतमान सुख के सामतं उसने सन्धं एव कलयो कौ स्मृति कः 
त्याग कर दिय(॥२४। अत्यन्त सकृन्‌, अदितव-खौवन-सम्पन्न, गुणा, रसिक, यान्तस्यमावः अत्यन्त कत्व, 
स्त्रियो के लिए चित्ताकषक तथा मनोऽभ्िर्षित स्वामी को पाकर वेदवती ने चिरकाल तक नीलां शकर च सुखो 
का उपभोग किया ॥ २५-२६।\ सत्यप्रपिज्ञ एव रघुश्रेष्ठ भगवान्‌ राम, कुछ दिनों क उपरान्त पिता कै वचन क 
रक्ना करने के च्िए वन में चके गए \।२५॥ अनन्तर वर्वान्‌ काल केवश्लमे हकर वे सीता-लक्ष्मणकै सायं समृद्र 
करे निकट ट्रे । वहाँ मगवान्‌ ने विप्ररूपधघारी अग्नि कौ देखा ।॥२८॥ ममवान्‌ संम को दुली देर वह्‌ 
ब्राह्मण रूपघारी अग्नि स्वयं दुःखी हौ गया जर सत्यपरःयण हने के नति स्त्यप्रिय ओर सत्यमूति (रा) से 
कुछ कहने रगा ।२९।। 


१ क. राध्यं सुराराध्यंच०। २क.ण्याचस्म०। ३क्‌. ण्व सुमनोहरः । 
४ क. न्नाज्ञरूपंचत०। 
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वह्निरुवाच 
भगवज्छृ.यतां वाक्यं कालेन यदुपस्थितम्‌। सीताहरणकालोऽयं तवेव समुपस्थितः ।\३०॥ 
देवं च दुनिवायं वे न च देवात्परं बलम्‌ । मत्परसू्‌ं मयि संन्यस्य च्छायां रक्षान्तिकेऽधुना ।।३ १।। 
दास्यामि सीतां तुभ्यं च परोीक्षा्तमये पुनः। देवः प्रस्थापितोऽहं च न च विप्रो हृता्चनः।३२॥ 
रामस्तदचनं शरुत्वा न प्रकातय च लक्ष्मणम्‌! स्वछन्दं॒स्वीचकारासौ हदयेन दिदूयता ॥३३। 
वह्धियोगेन सीतावन्मायासीतां चकार ह्‌। तत्तुल्यगुणरूपाङ्खः दौ रामाय नार ॥।३४॥। 
सतां गृहीत्वा स यथौ गोप्यं घर्तं निष्षेध्य च । लक्ष्मणो नेव बुबुधे गोष्यमन्यस्य का कथा ।३५॥ 
एतस्मित्रन्तरे रामो दक्र कनकं मृगम्‌। सोता तं प्रेरयामास तदर्थे यत्नपुवेकम्‌ ।।३६॥ 
सन्यस्य लक्ष्मणं रामौ जान्प्ट्ख रक्षणे वने। स्वयं जगाम हन्तुं तं विव्यधे सायकेन च ।\३७।। 
लक्ष्मणेति च श्षण्दं वे कत्व सा मृगस्तदा } प्राणांस्तत्याज सहसा पुरो इष्टवा हरि स्मरन्‌ ।\३८॥ 
मृगल्पं परित्यज्य दिव्पं विधाय ध) रत्ननियि्तमानेमं वेष्कुटं स जगाम ह।॥२३९॥ 
वकुण्ठस्य महार कसे द्वारपाछ्योः। जयविजयपयोश्चेव बखवांर्च जयाःमिधः।\४०।। 
शापेन लनकादोनां संप्राप्य राक्षसीं तनुम्‌! पुनजंगाम तदष्ारमाद्यौ स द्वारपालयोः।४१॥ 
अथ शब्द च सा श्रुत्वा सक्ष्मणेति च दिक्लवम्‌। सीता तं प्ररयासाद् लक्ष्मणं रामसंनिधौ ।४२।। 
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अग्नि वोखे-मगवन्‌ ! मेरी एक बात सुनने कौ कृपा करे । यह्‌ सीता के हरण का समय उपस्थित है, 
क्योकि द॑व (भाग्य) अत्यन्त दुनिवार होताहै। दैवसे बढ कर कोई वलवान्‌ नहीं है। अतः मेरी माता (सीता) 
को आप मुञ्ने सोप दीनि ओर उसकी छाया को अपने पास रख टीजिए ।॥३०-३१॥ पनः परीक्षा के समय आपको 
सीता लोटा दुगा । देवों ने इसी निमित्त सुज्ञ भेजाहै। मेँब्राह्मण नहीं अग्नि ह ॥३२॥ यह सुन कर रामने लक्ष्मण 
कोविनाव्रतायेहः हव्ये दुःखी होते हुए मी स्वतन्त्रा से इसकी स्वीकृति प्रदान फी।३३॥ नारद ! अग्निने 
तुरन्त सता कौ सति एक माया स्ीताको उत्पन्नकर,जोगुण ओौररूप मेंसीताकेही सक्ननथी, रामकोसौप 
दिया ॥२४।। रनन्तर वह (ब्रह्मण) सीता को लेकर च गया ओर इस गोप्य रहस्य को किसी से बताने के 
लिए निषेध भी तर्‌ गया । इसलिए इस रहस्य को लक्ष्मण भी नहीं जान सके थे ओर अन्यकी तो वात ही क्या ।३५॥ 
इसी बीच रामं को सुवर्ण का मृग (वना मारीच) दिखायी पड़ा, जिसको लाने के छिर्‌ सीता ने वड़े प्रयत्नसे रामको 
भेजा ।॥३६॥। भगवान्‌ रामने उस वनमे जानकी की रक्षा के लिए लक्ष्मण को नियुक्त करके स्वयं उस मृग 
कोमारनेके लिए अले गए। उन्होने वाणसे उसे मार गिराया।॥३७। मरते समय उस मृग (मारीच) ने--हे 
लक्ष्मण [ "एसा कहं कर अपने सामने स्थित राम को देखते तथा स्मरण करते हुए सहसा प्राणों को छोड दिया ॥३८॥ 
मृग काशरीरत्यागकर वह दिव्य देह से सम्पन्न हो मया ओर रत्न-निमित विमान पर सवार होकर वैकुण्ठ धाम फो 
चला गया ॥३९। वैकुष्ठं के महाद्रार पर रहने वाले जय-विजय नामक दौ द्वारपालं का वह॒ जय नामक बलवान्‌ 
सेवक था ॥४०।) सनक, सनातन आदि कुसारों के शाप वश्च उसने राक्षसी शरीर प्राप्त क्रिया था, किन्तु अव पुनः 
वह अपने उसी पद पर पहुंच गया 1\४१॥ अनन्तर सीता ने है लक्ष्मण { इस कष्ट मरे शब्द को सुन कर लक्ष्मण को 


१ ख. ज्ख्पां तां द०। 





२७६ चतुदंदोऽध्यापः 


गते च लक्ष्मणे रामं रावणो दुनिवारणः। सीतां गृहीत्वा प्रययौ ल्ुममेव स्वलीलया ।\४३॥ 
विषसाद च रामश्च वने दृष्ट्वा च लक्ष्मणम्‌ । तूणं च स्वाश्रमं गत्वा सीतां नैव ददद सः ॥४४॥ 
मूर्छा संप्राप्य सुचिरं विललाप भशशं पुनः। पुनबेभ्राम गहने तदन्वेषणपुवकम्‌ ।।४५।। 
काले संप्राप्य तद्वार्तां गृधद्वारा नदीतटे! सहायं वानरं रत्वा वहन्धे साभरं हरिः ।४६॥ 
लङ्क गत्वा रघुश्वेष्ठो जघान सायकेन च। सबान्धवं रावणं च सीतां संप्र्य दुःखिताम्‌ ।\४७॥ 
तां च दद्धिपरीक्षां वे कारयामास सत्वरम्‌ ¦ हुता्नस्तत्र काले वास्तवं जानकौं ददौ ।॥४८॥ 
छाया चोवाच वह्भिं च रामं च विनयान्विता। करिष्यामीति छिम्ब तदुपायं ददस्व भे ।४९॥ 
वह्निरुवाच 
त्वं गच्छ तपसं देवि पुष्करं च सुपुण्यदम्‌ । कृत्वा तपस्यां तत्रव ॒स्वगेलक्ष्मीभविष्यसि ॥५०॥ 
सा च तहचनं श्रुत्वा प्रणम्य पुष्करे तपः। कृत्वा त्रिलश्षव्षं च स्वगे लक्ष्ीबभूव ह ।५१। 
सा च कालेन तयसा यनज्ञकुण्डसमु-दूवा। कामिनी पाण्डवानां च द्रोपदी दुपदात्मजा ।॥५२॥ 
कृतयुगे वेदवती कुशध्वजसुता श्रुभा। त्रेतायां रामपत्मी च सीतेति जनकात्मजा ।॥५२३।। 
तच्छाया दरौपदी देवी हापरे दरुपदात्मजा। च्रिहायणोति सा प्रोक्ता किमान युगत्रये ५४ 








राम के समीप भेज दिया ।(४२॥ लक्ष्मण के राम के पास, चके जाने पर दुनिवार रावण ने अपनी खीला से जानकी 
का अपहरण करके छंका की ओर चक दिया ॥४३।। उधर लक्ष्मण को वन में देखकर राम विषाद में डूब गए तथा 
मूच्छित हौ गए । फिर वे उसी क्षण अपने आश्रम पर गए ओर सीता को वहाँ न देख चिर काट तक विपि करके 
सीता को खोजते हए वे बार-बार वन मे चक्कर लगाने लगे ।}४४-४५॥। कुछ ससय बाद (उन्हे मोदावरी } नदी के तट 
पर गीध (जटायु) द्वारा जानकी का समाचार मिला) तव वान्यं कौ सहायता से सागर मेँ पुल वघकर वे 
लंका परुचे । रघूश्ेष्ठ रामने वह जाकर बणसे सपरिवार रावण क्ता नश किवा ओर दुःखिनी सीता को प्राप्त 
किया ।४६-४७॥ अनन्तर बहुत गीघ् ही उन्होनि जानकी कोः अस्नि परीक्षा-कथयी। उस समय अभ्नि ने प्रकट 
होकर उन्हें वास्तविक जानकी प्रदान की \\४८॥ पदचात्‌ विनयावनत हौकर उस छाया {सीतः) ने अग्नि ओर 
राम से कहा-अवब मं क्था करूं, बताने की कृपा करें !1*४९॥ 








अग्नि बोले-रेवि ! त॒म अत्यन्त पुण्यप्रद पुष्कर क्षेत्र मे जाकर तप करो! एेसा करने से तुम स्वगं की 
लक्ष्मी हौ जाओगी ।५०। उसने उनकी वातं सुन कर पुष्कर मेँ अत्यन्त तप कियाःओौर दिव्य तीन लाख वद तक तप 
करने के उपरन्त स्वगं कौ लक्ष्मी हो गयी ।५१।। पुनः कु दिन के अनन्तर वह यज्ञ-कुण्ड सै उत्यन्न होकर राजा 
दरपद को पुत्री द्रौपदी हुई, जो पचो पाण्डवीं की पत्नी बनी ॥५२॥ इस प्रकार कृतगुग मे वही कल्याणी वेदवती 
कुशध्वज कौ कन्या, त्रेता मे जनक-पत्रौ सीता वन कर राम की पत्नी ओर द्वापर में सीता की छाया रूप से द्रुपद 
कुमारी द्रौपदी हई । ईस प्रकार तीनों युर्गो में वर्तमान रहने के कारण उसे व्रिहायगी' कहा जाता है ५ ३-५४॥ 





१ ख. प्रतेपे पुष्करे तपः । दिव्यं त्रि०। 


वरह्यवेवतेपुराणम्‌ २७७ 






: नारद उदाच 

प्रियाः पञ्च कथं तस्या बभूवु्मुनिपुगव ¦ इति मे चित्तसदेहं दूर कुर महाप्रभो ।\५५॥। 
| श्रोनारः्यण उच्च 

लङ्कायां वास्तवी सीता रामं संप्राप नारद। रूपयौवनसंपक्ः छया सा बहु विह्वला ॥५६॥ 
रामाग्योराज्ञया तप्त्वा ययाचे शकर वरम्‌। कायातुरा पर्तिव्यग्रा प्राथेयन्ती पुनः पुनः ॥५७॥। 
 एतिं देहि पतिं देहि पतिं देहि त्रिलोचन । पतिं देहि पतिं देहि पञ्चवारं चकार सा ॥\५८।। 
† शिवस्तत्प्राथना शरुत्वा सस्मितो रसिकंडवरः । प्रियं तव परियाः पञ्च भवन्त्विति वरं ददो ।। ५९ 
 तेनाऽऽसौत्पाण्डवानां च पञ्चानां कामिनी प्रिया । इत्येवं कथितं लवं प्रस्तुतं वस्तुतः शृणु ।६०।। 
भथ संप्राप्य ल्ूायां सीतां रामो मनोहराम्‌। धिभीषणःयः तां ल दरं दत््वाभ्योध्यां ययौ पुनः ॥६१॥ 
एकादशसस्राब्बं कृत्वा राज्यं च भारते ¦ जगाम सवाकथ्यं साध वक्कुण्ठमेव [च ।६२॥ 
कमलाशा वेदवती कमलायां विवेश सा। कथितं दुण्यसस्यालं पुण्यदं पापनाशनम्‌ ॥६३॥ 
† सततं मूतिमन्तर्च वेदादचत्वार एष चे । सन्ति यस्याश्च सिह्वम्रे सा च वेदवती स्मृता ॥६४।। 
| बरशध्वजसुताख्यानमुक्तं संक्षेपतस्तव । धर्मध्वजसुतपख्यानं रिबोध कथयामि तें ॥६५॥ 
: इति श्रब्रह्म ० महा ० प्रकृति ० नारदना ° तुलच्युपाख्याने बेदयतीश्रस्ताबो नास वतुदेशोऽध्यायः ।। १४। 





नारद बोले-म॒निभ्रेष्ट ! महाप्रमो ! द्रौपदी के पांच पति कैसे हंए। मेरे मन का यह्‌ सन्देह्‌ दुर करने 
की कृपा करे ॥\५५।। 

4 नारायण बोले- नारद ! लंका में भगवान्‌ राम को दास्तदिकं जानकी मिल जाने पर वह रूप-यौवन- 
¢ समप्ता छाया बहुत व्याकुल हुई ।।५६॥ पर्चात्‌ राम ओर अग्नि की अज्ञा से ठप फरके उसने शंकर से वरदान 
¦ भगा । उसने कामातुर तथा पिके लिए व्यग्र होकर शंकर ! मुञ्े पति दीजिषट" इस वाक्य का पाच वार उच्चारण 
कर दिया ॥५७-५८॥! तब रसिकेश्वर शंकर ने उसकी प्राथंना सुन कर मुप्तकरते इए कहा--श्रिये ! तुम्हारे पांच 
\ पति होगे ॥५९॥ इसीछिए वह पाचों पाण्डवं की पतनी हुई । यह खल (जो बीच की वाते थँ) बता चुका, अय प्रस्तुत 
को विषय वस्तुतः सुनो ॥६०॥ इ सके उपरान्त राम ने ठका में मनोहर सीता को प्राप्त करके वहाँ का राज्य विभीषण 
को सोपा ओर फिर अयोध्या के लिए प्रस्थान किया।!६१। ग्यारह सहस वर्षो तक भारत मे राज्यसुखानुभव 
करने के अनन्तर समस्त जनों के साथ वे वैकृण्ठ घाम को चले गए \॥६२॥ ओर लक्ष्मी के अंश से उत्पन्न हुई 
$; वेदवती लक्ष्मी मे प्रविष्ट हो गयी । इस प्रकार यह पुण्यरूप, पुण्यप्रद अर पापनासक आख्यान तुम्हं बता दिया ॥६३।। 
¢ उसकी जिहवा के अग्रमाग पर निरन्तर चासो वेद मतिमान्‌ हौकर धि्छजमान रहते थे, इसीलिए उसे वेदवती 
कहा गया है।६४॥ इस भांति कुशध्वज की सूता का आख्यान तुम्हें संक्षेपमे सुना दिया दहै, अब धर्मध्वज की 
कन्या का आख्यान सुना रहा हुं, सुनो ? ६५॥ 

श्रीब्रह्मवैवतं महापुराण कै प्रकृतिखण्ड में तुलसी के उपाख्यान-प्रसंग में वेदवती की प्रस्तावना नामक चौदह्ां 
अध्याय समाप्त ॥ १४॥ 





१ क. शङ्यानं श्रुतं रिक्षागमेषु च । 





२७८ पञ्चदशोऽध्यायः 


अथ पञ्चदशो ऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच | 
धमध्वजस्य पत्नौ च माधवौोति च विश्रुता । नृपेण साधं सा रागाद्रेमे वै | ॥ १॥ 
शय्यां रतिकरीं कत्वा ॒पृष्पचन्दनर्चाचता । चन्दनोक्षितसर्वाङ्खो पृष्पचन्दनवायुना  ॥२॥ 
स्त्रीरत्नमतिचावङ्खो रत्नभूषणभूषिता । कामुको रसिकश्चेष्ठा रसिकेशेन संगता ।\३॥ 
 सुरताष्टिरतिर्नऽञ्तौत्तयोः सुरतविज्ञयोः। गतं वर्षशतं देवं न जानीतां दिवानिशम्‌ ।(४॥। 
ततो' राजा मति प्राप्य सुरताद्विरराम सः। कामुकी सुन्दरी किचिन्न च तप्त जगाम सा॥५॥ 
दधार गभं सा सद्यो देवाश्दशतकं सती । शीगर्भा श्रीयुता सा च संबभूव दिने दिने ॥६॥ 
शुभेक्षणे शुभदिनं शुभयोगेन संयुते । शुभलग्ने भांशे च शुभस्वामिग्रहान्विते\॥७॥ 
कातिकोगिनायां च सितवारे च पाश्रजे। सुषाव सा च प्राशं पश्चिनीं सुमनोहराम्‌ ।॥८॥ 
पादपञ्नयुगे चेव पञ्यरागथिराजिताम्‌। राजराजेश्वरीं सकषम सर्वावथवसुन्दरीम्‌ \॥९॥ 





अध्याय १५ 
तुलसी के प्रादुर्भाव को प्रसंग 


नारयण बोले--राजा धर्मध्वज की पत्नी जो माधवी नाम से प्रख्यात थी, गन्धमादन पव॑त पर राजा फे 
साथ अति अनुप से विलास क्ती थी ॥१॥ वहाँ रति के उपयुक्त शय्या बना कर स्वयं पुष्प-चन्दन से विभूषित, 
सम्पूणं अंगो ने चन्दन से लिप्त, पुष्प ओर चन्दन के वायु से सेवित तथा रत्नों के जाभूषणों से आमूषित वह्‌ 
परमरसिका रद्रणीस्य मुक रकिकेश्वर पति कै साथ रमण करने मे जुटी रहती थी ॥२-३॥ वे दोनों रतिक्रीडा 
विशेषज्ञ रति स विरत हौने का नाम ही नहींलेतेथे। उन दोनों को रति करते हुए देव-वषं के हिसाब से सौ वषं 
बीत गए, किन्तु उन्दँ इसका ज्ञान न रहा कि कव दिन बीते, कब रात ।।४॥ तव राजा के हृदय मे विवेक का प्राुर्माव 
हृजा ओर बे रति-क्रीड़ा से अलग हौ गए, पर वह्‌ सुन्दरी कामुकी रानी अभी तृप्त नहीं हुई थी । फिर भी उस सती 
ने दिव्य सौ वर्णी का गभं धारण कर लिया । गमं में लक्ष्मी का अंश आने से दिनानुदिन उसकी शोभा बठने लगी ॥५-९॥ 
अनन्तर शुभ क्षण, शुम दिन, शुम योग, शुम रग्न, शुम अंश ओर शुभ गृहाधिप के योग में कातिक मास की पूणिमा 
तिथि तथा शुक्रवार के दिन उसने लक्ष्मी के अंश से प्रादुर्भूत, पञ्मिनी ओर परम सुन्दरी कन्या को जन्म दिया । 
उसके दोनों चरण-कमले मे पद्मराग मणि के चिह्न ये (या पञ्चरागमणि के समान उसके दोनों चरण-कमलों की 
कान्ति थी) । उशके समस्त अंग सृन्दर थे तथा वहु राजराजेश्वरी लक्ष्मी के समान थी ॥७-९।। वह॒ राजलक्ष्मी के 


१ क. ऽतो रजस्वलां प्रा०। २ क. नगे यस्याः पदेमराजी धिराजते। 
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| राजलक्षमीलक्षमणुक्तां राजलक्षम्यधिदेवताम्‌ । श्रत्पावणचन्द्रास्यां शरत्पःदुजलोचनाम्‌ ॥ १०। 
 पक्वबिम्बावरोष्ठीं च पश्यन्तीं सरिमतां गृहम्‌ । हस्तपादतलारक्तां निम्ननाभिं मनोरमाम्‌ ।।११॥ 
। तदथस्त्रिवलीयुक्तां वृत्तवल्गुनितम्बिनीम्‌ ! शीते सुखोष्णसर्वद्धीं ग्रीष्मे च सुखक्षीतलाम्‌ ।॥।१२॥ 
| श्यामां सुकं रुचिरां न्यग्रोधपरिमण्डलाम्‌ । 8वेतचम्पकवणभिं सुन्दरीष्वेकसुन्दरीम्‌ । १३ 
` नरा ना्यऽच तां दृष्ट्वा तुलनां दातुमक्षमा । तेन नाम्ना च तुलसी तां वदन्ति पुराविदः १४॥ 
ता च भूमिष्ठमात्रण योग्या स्त्री प्रकृतियथा। सर्वेनिषिद्धा तपसे जगाम बदरीवनम्‌ | १५॥ 
तत्र देवाब्दलक्षं च चकार परमं तपः। मम नारायणः स्वामी भवितेति विनिश्चिता ।१६॥ 
ग्रीष्मे पञ्चतपाः शीते तोयस्था सा च सुन्दरी । प्रकाड्ञस्था बुष्टिधारां सहन्ती च दिवानिशम्‌ ॥ १७॥। 
विकात्सहस्रवषं च फलतोयाश्चना च सा| त्रिशद्रषसहसराब्दं पत्राहारा तपस्विनी ॥।१८॥ 
: चरत्वारिशत्सहस्राब्दं वाय्वाहारा कृशोदरी । ततो दश्सहसराग्दं निराहारा दभूय सा ॥१९॥ 
निर्लक्ष्यं चंकपादस्थां दुष्ट्वा तां कमलो दवः । समाययौ वरं दातुं परं बदरिकाश्चमम्‌ ॥२०॥ 
चतुमुखं च सा दृष्ट्‌ का प्राणसीद्धंसवाहनम्‌ ! तामुवाच जगत्कर्ता विधाता जगतामपि ॥२१॥ 





लक्षणों से अंकित तथा राजलक्ष्मी की अधिष्ठात्री देवता थी। उसका मुख शारदीय पूणिमा कै पूणेचन्द्र फे सभान 
 था। नेत्र शरद्‌ ऋतु के कमल के समान थे ओर अधर पके हुए बिम्बाफल की समानता कर रहे थे। मुसकराती हुई 
¢ वह महल (में चारों ओर) देख रही थी । उस मनोरम कन्या के हाथ-पैर के तलूवे लाल थे ओर नासि गहरी थी ।॥ १०-११॥ 
उसके पेट पर पड़ने वाटे तीन बर थे ओर गोल-गो नितम्ब बहुत सुन्दर थे। शीतकाल मे सूख देने के लिए उसके 
सम्पुणं अंग गरम रहते थे ओर उष्णकाल में वह रीतठांगी बनी रहती थी। यह्‌ सदा सोलह वषं की किशोरी जान 
पड़ती थी । उसके सुन्दर केटः एसे थे मानो वटवृक्ष को घेरकर शोमा पाने वाले वरोह हुं! उसकी कान्ति पीले 
चम्पे की तुलना कर रही थी। स्त्री ओौर पुरुष उसे देखकर किसी के साथ तुलना करने मे असमसथं हो जाते थे; 
अतएव विद्रान्‌ पुरुषौ ने उसका नाम तुलसी रखा। भूमि पर पघारते ही वह एेसी सुयोग्या बन गई, मनी साक्षात्‌ 
प्रकृति देवी हो। सभी लोगोंके निषेध (मना) करने पर भी वह तप करनेके चिए बदरिकाश्रम चटी गयी 
॥१२-१५॥ नेर स्वामी (पति) नारायण हौ" एसा संकल्प कर उसने एक लाख दिव्य वर्षो तक वहं तप किया 
॥१६॥ ग्रीष्म ऋतु में पंचाग्नि सेवन करके जाङ़के दिनोमे जल मे रह्‌ कर ओर वर्षा काल में खुले मैदान में 
आसन लगा कर दिन रात वृष्टि की धारा का वेग सहन करती हुई उस सुन्दरी ने तप किया ॥ १७॥ बीस सहस्र वर्षों 
तक वह्‌ केवर फल ओर जल पर रही, फिर तीस सहस्र वर्षो तक पत्ते खाकर, चाटीस सहस वर्षो तक वाय्‌ पीकर ओर 
दसं सहस्र वर्ष तकं उस पती कमर वाली ने निराहार रह कर तप किया ।॥ १८-१९॥ निलक्ष्य होकर एक पैर पर 
लड़ी हो वह तपस्या करती रही । उसे देख कर ब्रह्मा बदरिकाश्रम मे पघारे ॥२०॥ हस पर बैठे हुए चतुम्‌ंख ब्रह्या 
को देख कर उसने नमस्कार किया । अनन्तर जगत्‌ के रचयिता ब्रह्मा ने उससे कहा ॥२१॥ 


१ख. <शच्छत सहश्चाब्दप ० । 


२८० पञ्चदशोऽध्यायः 
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ब्रह्मोवाच 
वरं वृणुष्व तुलसि यत्ते भनति वाज्छितम्‌ \ हरिभक्ति च मुक्ति = वाऽप्यजरामरतामपि ।२२॥ ` 


तुखस्युवाचं 
ष्युणु तातं प्रवक्ष्यामि यन्मे मनसि शाञ्कछितम्‌ \ सवज्ञस्यापि पुरतः का लज्जा मम सप्रतम्‌ ।\२३॥ 
अहं च तुलसी गोपी गोलोकेऽहं स्थिता पुरा । कृष्णभ्रियाकिकरी च तदश्च तत्सखी प्रिया \\२४॥ 
गोविन्देन सहाऽऽसक्तामतुप्तां मां यं मूच्छिताम्‌ । रासेऽवरी समागत्य चापद्यद्रासमण्डर ।। २५॥ 
गोविन्दं भत्संयामास्त भां शद्चापं स्थाऽन्विता \ याहि त्वं मानवीं योनिभित्येवं च पितामह ।।२६॥। 
मामुवाच स गोविन्दो दंशं त्वं चवुभुलम्‌ ! लमिष्पसि तपस्तप्त्वा भारते ब्रह्मणो वरात्‌ ।॥२७॥। 
इत्येवमुक्त्वा देवेशेऽप्यन्तर्धानिमयाय सः । देव्था भिया तनुं त्यक्त्वा लब्धं जन्म॒ मया भुवि ॥२८॥। 
अहे नारायणं कान्तं शान्तं सुन्दरविग्रहुम्‌ । सांप्रतं लब्धुमिच्छमि वरमेवं च देहि मे॥२९॥ 


ब्रह्मोवाच 


सुदामा नाम गोपऽच श्रीङृष्णाद्धसमु डवः ! तवंदाश्चातितेजस्वी चालभज्जन्म भारते ।\३०॥ 
साम्प्रतं राधिकाशापादनुवंशसमु दवः शङ्धुःच्‌ड इति ख्यातस्तरेलोक्ये न च तत्समः ।३१॥ 





बरह्मा बोले रे तुलसि ! तुम अपने मनोवि वरदान भगवान्‌ की मक्ति, मुक्ति या अजर-अमर 
होना--जो कु चाहो, ममौ ।॥२२। 

तुलसी बोली--दे तात ! मेरे स्का अमीष्ट जौ दै, लुब्धं बता रही ह, सूनौ | भाप सर्वज्ञाता ह। अतः 
आपके सामने मृञ्ले लज्जा किस दात कीटो स्कती है ? ॥२३॥ ॐ पहले गोलोक यें तुलसी नाम की गोपी धी ओर 
भगवान्‌ कृष्ण की प्रिया, सेविका, उनका अंस एवं उनकी प्रिय सखी थी ॥२४॥ एक वार रासमण्डर में सगवान्‌ 
गोविन्द के साथ क्रीडा म अत्यन्त आसक्त होने कै फरण मुज्ञ तुप्तिहोने से पहले ही मूर्च्छा आ गर्ई। उसी बीच 
रासेरवरी राधा नेः वहां आकर ठेख सिया ! जिससे रुष्ट होकर उन्होने गोविन्द को फटकार बतायी ओौर सृन्ले शाप 
दिया कि--तुम मनुष्य के यहां उत्पन्न हौ " ॥२५-२६॥ हे पितामह ! उस समय मगवान्‌ गोविन्द ने मुञ्से का, 
तुम मारत मेँ तप करके ब्रह्मा के वरदान द्वारा मेरे अंशा चतुर्मुल. विष्णु को पति के खूप रे प्राप्त करोगी' २७ 
दतना कहकर देवेश्वर भगवान्‌ अरन्तादित हो गए ओर राधिका देवी के मयसे मैने शरीर त्याग कर इस पृथ्वी 
प्रर जन्म ग्रहण कर लिया ॥२८॥ मँ इस समय नारायण भगवान्‌ को, जो कान्त, शान्त तथा सुन्दर शरीर वाटे है, 
चाहती हूं । मुन्ञे यही वरदान देने की कृपा करं ।॥२९॥ 

बरह्मा बोखे--मगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से उत्पन्न होने वाले सुदामा नामक गोप के अति तेजस्वी अंशने 
भारत मे जन्म प्रहण किया है।॥३०॥। वह्‌ राधिका जी के शाप से इस समय दानववंश मे शंखचूड नामक 


प्रख्यात दानव हुआ दै जिसकी बराबरी तीनों खोक मे कोई नहीं कर सकता ॥२३१॥ 
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| गोलोके त्वां पुरा दृष्ट्वा कामोन्मथितमानसः। विलम्बितुं मा हाशाक राधिकायाः प्रभावतः।॥।३२॥ 
¦ स॒ च जातिस्मरस्तप्त्वा त्वां ललाभ वरेण च । जातिस्मरा तु त्वमपि स्वं जानासि सुल्दरि ॥।३३॥ 
| मधुना तस्य पत्नी च भव भाविनि शोभने । प्चान्नारायणं कान्तं आान्तमेव उभिष्यसि ॥२४॥ 
` क्ञापान्नारायणस्य व कल्या देवयोगतः । प्राप्नोषि वृक्षरूपं च त्वं पुता विक्वपावनी ॥३५॥ 
| प्रधाना सरवेपुष्पाणां विष्णुप्राणाधिका भवेः । त्वया विना च सर्वेषां पुजा च विरला भवेत्‌ ।।३६॥ 
| वन्दावने वृक्षरूपा नाम्ना वुन्दावनीति च । त्वत्पत्ररगोपिका गोपाः पुजयिष्यन्ति माधवम्‌ ।।३७॥ 
वृक्षाधिदेवरूपेण साधं कृष्णेन संततम्‌ । विहरिष्यसि गोपेन स्वच्छन्दं मदरेण च ।।३८॥ 
इत्येवं वचनं श्रुत्वा सस्मिता हृष्टमानसा । प्रणनाम च धातारं तं च {किचिदुवाच ह्‌।२९॥ 


तुलस्युवाच 


यथा मे द्विभुज कृष्णे वाञ्छा च दथांमसुन्वरे । सत्यं ब्रवीमि हे तात न तथा च चतुभूजे।\४०। 
अरतृप्ताऽ्हं च गोविन्दं दवाच्छद्धारभद्धता । गोविन्दस्यैव वचनात्प्राथयामि चतुभुजम्‌ ।\४१।। 
, त्वत्प्रसादेन गोविन्दं पुनरेव सुदुखभम्‌। ध्रुवमेवं लभिष्यामि राधा्भीति प्रमोचय ।।४२॥ 








६ वह्‌ गोलोक में तुम्हे देख कर अत्यन्त कामातुर हुआ था किन्तु राधिका के प्रभाववश नियम का उल्छंघन 
: करे मे असमथं रहा ॥३२॥ हे सृन्दरि ! उसे पूव जन्म का स्मरण है, इसलिए उसने तप कर के वरदान 
¢ यरा तुम्हे प्राप्तकर ल्याहै ओर जातिस्मर होने के कारण तुम मी सब कुछ जानती ही हो ॥३३। अतः हे 
शोभने, सुन्दरि ! इस समय उसकी पत्नी होना स्वीकार करो ओर पश्चात्‌ शान्त एवं कन्त नारायण भगवान्‌ 
परिल ही जायेंगे ॥३४॥ दैवसंयोग से नारायण के ही शापवश तुम अपनी कला से वृक्ष बन कर भारत में रहोगी 
गौर तुमसे सारा विश्व पवित्र होगा ॥३५॥। सम्पूणं पुष्पों मे तुम प्रधान मानी जाओगी । भगवान्‌ विष्णु तुम्हें प्राणों 
मे अधिक प्रिय मानेगे। तुम्हारे बिना समी की पूजा निष्फल समक्षी जाएगी ।॥३६॥ वृन्दावन में वृक्ष होने पर 
तुम्हारा वृन्दावनी" नाम होगा ओर तुम्हारे ही पत्रों द्वारा गोप-गोपियां माधव कृष्ण की अर्चना करेगी ।२७॥ 
दुम वृक्ष की अधीश्वरी रूप से भगवान्‌ कृष्ण के सथ ओौर मेरे वरदान से उस गोप के साथ स्वच्छन्द बिहार करोगी । 
॥३८॥ एसी बात सूनकर मुसकराती हुई वह अत्यन्त प्रसन्न हुई ओर अनन्तर ब्रह्मा को प्रणाम कर उसने उनसे 
कु निवेदन किया ॥२३९॥ 

तुलसौ बोली--तात! भै सत्य कह्‌ रही हूँ कि दो भुजाधारी द्यामसुन्दर कष्ण मे मेरी जैसी प्रीति है 
वंसी प्रीति चतुर्मुन विष्ण्‌ में नहीं है ॥४०॥ दैवसंयोग से श्छुंगारभंग हो जाने के कारण मँ भगवान्‌ कृष्ण से तृप्तं 
¦ नहो सकी किन्तु उन्हीं के कहने से चतुर्मुज विष्णु के ल्ियि प्रार्थना कर रही हँ ।॥४१।। आपकी कृपा से मै पुनः 
अत्यन्त दुम कृष्ण को निरिचत रूप से प्राप्त करंगी ! किन्तु मुके राधा के भय से मुक्त कर दीजिए ॥४२॥ 

२६ 


२८२ पञ्चदशोऽध्यायः 





ब्रह्मोवाच 


गृहाण राधिकामन्तरं ददे वै षोडशाक्षरम्‌ । तस्याश्च प्रगणतुल्या त्वं ह भविष्यसि ।४३॥ 
शङ्खारं युवयोरगोप्यमाज्ञास्यति च राधिका । राधासमा त्वं सुभगा गोविन्दस्य भविष्यसि ।॥४४॥ 
इत्मेषमक्त्वा रत्वा च देव्ये तत्पोडदाक्षरम्‌ । मन्तरं तस्ये जगद्धाता स्तोत्रं च कवचं परम्‌ (४५ 
सबं पूजाविधानं च पुरदचर्याविधिक्रमम्‌ । परं शुभारिषं कृत्वा सोऽन्तर्धनमवाप ह ४६ 
ला च ब्रहमोपदेदोन पुण्ये बदरिकाश्रमे । जजाप परमं मन्त्रं यदिष्टं पूरवेजन्मनः ।४७॥ 
दिव्ये द्ादहादषं च पूजां चव चकार सा । बभूव सिद्धा सा देवी तत्प्रत्यादेडामाप च।४८॥। 
सिद्धे तयति मन्त्रे च वरं प्राप्य यथेप्तितम्‌ । बुभुजे च "महाभागं यद्विरवेषु सुदुलंभम्‌ ।\४९॥ 
प्रसन्नमानसा देवी तत्याज तपसः क्लमम्‌ । सिद्धे फले नराणां च दुःखं तत्‌ सुखमुत्तमम्‌ ।\५.०॥ 
भुक्त्वा पीत्वा च संतुष्टा शयनं च चकार सा । तल्पे मनोरमे तत्र॒ पुष्पचन्यनर्चाचते ।।५१॥ 


इति भ्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० तुलस्युपास्याने तुलसीवरप्रदान 
नास पञ्वदशोऽध्यायः ॥ १५।॥ 





बरह्मा बोले रै राधा का सोलह अश्र वाला मन्व तुम्हँ बता रहा हँ उसे ग्रहण करो। उसके प्रभाव से 
तुम मेरे वरदान द्वारा उनके प्राणों के समान प्रिय हो जाभोगी ।॥४३॥ 'टाधिकः स्वयं तुम दोनों को एकान्त मे 
शुगर करने की आज्ञा प्रदान करदेगी तथा राधा के समान ही तुम गोविन्द की सौभाग्यवती प्रिया बन जाओगी ॥४८॥ 
इतना कह कट जगत्‌ के रचयिता ब्रह्मा ने उसे 'राधा का षोडजाक्षर मन्त्र, स्तत्र ओर श्रेष्ठ कवच प्रदान किया ॥४५॥ 
फिर सम्पूणं पुजायिघान, पुरख्चरण कौ विधि का क्रम ओर शुमाशीर्वाद देकर ब्रह्मा अन्तित हो गये ॥४६॥ पश्चात्‌ 
तुल्सौ ने मीः ब्रह्मा के उपदेश से पुण्य बदरिकाश्रम में जाकर अपने पुंजन्म के उसं अभीष्ट मन्त्र का जप किया ॥४७॥ 
ओर दिव्य बारह वर्षो तक पूजा करने के अनन्तर वह देवी सिद्ध हौ गर्थौ ओर उसे देवादेश प्रप्त हुआ ॥४८॥ 
तप ओर मन्त्र के सिद्ध हो जाने पर उसने अभीष्ट वर प्राप्त किया, जिर्षते विश्व-दुकंभ महान्‌ पुष्य-सुख उसे प्राप्तं 
हुआ ॥४९॥ तपस्या सम्बन्धी जो भी क्टेश थे, वे मन में प्रसन्नता उत्पन्न होने के कारण दूर हौ गए; क्योकि फल 
सिद्ध हो जाने पर मनुष्य का दुःखही उत्तम सुख के रूप मे परिणत हो जात है ॥५०॥। इसं प्रकार उसने भी मोजनः 
पान से सन्तुष्ट होकर पुष्प-चन्दन-चचित एवं मनोहर दाय्या पर शयन किया ॥५१॥ 


श्रीब्रह्यवैवतंमहापुराण के प्रकृति-खण्ड में तुलसी-वर-प्रदान नामक 
पन्द्रह्वा अध्याय समाप्त ॥ १५॥ 


क. णहादेवं य०। 





बहाव वतंपुराणम्‌ २८३ 


अथ बषोहशो ऽध्यायः 


श्रीनासयण उवाच 


तुलसी परितुष्टा सा चास्वाप्सोद्धृष्टमानसा । नवयौवनसंपल्ा' प्रशंसन्तौ वराङ्गना ॥१।। 
चिक्षेप पञ्चनाणङ्च पञ्च बाणांद्च तां प्रति । पुष्पायुधेन सा विद्धा पुष्पचन्दनर्चाच्ता ।।२।। 
| पुलकाञ्चितसर्वाङ्खो कम्पिता रक्तलोचना । क्षणं सा शुष्कतां प्राप क्षणं मूरचछामवाष ह ॥१। 
 क्षणमुद्िग्नतां प्राप क्षणं तन्द्रां सुखावहाम्‌ । क्षणं सा दहनं प्राप क्षणं प्राप प्रमत्तताम्‌ ।\४॥। 
[ क्षणं सा चेतनां प्राव क्षणं प्राप विषण्णताम्‌ । उत्तिष्ठन्ती क्षणं तल्पाद्गच्छन्ती निकर क्षणम्‌ ।॥५॥। 
 ममन्ती क्षणमुद्धेगा्धिवसन्ती क्षणं पुनः । क्षणमेव समुद्ेगादस्वाप्सीत्पुनरेव सा ॥६॥ 
; पूष्पचन्दनतल्पं च तद्बभूवातिकण्टकम्‌ । विषमाहारकं स्वादु दिव्यरूपं फलं जलम्‌ ॥\७॥! 
४ निलयङ्चः निराकारः सृक्ष्मवस्त्रं॑हुताक्ञनः। सिन्दरपत्रकं चेव व्रणतुल्यं च दुःखदम्‌ ।८।। 
क्षणं ददं तन्द्रायां सुवेषं पुरुषं सती । सुन्दरं च युवानं च सस्मितं रसिकेदवरम्‌ ।।९॥। 
: चन्दनोक्षितसर्वाङ्खः रत्नभूषणभूषितम्‌ । आगच्छन्तं माल्यवन्तं पयन्तं तन्मुखाम्बुजम्‌ \ १०।। 





अध्याय १६ 
तुलसी के साथ रखचूड का विवाह 


¦ नारायण बोले--जिसं समय नवथौवन से सम्पन्न सृन्दरी तुलसी भलीर्माति सन्तुष्ट ओर प्रसन्नचित्त 
होकर शयन कर रही थी ॥१॥ उसी समय कामदेव ने उस पर अपने पाचों बाणो को चला दिया, जिससे वह पुष्पों 
ओर चन्दनो से चित होने पर मी उस कामबाण से जलने र्गी ॥२।। उसके सर्वांग में रोमाञ्चहो गया। वह्‌ 
कौपने र्गी ओर उसके नेत्र रक्तवणै हो गये) क्षण में शुष्कता, क्षण मे मूर्च्छा, क्षण मे उद्विग्नता, क्षण में आलस्य 
क्षण में सुख, क्षण में जखन, क्षण में प्रमत्तता, क्षण मे चेतना ओौर क्षण में विषादं उस पर दौड़ने लगे । क्षण में वट 
शय्या से उठकर इषर-उघर घूमने लगती ओर क्षण में पुनः वहीं आ जाती ॥३-५॥ क्षण में ऊबकर भ्रमण कर, 
क्षण में विवस्त्र हो जाती भौर क्षण में पुनः आकर शय्या पर रेट जाती ॥६॥ पुष्प-चन्दन कौ शय्या उसे कटिकफी 
माति अत्यन्त चुमने कगी; दिव्य स्वाद से मरा हुजा जल ओौर फल मी उसे विषम आहार लगने लगा ॥७1। धर शून्य 
दिखाई देता था। सूष््म वस्व अग्नि की माति मालूम होता था। सिन्दूुरत्र ब्रणके समान दुःखदायकं हौ रहा 
था॥८॥ क्षणभर की तन्द्रावस्था मे उसं सती ने एक सुन्दर वेष वाजे पुरुष को देखा । वह॒ परम सुन्दर युवक धा । 
उसके मूख पर मुखान छयी थी 1 उसके सम्पूण अंगो मे चन्दन का अनृलेप था। रत्नों के बने आमूषण उसे 
सुशोभित कर रहे थे। उसके गक में सुन्दर माला थी । उसके नेत्र तुलसी के मुखकमक को देख रहे थे ॥९-१०॥ 





१क. शचा वृषस्यन्ती ब०। रक. °श्च बिखाका०। 





२८४ षोडदाोऽध्यायः 


कथयन्तं रतिकथां चुम्बन्तमधरं मुहु : । शयानं पृष्पतत्पे च॒ समािलष्यन्तमङ्ककम्‌ । ११॥ 
पुनरेव तु गच्छन्तमागच्छन्तं वसन्तकम्‌ । कान्त क्व॒ यासि प्राणेश तिष्ठत्येवमुवाच सा।१२॥ 
पुनः स्वचेतनां प्राप्य विललाप पुनः पुनः! एवं तपोवने सा च तस्थौ तत्रेव नारद।।१३॥ 
शडखचूडो महायोगी जेगीषव्यान्मनोरमम्‌ । कृष्णस्य मन्त्रं संप्राप्य प्राप्य सिद्धि तु पुष्करे ।१४॥ 
पठन्सदा तु कवचं सवेमङ्गलम द्गलम्‌ । ब्रह्यश्ाच्च वरं प्राप्य यत्तन्मनसि वाञ्छितम्‌ । १५॥ 
आज्ञया ब्रह्मणः सोऽपि बदरीं वै समाययौ । आगच्छन्तं शडखचूडमपरयत्तुलसो मुने ॥ १६॥ 
नवयौवनसपन्नं कामदेवसमप्रभम्‌ । उवेतचम्पकवणभिं रत्नभूषणभूषितम्‌ ॥ १७॥ 
शरत्पावेणचन्द्रास्यं शरत्पङ्कनलोचनम्‌ । महारत्नगणाक्लृप्तषिमानस्थं मनोहरम्‌ ॥ १८॥ 
रत्नकुण्डलयुग्माढच्चगण्डस्थलविराजितम्‌ । पारिजातप्रसूनाढचमाल्यवन्तं च सुस्मितम्‌ *।१९॥ 
कस्तूरीकुडकुमयुतं सुगन्धितिलकोज्ज्वलम्‌ । सा दष्ट्वा संनिधाने तं मुखमाच्छाद्य वाससा ॥२०॥ ` 
सस्मिता तं निरीक्षन्ती सकटाक्षं पुनः पुनः! बभूव सा नम्रमुखो नवसंगमलज्जिता ।।२१॥ 


वह पृष्प-शय्या पर केटकर रतिवधेक कथाओं को कहते हुए बार-बार तुलसी का अधर चुम्बन तथा उसके अंगों 
का आक्गिन कर रहा था। ॥११॥ तुलसी ने पुनः देखा कि वह चखा गया तथा वसन्त आ गया है । इतने मेँ वह 
यह कह कर किदे प्राणनाथ, हे कान्त, कहाँ जा रहे हो, थोडी देर रुक जाओ, उठ बैठी ॥१२॥ नारद ! पुनः 
चेतना प्राप्त होने पर (अर्थात्‌ तनद्रा भंग होने पर) वह बार-बार विलाप करते लगी । इस प्रकार वह्‌ देवी तपोवन 
मे रहकर समय व्यतीतं कर रही थी ॥१३॥ 

उसी समय महायोगी शंखचूड ने जँगीषन्य ऋषि से श्रीकृष्ण का मनोरम मंवर प्राप्त करके पुष्कर क्षेत्रमें 
उसको सिद्ध किया ॥१४॥ उसने समस्त मंगलो का मंगल रूप श्रीकृष्णकवच का सदा पाठ करके ब्रह्मा के प्रमु से 
मनोनीतं वरदान भी प्राप्त कर जिया .था॥१५॥ मुने! ब्रह्मा कौञआज्ञासे वह मी वदरिकाश्रममें गया ओर 
तुलसी ने आते हुए उसे देखा । वह नवीन यौवन से सम्पन्न ओर कामदेव के समान सुन्दर था। उस्तकी कान्ति 
रवेतचम्पा के समान थी । रत्नमय अलंकारो से वह अलंकृत था। उसके मुख की शोभा शस्त्पूणिमा के चन्द्रमा की 
समता कर रही थी । उसके नेत्र शरत्काटीन कमल के समानथे। श्रेष्ठ रत्नो की राशिसे बने हुए विमन पर 
वहु सून्दर युवेक विराजमान था। दो रत्नमय कुण्डल उसके गंडस्थल की छवि बढा रहै थे। पारिजात के पुष्पों 
की माला उसने पहन रखी थी । उसका मुख मृसकान से मरा था। कस्तूरी ओौर कुंकम से युक्त सुगंघपूणं चन्दन 
हारा उसके अंग अनुलिप्त थे ॥१६-२०॥ एसे युवक को अपने समीप देखकर उसने वस्त्र से अपने मुख को (थोडा-सा) 
ढक लिया! फिर मुसकरती तथा बार-बार उसे कटाक्ष के साथ देखती हुई उसने नवीन समागम के कारण 
लज्जा से जपन। मूख नीचे कौ ओर कर लिया॥२१॥ किन्तु काम-बाण से पीडति होने के कारण उस कामुकी के 


क. सुप्रियम्‌। रक. शन्धिचन्दनान्वितम्‌। 
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कामुकी कामबाणेन पीडिता पुलकान्विता । पिबन्ती तन्मुखाम्भोजं लोचनाभ्यां च संततम्‌ ।।२२॥ 
इदं शडखचूडर्च कन्यामेकां तपोवने ! पुष्पचन्दनतल्पस्थां वसन्तीं वाससाऽवृताम्‌ ॥२२॥ 
पयन्ती तन्मुखं हाश्वत्सस्मितां सुमनोहराम्‌ । सुपीनकठिनधरोणीं पोनोन्नतपयोधराम्‌ ।\२८॥ 
भूक्तापडक्तिप्रभाजुष्टवन्तपाक्ति सुबिभरतीम्‌ । पववबिम्बाधरोष्ठो च सुनासां सुन्दरीं वराम्‌ ।\ २५ 
 तप्तकाञ्चनवर्णाभां शरच्चन्द्रसमप्रभाम्‌ । स्वतेजसा परिवृतां सुखश्यां मनोरमाम्‌ ।\२६॥। 
 कस्त्रीबिन्दुभिः सारधमधश्चन्दनविन्दुना । सिन्दरविन्दुना शाश्वत्सीमन्ताधःस्थलोजज्वतताम्‌ ।॥ २७ 
| निम्ननानिगभीरां च तदधस्त्रिवलोयुताम्‌ । करपद्मतलारक्तां नखचन्द्रेविभूषिताम्‌ ।२८। 
| स्थलपश्प्रभाजुष्टं पादपदयं च बिश्रतीम्‌। आरक्तवर्णं ललितमलक्तकसमप्रभम्‌ ।।२९॥ 
। स््थलपदयश्च जलजः पद्मरागविराजिताम्‌। शरदिन्दुविनिन्दधेकनखेन्द्रोघविराजिताम्‌ ॥\२३०। 
 अमू्यरत्नसंमिश्रयावकेन स्वलंकृताम्‌। मणीन्दरमुख्यखचितक्वणन्मञ्जौ ररज्जिताम्‌ ।३१॥ 
; दधतीं  कबरीभारं मालतीमात्यसंयुतम्‌ । अमूल्यरत्नसंक्लृप्तमकराकृतिरूपिणा ॥३२॥। 
‡ 'चित्रकुण्डलयुग्मेन गण्डस्थलविराजिताम्‌ । रत्नेन्रमुक्ताहारश्ीस्तनमध्यस्थलोञज्वलाम्‌ ।\२३॥ 
¦ रत्नक ङ्णकेयूरशडःलभूषणभूषिताम्‌ । रत्नाङ्क. लीयकंदिव्येरङ्खल्यावलिभियुं ताम्‌ ॥ ३४ 





| करीर मे रोमांच ह्ये आया। तव वह निरन्तर अपने दोनों नेतरो से शंखचूड के मुखकमल का पान करने र्गी ॥२२॥ 
: उषर शंखचूड ने मी. तपोवन में अफेटी उस कन्या को देखा । वह वस्तरावृत्त हकर पृष्पचन्दन कौ शय्या पर विराज- 
` मान थी। वह्‌ अत्यन्त सुन्दरी थी ओर निरन्तर शंखचूड के मृख को देखती हुई मुसकरा रही थी ॥२२३-२४॥ 

उसका श्रोणी माग स्थूर ओर कठोर था। स्तन स्थूल एवं उन्नत थे। दातं कौ पंक्तियां मोतियों कं! पक्ति की माति 
चमक रहौ थीं। अवरोष्ठ पके चिम्बाफल के समान थे। उस सुन्दरी कौ नासिका बड़ अच्छी थी। वणे तपाये 
हए सुवणं के संदृदा था। कान्ति शरत्काटीन चन्द्रमा क तरट्‌ थी । वह्‌ अपने तेज सेधिरी हुई थी.। उसका दशन 
[` सौम्य था। वह संनोरस थी। उसके शरीर पर कस्तूरो-बिन्दुजों कै साथ चन्दन-विन्दु तथा सिन्दरुरविन्दु शोभायमान 
हो रहे थे। सोमन्त (माँग) का निचला भाग उज्ज्वलं था। उक्ष नामि गंभीरर्थ।। वह्‌ त्रिवी (तीन बलो) से युक्त 
थी। उसके कमल का तख माग (हये ) लाल था। नख चन्द्राकार थे। चरणारविन्द स्थल्कमल की-सं। कान्ति 
से युक्त थे। वे (दोनों चरण) लाल, ललित तथा महावर के समान प्रमापूणं थे। वह स्थकमल ओर रक्तकमलं 
समेत पश्चराग मणि से विभूषित थी ॥२५-३०॥ शारदीय चन्द्रमा को तिरस्कृत करने वले नखचन्द्रो से वह सुशो- 
मित थी। अमूल्य रत्नों से मिधित महावर से वह्‌ अलंछृत थी । सर्वोत्तम मणियों के बने शब्दायमान नूपुर उसके 
वैरो कौ शोभा बढ़ा रहे ये। मालती के पुष्पों की माला से सम्पन्न केशकलाप उसके मस्तक पर शोभा पा रहे थे। 
उसके कानों मेँ अमूल्य रत्नों के बने हुए मकराकृत कुंड थे। सर्वोत्तम रनों से निमित हार उसके वक्षःस्थल को 
समुज्वल वला रहा था। रत्नमय ककण, केयूर, शंख ओर अंगूष्यां उक्त देवी की शोभा बढ़ा रही थीं ॥ ३ १-३०॥। 


१क . उध्वंपद्मस्थलपद्मबीजराजिवि०। २क . रस्तनिर्माणपारकावकिसंयुताम्‌ । देक. °युम्मे 
श्रीसुषमापरिशोभिताम्‌। 


२८६ षोडदोऽध्यायः 
दृष्ट्वा तां ललितां कन्यां सुशीलां सुदतीं सतीम्‌ । उवास तत्समीपे च मधुरं तामुवाच सः।३५॥ 


शङ्कःच्‌ड उवाच 


काट वं कस्य च कन्याऽसि धन्ये मान्ये सुयोषिताम्‌ । का त्वं" कामिनि कल्याणि सवंकल्याणदायिनि ॥३६॥ । 
स्वगेभोगादिसारेऽतिविहारे हाररूपिणि । संसारदारसारे च मायाधारे मनोहरे॥।२७॥ 
जगद्विलक्षणे क्षामे मुनीनां मोहकारिणि । मौनं त्यक्त्वा किकरं मां संभाषां कुर सुन्दरि ।\३८॥ 
इत्येवं वचनं श्रुत्वा सकामा वामलोचना । सस्मिता नम्रवदना सकामं तमुवाच सा।।३९॥ 


तुलस्युवाच 


धमेध्वजसुताऽहं च तपस्थायां तपोवने । तपस्विनीह्‌ तिष्ठामि कस्त्वं गच्छ यथासुखम्‌ \४०॥ 
कामिनीं कुलजातां च रहस्येकाकिनीं सतीम्‌ । न पृच्छति कुले जात एवमेव श्रुतौ श्रुतम्‌ ।४१। 
लम्पटोऽसत्कुले जातो धमेशास्त्राथवजितः । येनाश्रुतः श्रुतेरर्थः स कामीच्छति कामिनीम्‌ ।४२॥ 
अपातभधुरामन्ते चान्तकां पुरुषस्य ताम्‌ । विषकुम्भाकाररूपाममृतास्यां च संततम्‌ ॥४३॥ 





~ 








“~ 


इस प्रकार की सुन्दरी सुशोल, आकषक दांतों वाखी एवं साध्वी उस कन्या को देखकर शंखचूड उसके पास बैठ गया 
ओर मीठे राष्दों में बोला।३५॥ 

शंख चूड बोले--सुन्दरी ललनां मे तुम घन्या ओर मान्या हो, अतः तुम कौन हो ? किसकी पुत्री हो ? 
है कामिनि! हे कल्याणि! तुम समस्त कल्याण प्रदान करने वाटी हो, इसलिए कहो तुम कौन हो ? ॥३६॥ तुम .. 
स्वेगं-मोग आदि का सार हौ। अत्यन्त विहार करने वाखी हो) हाररूपिणी हो संसारका सारदहो। माया का 
 आधारहो। मनोरमा हो। संसारमें विलक्षण द्ये। छरहरे शरीर वाली हो। मुनिजनों को मोहित करने वाला हो 
अतः मौनमाव त्यागकर इतत सेवक से कुछ बोलने की कृपा करो ॥३७-३८॥ इस प्रकार की बातें सुनकर उस वाम- 
लोचना ने कामवासन। से म्‌सकराते हुए मूख नीचे की ओर ज्षुका कर उस कामुक यवक से कहना आरम्म किया ॥३९।। 

तुलसी बोलो--प घम॑ध्वज की कन्या हूं। इस तपोवन मेँ तपस्या करने के लिए आई हं ओर यहाँ तपस्विनी 
होकर रह र हूं। तुम कौन दहो? यहां से सुखपूवेकं चले जाओ।॥४०॥ श्रुतियों मे यह बात सनी गई है 
कि किसी कुलीन एवं सती. कन्या से एकन्त में कोई मी कुलीन पुरुष बात नहीं करता है। जो लम्पट, अक्रुटीन 
तथा धमेशास्तर के अर्थज्ञानं से शुन्य एवं वेदों के अर्थो के श्रवण से रहित है, वही कामी पुरुष कामिनी को चाहता 
है। कामिनौ तत्काल रमणीय प्रतीत होती है, किन्तु अन्त में पुरुष के लिए घातक हो जाती है। क्योकि स्त्रियां 
विषसे भरे हुए घड़ के समान है, परन्तु उसका मूख एसा जान पड़ता है मानो सदा अमृत से भरा हो ॥४१-४३॥ 


१क. त्वं मानिनि। 
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हृदये क्षुरधाराभं शवन्मधुरभाषिणीम्‌ । स्वकायेपरिनिष्पत्तितत्परां सततं च॒ ताम्‌ ।४४॥ 
का्य्थि स्वामिवशगामन्यथैवावशां सदा । स्वान्तमेलिनरूपां च॒  प्रसन्नवदनेक्षणाम्‌ ।(४५॥ 
रुतौ पुराणे यासां च चरित्रमनिरूपितम्‌ । तासु को विरवसेत्प्रा्ञो हयप्राज्ञ इव सवेदा ।४६॥। 
तासां को वा रिपुमित्ं प्रार्थयन्तीं नवं नवम्‌ । दृष्ट्वा सुवेशं पुरुषमिच्छन्तीं हृदये सदा ।।४७।। 
बाह्यो स्वात्मसतीत्वं च ज्ञायन्त प्रयत्नतः । हश्वत्कामां च रामां च कामाधारां मनोहराम्‌ ।\४८।। 
बाह्यो छलाच्छादयन्तीं स्वान्त्मेथुनलालसाम्‌' । कान्तं ग्रसन्तं रहसि बाह्योऽतीव सुलज्जिताम्‌ ।४९॥। 
मानिनीं मेथनाभावे कोपिनीं कलहा ङ्याम्‌ । सुप्रीतं भूरिसंभोगारस्वल्पमेथुनदुःखिताम्‌ ॥५०॥ 
सुमिष्टान्नं शशीततोयमाकाडक्न्तीं च मानसे । सुन्दरं रसिकं कान्तं युवानं गुणिनं सदा ।५१॥। 
सुखात्परमतिस्नेहं कुवती रतिकर्तरि । प्राणाधिकं प्रियतमं संभोगकुशलं प्रियम्‌ ॥५२॥ 
पयन्ती रिपुतुल्यं च वृद्धं॑वा मेथुनाक्षमम्‌ । कलहं कुर्वतीं कषदवत्तेन सार्धं सुकापनाम्‌ ॥५२॥ 
चचंया भक्षयन्ती तं कीनाश इव गांरजः । दुःसाहसस्वरूपां च॒ सवंदोषाभर्यां सदा ।५४॥ 


---------- 





कामिनी का हृदय निरन्तर क्षुर (स्तुरे) की धार के समान होता है, पर वह निरन्तर मधुरवागी बोलती रहती है । 
वह्‌ अपने कायः सिद्ध करने मेँ सदा तत्पर रहती है ॥४४॥ अपने स्वार्थं की पूततिके लिए ही वह स्वामी (पति) कै 
व॒ में रहती है अन्यथा वह सदा अवश (किसी के अधीन न रहने वाली) है । उसका हदय अत्यन्त मलिन होता 
है, क्रिन्तु वह ताकती' है प्रसन्न मुखमूद्रा से ॥४५॥ वेदों ओर पुराणों मे जिसका चरित्र न कहने योग्य बताया गयां 
है उसके प्रति कौन बुद्धिमान्‌ मनुष्य मूखं की माति संदा विदवास करेगा ॥४६॥ स्तर्यो के शतु ओर मित्र नहींहोते 
है। वे नित्य नवसमागम चाहती ह । सुन्दर वेश वाले पुरुष कौ कामना सदा हृदय में किया करती हैँ ।\४७॥ किन्तु 
बाहर (ऊपर) से अपने सतीत्व को प्रकट करने के किए प्रयत्मसील रहती हैँ । स्त्रियां संदा कामयुक्त, रमणीय, 
कामाधार तथा मनोहर होती हैँ ओर अपने भीतर मैथुन की लालसा रखकर ऊपर से उसे छिप।ये रहत हँ । इसी 
तरह वे उपर से बड़ी लज्जाशील बनी रहती है, पर एकान्त मेँ कान्त को ग्रस लेती दैँ।।४८-४९॥ इस मति वे 
अत्यन्त मानिनी स्त्रयां मैथून (रति) क्रिया मे कमी होने पर कोप की मूति बन जती है । इसे उनमें कल्ह्‌ का 
अंकुर निकल आता है। अत्यन्त सम्मोग करने से वे प्रसन्न रहती दै ओर स्वल्प मैथुन करने से दुःखी हो जाती है। 
॥५०॥ वे मन में सदैव उत्तम भोजन भौर शीतक ज तथा सुन्दर, रसिक, युवा ओर गुणौ पति कौ अभिलाषा 
रखती है ।॥५१॥ रति करनेवाले पुरुष से वह पुत्र से भी अधिकं स्नेह करती ह । रति-दक्ष पुरुष उन्हें प्राणों से अधिक 
प्रिय होता है ॥५२॥ मैथुन करने मेँ असमथं या वृद्ध पुरुष को वे त्रु समञ्चती है । इससे अत्यन्त कूद होकर उसके 
साथ वे निरन्तर कलह करती रहती हैँ ॥५३॥ स्षगड़ा करने पर उसे यमराज की माति खालेनेके ल्एितैयारहो 
जाती है। इस प्रकार दुःसाहस की मूति बनकर सदा समस्त दोषों को अपनाये रहती है ।॥५४॥ निरन्तर कपट का 





ष्क. ०नदुःखिताम्‌। रख. मुमीतां। ३ख. सवंदोषाभ्यां सदा । 
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राहवत्कपटस्पां च 'दुःसाध्यामप्रतिक्रियाम्‌ । ब्रह्मविष्णुशिवादीनां दुस्त्याज्यां मोहरूपिणीम्‌ ।।५५॥ 
तपोमा्गगिलां शाहवन्मुक्तिद्ारकपाटिकाम्‌ ॥५६॥ 
हरेभक्तिव्यवहितां स्वमायाकरण्डिकाम्‌ । संसारकारागारे च शरेवघिगडरूपिणीम्‌ ।\५७॥ 
इन्त्रजालस्वरूपां च मिथ्यावादिस्वरूपिणीम्‌ । बिभ्रतं बाह्यसोन्दयमध्याङ्खमतिकुत्सितम्‌ ॥॥५८॥ 
सानाविण्मृत्रपुयानामाधारं मलसंयुतम्‌ । दुगेन्धिदोषसंयुक्तं रक्ताक्तं चाप्यसंस्कृतम्‌ ।\५९॥ 
मायारूपं माथिनां च विधिना निमितं पुरा। विरूपां मुमुक्षणामदृश््यां चव सवदा ।॥६०॥ 
इत्युक्त्वा तुलसी तं च विरराम च नारद । सस्मितः शडःलचूडश्च प्रवक्तुमुप्च्रमे \\६१।। 
राङ्कच्‌ड उवाच 
त्वया यत्कथितं देवि न च सवेमलोककम्‌ । किचित्सत्यमलीक च [किचिन्मत्तो निशामय ॥॥६२॥ 
"निर्मितं विविधं धात्रा स्त्रीरूपं सवंमोहनम्‌ । कृत्यारूपं वास्तवं च प्रशस्यं चाप्रशंसितम्‌ ।६३॥ 
श्लक्ष्मीसरस्वतीदुर्गासावित्रीराधिकादिकम्‌ । सुष्टिसूत्रस्वरूपं चाप्याद्यं खूष्टरा तु निमितम्‌ । ६४५ 
एतासामंशरूपं यत्स्त्रीरूपं वास्तवं स्मृतम्‌ । तत्प्रशषस्यं यशोरूपं सवमङ्खलकारणम्‌ ।\६५॥ 








रूप धारण करने वारी स्त्रियाँ दुःसाध्य तथा अप्रतीकायै होती है । वे ब्रह्मा, विष्णू एवं हिव आदि के किए मी दुस्त्यजं 
बताथी गयी हैँ। वे मोहरूपः 1 तपस्या के मामं को अवरुद्ध करने के किए अगेलास्वरूप हैँ ओर मुक्तिद्ार 
को वंद करने के लिए कपाटरूपा ह। वे विष्णु की भक्ति में बाधक, सम्पूण माया कौ करण्डिका (सन्दुक) ओर 
संसार रूपी कारागार में (डले रहने के लिए) सदा बेड़ी के समान हैँ ॥५५-५७॥ अतएव स्त्री इन्रजाल के समन 
होती है ओर मिथ्यावादी का तो उसे स्वरूप ह कहना चाहिए । बाहर से तो वह्‌ अत्यन्त सुन्दरता धारण करती है, 
परन्तु उसके भीतर के अंग कुत्सित भावों से मरे रहते हैँ । उसका शरीर विष्ठा, मूत्र, पीब भौर मल आदि नाना 
प्रकार कौ दुर्गघपूणं वस्तुओं का आधार है। रक्तरंजित तथा दोषयुक्त यह शरीर कमी पवित्र नहीं रहता । सृष्टि 
की रचना के समय ब्रह्मा ने मायावी व्यक्तियों के लिए इस मायास्वरूपिणी स्त्री का सर्जन किया है } मोक्ष की इच्छा 
करने वले पुरुषों के लिए यह विष का काम करती है। अतः मौक्षाभिलाषी व्यक्ति उसे देखना मी नहीं चाहते । 
नारद ! शंखचूड से इस प्रकार कहकर तुलसी चुप हौ गई । तब शंखचूड हसकर कहने रगा ॥५८-६१॥ 
शखच्‌ड बोले-हे देवि ! तुमने जो कु कहा है, वह सब मिथ्या नहीं है। कुछ सत्य मी है ओर 
कुछ असत्य भी । अवमे मी कुछ कह रहा हू! सुनो ! ब्रह्मा ने सवंमोहक स्व्रीरूप के दो भेद कियेि। एक 
है वास्तवस्वरूप ओर दूसरा है कृत्यास्वरूप । पहला प्रशस्त है ओर दूसरा अप्रशस्त । स्रष्टा ने आदिकाल में 
सबसे पहले लक्ष्मी, सरस्वती, दुर्गा, सावित्री ओौर राधिका आदिदेवियों का निर्माण किया, जो सृष्टि 
का सूत्रस्वरूप ह (अर्थात्‌ जिनसे सृष्टि आरम्भ हुई रै) ॥६१-६४॥ इन देवियों के अंश से जो अन्य 
स्वरीरूप बना दै, वह॒ वास्तव मे प्रदांसनीय, यशरूप ओर समस्त मंगलो का कारण है।॥६५॥ जैसे 


श्ल. न्तं द्विवि०। रेक. तीगङ्गासा। 


ब्रह्मवेवतपुराणम्‌ २८९ 


{ शतहपा देवहूतिः स्वधा स्वाहा चन दक्षिणा । छायावती रोहिणी च वरुणानी शची तथा ।\६६॥ 
 कृबेरवायुपत्नी साऽप्यदितिश्च दितिस्तथा । लोपामुद्राऽनसूया च कटभी तुलसी तथा ॥६७॥ 
 ब्रहल्याऽरन्धती मेना तारा मन्दोदरी परा । दमयन्ती वेदवती गङ्भा च यमुना तथा।॥६८॥ 
 पृष्टिसतुष्टिः स्मृतिमेधा कालिका च वसुंधरा । षष्ठो मङ्कलचण्डी च मति धर्मकामिनी ।६९॥ 
| स्वस्तिःश्द्धा च कान्तिश्च तुष्टिः छान्तिस्तथापरा। निद्रा तन््रा क्षुत्पिपासा संध्या रात्िदिनानि च ।॥७०॥ 
{ संपत्तिवृत्तिकीत्यंश्व क्रिया शोभा प्रमांशकम्‌ । यत्सत्रीरूपं च॒ संभूतमुत्तमं तद्युगे युगे ।।७१। 
 त्यास्वरूपं तदयत्तु॒स्ववेश्यादिकमेव च । तदग्रशस्यं विश्वेषु पृंरचलीरूपमेव च ।।७२॥ 
| सत्त्वप्रधानं यद्रूपं तच्च शुद्धं स्वभावतः । तदुत्तमं च विश्वेषु साध्वीरूपं प्रशंसितम्‌ ।\७३।१ 
£ तदवास्तवं च विज्ञेयं प्रवदन्ति सनीषिणः। रजोरूपं तमोरूपं कृत्यासु द्विविधं स्मृतम्‌ ।॥७४॥ 
¢ स्थानाभावातक्षणाभावान्मध्यवृत्तेरभावतः । देहक्लेशेन रोगेण सत्संसर्गेण सुन्दरी ॥७५॥ 
| बहुगोष्ठावृतेनैव रिपुराजभयेन च । रजोरूपस्य साध्वोत्वमेतेनेवोपजायते ।७६॥! 
षदं मध्यमरूपं च प्रवदन्ति मनीषिणः! तमोरूपं दुनिवार्थमधमं तद्विदुर्बुधाः ॥७७॥ 
{न पृच्छति कुले जातः पण्डितश्च परस्त्रियम्‌ । निजने दुजेने वाऽपि रष्स्ये वचसा स्त्रियम्‌ ।\७८॥ 
 भागच्छामि त्वत्समीपमाज्ञया ब्रह्मणोऽधुना । गान्धर्वेण विवाहेन त्वां ग्रहीष्यामि शोभने ।७९॥ 













¢ शतरूपा, देवति, स्वधा, स्वाहा, दक्षिणा, छायावती, रोहिणी, वरुणानी, इन्द्राणी, कुबेर की पत्नी, वायु की स्त्री, 
¢ अदिति, दिति, लोपामुद्रा, अनसूया, कटभी, तुलसी, अहल्या, अरुन्धती, मेना, तारा, मन्दोदरी, दमयन्ती, वेदवती, 
¢ रगा, यमुना, पुष्टि, तुष्टि, स्मृति, मेधा, कालिका, वसुन्धरा, मंगलचण्डी, षष्ठी, धरम की पत्नी मूरति, स्वस्ति, श्रद्धा, 
कन्ति, तुष्टि, शान्ति, निद्रा, तन्द्रा, क्षुधा, पिपासा, सन्ध्या, रात्रि, दिन, सम्पत्ति, वृत्ति, कीति, क्रिया, शोभा, प्रमा, 
आदि जितने उत्तम स्व्रीरूप उत्पन्न हुए हैँ वे प्रत्येक युगो में सुखप्रद हैँ ॥६६-७१॥ उसी मति स्त्रीकाजोदूसरारूप 
है, वहं कृत्या (तमः प्रधान पिदाविनी आदि) का है। स्वगं की अप्सराये मी कृत्यास्वरूपा हैँ । समस्त विष्व मे वे 
प्रशंसाहीन (निन्दित) ओर पुरचली (व्यभिचारिणी) रूप से विख्यात हैँ ।७२॥ सत््वगुणप्रधान जो देविर्याँ हँ 
वे स्वमावतः अत्यन्त शुद्ध हँ । समस्त विर्व में वे सर्वोत्तम ओर साध्वीरूप होने से प्रशंसित हैँ । इसीलिए विद्रदुवृन्द 
उसे 'वास्तवरूपा' कहते हँ । इस प्रकार कृत्या के भी रजोरूप एवरं तमोरूप के कारण दो भेद बताये गये हैँ ॥७३- 
७४॥ सृन्दरि ! स्थानाभाव, समयाभाव, मध्यवर्ती दूत या दूती का न होना, शारीरिक पीड़ा, रोग, सत्संग, बहुगोष्ठी 
{बहुत से जनसमुदाय वारा धिरी रहना) शत्रू अथवा राजा से मय का प्राप्त होना--इन्दीं कारणों से रजोगुण 
प्रधान स्त्रियां अपने सतीत्व की रक्षा कर पाती हैँ। इन्हीं स्त्रियो को मनीषी लोग मध्यमा" कहते हैँ। ओर तमो- 
गुण प्रधान स्त्रियाँ दुनिवायं होती है । विद्वदूवृन्द इसे ही अधमा" कहते हैँ ॥७५-७७]। यद्यपि कुलीन एवं पण्डित 
पुरुष निजेन या दुजेन स्थान मे कहीं परस्त्री से कोई बात-चीत नहीं करते हैँ तथापि मँ सम्प्रति ब्रह्मा ही की आज्ञा 


१ क °ष्टिर्खज्जा त० । २ क. ° ्तिधृतिकी०। ३ क. °ण तदसङ्खेन सु०। 
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अहमेव शडखचूडो वेवविद्रावकारकः ! वनुवंशोटूवो विश्वे सुदामाऽ्हं हरेः पुरे ॥८०॥ 
अहृमष्टसु गोपेषु "गोगोपीपाषेदेषु च । अधुना दानवेन्रोऽहं राधिकायाङ्च शापतः ।८१॥। 
जातिस्मरोऽहं जानामि ृष्णमन्त्रप्रभावतः ! जातिस्मरा त्वं तुलसी संसक्ताः हरिणा पुरा ॥८२॥ 
त्वमेव राधिकाकोपाज्जाताऽसि भारते भुवि । त्वां संभोक्तुमिच्छकोऽहं नालं राधाभयात्तदा ।८३॥ 
इत्येवमुक्त्वा स॒ पुमान्विरराम महामुने । सस्मिता तुलसौ हृष्टा प्रवक्तुमुपचक्रमे ॥८४॥ 


तुलस्युवाच 
एवंविधो बुधो विहवे बुधेषु च प्रशंसितः । कान्तमेव विधं कान्ता शदवदिच्छति कामतः ॥८५॥ 
त्वयाऽहमधुना सत्यं विचारेण पराजिता । सनिन्दितश्चाप्यशुचि्यः पुमांश्च स्त्रिया जितः ।॥८६॥ 
निन्वन्ति पितरो देवा बान्धवाः स्त्रीजितं जनम्‌ । स्त्री जितं मनसा वाचा पिता भराता, च निन्दति ॥८७॥ 
शुध्येद्विप्रो दशाहेन जातके मृतके तथा । भूमिपो द्वादशाहेन वेद्यः पञ्चदशाहतः ॥८८॥ 
शूद्रो मासेन वेदेषु मातुवद्र्णसंकरः । अशुचिः स्त्रीजितः शुद्धच्चितादाहेन कालतः ॥८९॥ 
न गृह्णन्तीच्छया तस्य पितरः पिण्डतपणम्‌ । न गृहन्तीच्छया देवास्तस्य पृष्पजलादिकम्‌ ॥९०॥। 








से तुम्हारे पास आयाद्रं। हे शोमने ! गान्धवं विवाह दारा मेँ तुम्हारा पाणिग्रहण करूंगा । मै ही दनु-वंश में 
उत्पन्न ओर विर्व के देवों को दलने वाला शंखचूड हु, जो श्रीहरि के गोलोकं में पहले सुदामा नामक गोप था ।॥७८- 
८०॥ जो सूप्रसिद्ध आठ गोप भगवान्‌ के स्वयं पाषंद थे, उनमें एक मै ही था। देवी राधिकाके शापसे म दानवो 
का राजा हुआ हूं ।॥८१॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण के मन्त्र के प्रभाव से मृक्षे पिले जन्म का स्मरण है ओौर तुम्हँंभी 
पूव॑जन्म का स्मरण है ही, क्योकि तुम मी पूरवंजन्म में श्रीकृष्ण के पास रहनेवाखी तुलसी थी ॥८२॥ इस समय 
राधिका के कोप के कारण तुम्हारा जन्म मारत-मूमि पर हुआ है। उस समय वहां (गोलोक मे) मेँ तुम्हारे सम्भोग 
का बड़ा इच्छक था, पर राधाके भयके कारण उसे पुरान कर सका॥८३॥ हे महाम्‌ने ! इतना कहकर वह 
युवक चुप हो गया। अनन्तर म्‌सकराती हृ ई तुलसी ने हेषित होकर कहना आरम्भ किया ॥८४॥ 

तुलसी बोली- इस प्रकार के सद्विचार से सम्पन्न विज्ञ पुरुष ही विद्व में सदा प्रशंसित होते हँ भौर 
स्त्री एसे ही सत्पति की निरन्तर अभिलाषा करती है ।॥८५॥ इस समय तुम्हारे विचार से मँ वस्तुतः पराजितं हो 
गर्ई। जिसे स्त्री ने जीत लिया हो वह पुरुष निन्दित ओौर अपवित्र होता है॥८६॥ पितरगणं भौर देवगण स्तरी- 
पराजित पुरुष की निन्दा करते हैँ तथा पिता, भ्राता भी मन-वाणी से उसकी निन्दा करते रहते हैँ ।८७॥ जन्म 
तथा मृत्यु के अशौच मे ब्राह्मण दस दिनों पर, क्षत्रिय बारह दिनों पर, वस्य पन्द्रह दिनों पर ओर शूद्र एक मास पर 
शुद्ध होता है किन्तु वणसंकर, उसकी माता ओर अपवित्र स्त्रीजित पुरुष चिता पर जलते समय ही शुद्ध होते 


१ क. गोविन्दपा०। २ क, संमुक्ता। ३ क, माता। 
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कि तस्यः ज्ञानतपसा जपषटोमप्रपुजनेः । पि विद्यया वा यशसा स्त्रीभिर्ेस्य मनो हृतम्‌ \।९ १ 
विद्यप्रभावज्ञानार्थं मया त्वं च परीक्षितः । कृत्वा परीक्षां कान्तस्य वृणोति कामिनी वरम्‌ ॥९२॥ 
¦ बराय गुणहीनाय वृद्धायाज्ञानिने तथा । दरिद्राय च मूर्खाय रोगिणं कुत्सिताय च ।॥९३॥ 
` अत्यन्तकोपयक्ताय चात्यन्तदुमुखाय च । पद्ध. लायाङ्खहीनाय चान्धाय बधिराय च॥।९४॥ 
` जडाय चैव म॒काय क्टीवतुल्याय पापिने । ब्रह्महत्यां लभेत्सोऽपि यः स्वकन्यां ददाति च ॥९५॥ 
[- शान्ताय गुणिने चैव यने च विदुषेऽपि च । वेष्णवाय सुतां दत्त्वा वडावाजिफलं' लभेत्‌ ९६ 
` धः कन्यापालनं कृत्वा करोति विक्रयं यदि । विपदा धनलोभेन कुम्भोपाकं स गच्छति ॥ ९५७1 
: कन्यामूत्रपुरीषं च तत्र भक्षति पातकी । कृमिभिदंक्ितः काकयविविन्राहचतुदश ॥९८।। 
, तदन्ते व्याधयोनौ च लभते जन्म निङ्चितम्‌। विक्रीणाति भांसभारं वहत्येव दिवानिराम्‌।॥९९॥ 
 हत्येवमुक्त्वा तुलसी विरराम तपोवने । एतस्मिन्नन्तरे ब्रह्मा तयोरम्तिकमाययौ ॥१००॥। 
 भर्धना ननाम तुलसौ शडखचूडदच नारद । उवास तत्र॒देवेडक्चोवाच च॒ तयोहितम्‌ ।। १०१।। 
§ ब्रह्मोवाच 

छि करोषि शद्कुच्‌ड संवादमनया सह । गान्धर्वेण विवाहेन त्वमस्या प्रहणं कर ।१०२॥ 
त्वं च पुरषरत्नं च स्त्रीरत्नं स्तीण्वियं सती । विदग्धाया विदग्धेन संगमो गुणवान्भवेत्‌ ॥ १०३॥ 





¡ उसके दिये हु ए पुष्पजर आदि को देवता भी स्वेच्छापूरवंक नहीं स्वीकार करते हँ । इसछिए उसे ज्ञान, तप, जप, 
{होम भौर अत्यन्त पूजन करने से क्या लाम हौ सकता है एवं उसकी विद्या ओर यश किस कामके हो सक्ते दै 
 भिसका मन स्वरयो के अधीन है ८८-९१॥ ने विद्या जौर प्रभाव जानने के ठिए ही तुम्हारी परीक्षा की है क्योकि 
, कृन्त की परीक्षा करके ही कामिनी उसका वरण करती है ॥९२॥ जो व्यक्ति गुणरहित, वृद्ध, अज्ञानी, दरिद्र, मूख 
रोगी, निन्दित, अत्यन्त क्रोषी, अत्यन्त कटुमाषी, पंगु, मंगहीन, अन्धे, बहरे, जड, गूगे भौर नपुंसक (तुल्य) पापी को 
कन्या देता है, उसे ब्रह्महत्या का मागी होना पडता है ।॥९३-९५॥ शान्त, गुणी, युवा, विद्वान्‌, भौर वैष्णव को कन्या 
प्रदान करने से दश अदवमेध यज्ञ का फल प्राप्त होता है ॥९६॥ जो कन्या को पाल-पोसकर विपत्ति अथवा धन- 
लोम के कारण उसका विक्रय करता है, उसे कुम्भीपाकं नरक में जाना पड़ता है ।॥९७॥! भौर वह्‌ पातकी वहां रहकर 
उसी कन्या का मल-मूत्र भक्षण करता है भौर चौदह इन्द्रो के समय तक कीड़े ौर कौवे उसे काटते-नोचते रहते 
है।॥९८॥ अन्त में वह्‌ व्याध के यहाँ निश्चित रूप से जन्म केता है, जहां रातदिन उसे मांस का बोक्ञा ढोना ओर 
बचना पड़ता है ॥९९॥ उस तपोवन मे इतना कहकर तुलसी चुप हो गयी । इसी धीच उन दोनों के पास व्हा 
ब्रह्मा जी आ गये ॥१००॥ हे नारद ! तुलसी ओर शंखचूड ने उन्ह मस्तक क्ुकाकर प्रणाम किया । तब देवेड 
ब्रह्मा ने मी उन दोनों के हित कौ बाते कही ॥१०१॥ 
ब्रह्मा बोले--शंवचुढ तुम इसके साथ संवाद क्या करते हो ? तरुम इससे गान्धवं विवाह करके ग्रहण कर 





१ क, तदृध्यानेन त° । २ क. °्वापीफ०। 


२९२ षोडशोऽध्यायः 





निधिरोधमुखं राजन्को वा त्यजति दुलंभम्‌ । योऽविरोधसुखत्यागी स॒ पञुर्नत्रि संडायः।। १०४॥ 
किमुपक्षति' त्वं कान्तमोदृक्षं गुणिनं सति । देवानामसुराणां च दानवानां विमदनम्‌॥ १०५॥ 
यथा लक्ष्मीश्च लक्ष्मीक्षे यथा कृष्णे च राधिका । यथा मयि च सावित्रौ भवान च भवे यथा ॥ १०६। 
यथा धरा वराहे च यथा मेना हिमालये । यथाऽत्रावनसूया च दमयन्ती नले यथा ॥१०७॥ 
रोहिणी च यथा चन्रं यथा कामे रतिः सती । यथाऽदितिः कश्यपे च वसिष्ठेऽरन्धतौ यथा ॥ १०८॥ 
यथाऽहल्या गौतमे च देवहतिश्च कर्दमे । यथा बृहस्पतौ तारा शतरूपा मनौ यथा ।१०९॥ 
यथा च दक्षिणा यज्ञे यथा स्वाहा हृताहाने । यथा शचौ महेन्रे च यथा पुष्टिगेणेदवरे ।।११०॥ 
देवसेना यथा स्कन्दे धमे मृति्यंथा सती । सौभाग्यासु प्रिया त्वं च शङ्कुचूडे तथा भव ।१११॥ 
अनेन साधं सुचिरं सुन्दरेण च सुन्दरि । स्थाने स्थाने विहारं च यथेच्छं :कुरं संततम्‌ ॥११२॥ 
पदचात्प्रष्स्यसि गोविन्दं गोलोके पुनरेव च । चतुभुजं च वैकुण्ठे शङ्कुःच्‌ड मृते सति ॥।११३॥ 
हृत्येवमारिषं कृत्वा स्वालयं प्रययौ विधिः । गान्धर्वेण विवाहेन जगृह तां च दानवः। ११४ 
स्वगे दुन्दुभिवाद्यं च पृष्यवुष्टिबभूव ह । स रेमे रामया साधं वासगेहे मनोहरे ॥११५॥ 
मूर्च्छां संप्राप तुलसी नवसंगमसंगता । निमग्ना निजने साध्व संभोगसुखसागरे ११६ 


लो। क्योकि तुम पुरुषरत्न हो ओर यहं स्त्रीरत्न है। विदग्ध-विदग्धा (चतुर नायक ओौर चतुर नायिका) 

का संगम सुखकर होता दै। राजन्‌! निविरोध सुख अत्यन्त दुखंम होता है, अतः कौन उसका 
त्याग कर सकता है? फिरसे सुख का त्याग करने वाला पशुही हौता है, इसमे संशय नहीं। 
।१०२-१०४॥ ओर तुम भी साध्वी होकर एेसेस्वामीकी उपेक्षाक्यो कर रही हो, जो सुन्दर, गुणी एवं 
देव, असुर ओर दानवो का विमदेन करने वाला है ।। १०५॥ लिम प्रकार लक्ष्मी (विष्णु) में लक्ष्मी का, भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण से राधिका का, नृ्नमे सावित्री का, मव (शिव)मे भवानी का, वराह भगवान्‌ मे पृथिवी का, हिमाल्य 
मे मेना का, अत्रिमें अनसूया कः, कलमे. दसयन्त का, उन्द्रश्मे रोहिणी फः, कामदेव में रतिका, कद्यप में 
दिति का, वचिष्ठ म अरुन्धती का, गौतम में सहत्या छा, कदम मे देवहूति टः, बृहस्पति मे तारा का, मनु में शतरूपा 
क, यज्ञ में दक्षिणा का, अग्नि में स्वाहा का, इन्द्र मे इन्द्राणी का, गणेश्वरमे पुष्टि का, स्कन्दमें देवसेना का 
ओर धमं में सूवि पा (निश्च) प्रेम है, उसी मालि शंखचूड मे तुम्हारा अटल प्रेम हौ ओर उधकी सौभाग्यवती 
अतिप्रेयसी वनो ॥।१०६-११९॥ सुन्दरि ! इस सुन्दर युव के साथ प्रत्येक स्थान में इच्छानुसार निरन्तर 
विहार करो ।॥११२॥। ओर शंखचूड के शरीर छोड देने पर तुम वैकुण्ठ भँ चतुर्भुज (चिष्णु) तथा गोलोकं में गोविन्द 
को पुनः प्राप्त करोगी ॥ ११३॥ इतना कहकर ब्रह्मा अपने धाम को चले गये ओर दानव (शंखचूड) ने गान्धवं- 
विवाह द्वारा उसका पाणिग्रहण किया ॥ ११४।॥ उसके उत्सव में स्वगे से देवों ने नगाड़े बजाये ओर पुष्पों की वर्षा 
की, अनन्तर उसने अपने मनोहर वास-मवन मे उस रमणी के साथ रमण किया। उस नव समागम में तुलसी 





१ क. कि परीक्ष्य० । 
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ं चतुःषष्टिकलामानं चतुःषष्टिविधं सुखम्‌ । कामशास्त्रे यत्षिरक्तं रसिकानां यथेप्सितम्‌ ॥।११७॥ 
| अ्धभरत्यज्गसंदरेषपुवकं स्त्रीमनोहरम्‌ । तत्सवं सुखशुद्धारं चकार रसिकेरवरः ॥ ११८ 
इतीव रम्ये देशे च स्वंजन्तुविर्वाजते । पुष्पचन्दनतल्पे च पुष्यचन्दनवायुना । ११९॥ 
 पूष्पोद्याने नदीतीरे पूष्पचन्दनर्चाचते । गृहीत्वा रसिकं रामां पुष्यचन्दनचचिताम्‌ । १२०॥ 
भूषितां भूषणैः सरवेरतीवसुमनोहराम्‌ । सुरतेविरतिर्नास्ति तयोः सुरतविज्ञयोः।।१२१॥ 
। हार मानसं भरतुर्लौलया तुलसी सती । चेतनां रसिकायाश्च जहार रसभाववित्‌ ११२२ 
, वक्षसश्चन्दनं' बाह्लोस्तिलकं विजहार सा । स॒च जग्राह तस्याश्च सिन्दरुरबिन्दुपत्रकम्‌ ॥। १२३ 
, स्र तद्रक्षसि तस्याश्च नखरेखां ददौ मुदा ।सा ददौ तदासपाश्वे करभूषणलक्षणम्‌ ।। १२४॥। 
¢ राजा तदोष्ठपुटकं ददौ ददानदंशनम्‌ । तद्गण्डयुगे सा च प्रददौ तच्चतुगुणम्‌ ।॥\ १२५॥ 
4 सुर्तेविरतौ तौ च समुत्थाय परस्परम्‌। सुवेशं चक्रतुस्तत्र (यत्तन्मनसि वाच्छितम्‌ । १२६ 
{ इुब्कुमाक्तचन्दनेन सा तस्मे तिलकं ददौ । सर्वाङ्ग सुन्दरे रम्ये चकार चानुलेपनम्‌ ॥॥१२७॥ 
¢ सुवासितं च ताम्बलं वह्धि शुद्धे च वाससी । पारिजातस्य कुसुमं माल्यं चेव सुशोभनम्‌ ।। १२८॥ 


"~ 





। को,मू्ज्छा आ गयी किन्तु पश्चात्‌ वह पतिव्रता निजंन स्थानों मे जाकर सम्मोग सुख के सागर मे निमग्न रहने 
¢ तगी॥ चौसठ कलाओंद्वारा चौसठ प्रकार के सुख तथा कामशास्त्र में रसिकों के किए कहै गये यथेच्छ सुख 
एवं स्त्री के मनोहर अंग-्त्यंग के आक्गिन सुखं आदि समस्त सुखभ्गार को उस रसिकेर्वर ने उसके साथ प्राप्त 
¦ किया ॥ ११५-११८॥ अत्यन्त रमणीक प्रदेश में, जो समी जन्तुओं से शून्य था, पुष्पचन्दन को शय्या पर॒ पृष्पचन्दन 
¢ के (मन्द, सुगन्ध) वाय्‌, मे उसने अति आनन्द प्राप्त किया ॥११९॥ नदी के किनारे पृष्पवाटिका में पूष्प- 
¢ चन्दनर्वाचित शय्या पर पुष्पचन्दन से भूषित उस रसिकप्रिया को भूषण आदि से अत्यन्त सुसज्जित करके दानवेन्द्र 
ने मनोहारिणी के साथ सुरत-सम्भोग किया। अनन्तर वे दोनों सुरतवेत्ता इतने आनन्दमग्न हो गए कि उन उससे 
कमी विरति ही नहीं होती थी ॥ १२०-१२१॥ उस सती तुलसी ने अपनी रीलाओं द्वारा पति का मन अपने अधीन 
कुर लिया ओर उस रसिक ने मी उस रसीली कामिनी की चेतना को अपने अधीन कर लिया ॥१२२। उस रति- 
क्रीड़ा मे तुलसी ने उसके वक्षःस्थल का चन्दन ओर बांह पर का तिलक मिटा दिया, तो उस युवक ने भी उसका सिन्दरुर- 
बिन्दु-पत्र ठे लिया ।१२३॥ उन्होने आनन्दविभोर होकर उस कामिनी के वक्षःस्थल मे नख-रेखा बनायी, तो उस 
कामिनी ने भी उसके बाय हाथ मे अपने हाथ के मूषण के चिव बना दिये ॥१२४॥ राजा ने उसके होट को अपने 
दति से काट लिया, तो उसके दोनों कपोलों मे उससे चौगुना उस सुन्दरी ने भी काट लिया ॥ १२५॥ पुनः रति करने 
के अनन्तर दीनों उठकर एक दूसरे को यथेष्ट ढंग से सजाने लगे ॥१२६॥ तुलसी ने उसको कुंकुम मिधित चन्दन 
का तिलक लगाया ओर उसके सून्दर सर्वाग मेँ अनुलेपन कर दिया । अत्यन्त सुवासित ताम्बूल अग्निविशुद्ध 





१ क. ०नं राज्ञस्ति०। २ क ०मं जरारोगहरं परम्‌ । 
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अमूल्यरत्ननिर्मागमङ्खः. लोयकयुत्तमम्‌ । सुन्दरं च मणिवरं त्रिषु लोकषु दुलभम्‌।॥१२९॥ 
दासी तवाहमित्येवं समुच्चायं पुनः पुनः । ननाम परया भक्त्या स्वामिनं गुणहालिनम्‌। १३० 
सस्मिता तन्मुखाम्भोजं लोचनाभ्यां पपौ पुनः। निमेषरहिताभ्यां च सकटाक्षं च सुन्दरम्‌ । १३१ 
स चतां च समाकृष्य चकार वक्षति प्रियाम्‌। सस्मितं वाससा छनं ददशं मुखपंकजम्‌ ॥ १३२५ 
चुचुम्ब कठिने गण्डविम्बोष्ठे पुनरेव च। ददौ तस्ये वस्त्रयुग्मं वरुणादाहूतं [च यत्‌ ॥। १३३॥ 
तदा हृतां रत्नमाला त्रिषु लोकषु विशुताम्‌ ॥ १३४॥ 
ददौ मञ्जीरयुग्मं च स्वाहायाहच हृतं च यत्‌। केयुरयुग्मं छायाया रोदिण्याश्चव कुण्डलम्‌ ।। १२५॥ 
अङ्क-लीयकरत्नानि' रत्याइच वरभूषणम्‌। शद्धः सुरुचिरं चित्रं यदत्तं विर्वकर्मणा ॥ १३६॥ 
विचित्रपीठकश्रेणीं शय्यां चापि सुदुलंभाम्‌। भूषणानि च दत्वा च परीहारं चकार हु ॥ १३७॥ 
निमेमे कबरीभारं तस्यार्च मात्यसंय्‌तम्‌। सुचित्रं पत्रकं गण्डे जयलखसमं तथा ।१३८॥ 
चच््रलेलात्रिभिर्युक्तं . चन्दनेन सुगन्धिना। परितः परितरिचित्रैः साधं कुङ्कु-मविन्दुभिः ॥१३९॥ 
ज्वरत्प्रदीपाकारं च सिन्दररतिलकं ददौ। तत्यादपद्ययुगले स्थलपद्मविनिन्दिते ॥। १४०॥ 
चित्रालक्तकरागं च नखरेषु ददौ मुदा। स्ववक्षसि मुहुन्यंस्तं सरागं चरणाम्बुजम्‌ । १४१॥ 





दो वस्त्र जओौर पारिजात का पुष्प ग्रहण करड सी की सुन्दर माला से अपने को विभूषित किया। अमूल्य रलं 
की ्गूठी, जो तीनो लोकों में दुकंम एवं सुन्दरं श्रेष्ठ मणि से बनी थी, शंखचूड को पहनाकर उससे बार-बार कने 
लगी किरम जापकी दासी हुं। फिर उसने अपने गुण्याली स्वामी को भक्तिमाव के साथ प्रणाम किया ॥ १२७-१३०॥ 
अनन्तर तुलसी मुसकराकर अपने अपक नेत्रो से कटाक्ष के साथ शंखचूड के मुखकमल का पान करने लगी ॥१३१॥ 
उस समय उस युवक ने उसे अपनी ओर खींचकर अपनी छाती से चिपका लिया मौर मन्द मुसकान से सुशोभित उस 
प्रेयसी के मुखकमल को देखा, जो वस्त्र से आवृत था ।॥१२२॥ उपरान्त उसके कठिन गण्डस्थल का चुम्बन करके 
पुनः बिम्बाफल के समान ओटों का चूम्बन किया। फिर वरुण के यहा से खाया हुमा वस्त्र मौर तीनों लोको मे 
विस्यात रतनमाला उसे पहनाई।।१२३-१२४॥ स्वाहा से छीनकर लाये हृए दोनों नूपुर, छाया के दोनों केयूर (बहटा), 
रोहिणी के कुण्डल, रति की अंगूटी एवं आमूषण, विद्वकर्मा के विये हुए शंख, सुन्दर चित्र, अनेक प्रकार के आसन, 
सुदरंभ शय्या मौर बहुत-से गहने देकर पहनाये ॥ १३५-१२७॥ उसके जूडे को माला से सजाया। गण्डस्थल पर 
जयकेखा के समान सुन्दर पत्र-रचना की ।॥१३८॥ सुगन्धित चन्दन की तीन चन्द्रलेखां से युक्त किया । फिर 
चारों ओर कुकूमविन्दुओों के साथ अनेकं चित्र बनाये ॥१३९॥ जलते हुए दीपक के आकार में सिन्दुर का तिलक लगाया 
स्थलकमर से मी उत्तम उसके दोनो चरणारविन्द मे महावर लगाया तथा नखो को रंगा फिर रंगे हए उसके चरण- 
कमल क्रो थोद़ी देर के किए अपने व्रक्षःस्थक पर रखकर बार-बार कहा--हे देवि ! म तुम्हारा दास हं । अनन्तर 


¶ क. °नि रेवत्याः करमू० । २ क. ° त्रपाशकश्रेणीं शच्याइचापि । 
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| हे देवि तव दासोऽहमित्युच्चायं पुनः पुनः। रत्ननिर्माणयानेन तां च कृत्वा स्ववश्तसि ॥ १४२॥ 
` तपोवनं परित्यज्य राजा स्थानान्तरं ययौ । मलये देवनिल्ये लेले शकते वने वने ॥१४३॥ 
॑ स्थाने स्थानेऽतिरम्ये च पृष्पोदयानेऽतिनिजने । कन्दरे कन्दरे सिन्धुतरे [तीरेऽतिसुन्दर ॥ १४४।१ 
 पृष्यभद्रानदीतीरे नीरवातमनोहरे। पुलिने पुलिने दिव्ये नद्यां नद्यां नदे नदे ॥\१ ४५॥ 
| मधौ मधुकराणां च मधुरध्वनिनादिते। विनिस्यन्दे सुपवने नन्दने गन्धमादने ।। १४६॥ 
देवोद्याने देववने चित्रे चन्दनकानने! चम्पकानां केतकीनां माधवीनां च माधवे।॥\१४७॥। 
न्दानां मालतीनां च कुमुदाम्भोजकानने । कल्पवृक्षे कल्पवृक्ष पारिजातवने वने ॥ १४८५ 
निजने काञ्चनस्थाने धन्ये काञ्चनपर्वते । काञ्चीवने किञ्जलके कञ्चुक काञ्चनाकरे ॥ १४९१ 
ष्पचन्दनतल्पे च पस्कोकिलस्ते शभुते । पुष्पचन्दनसंयुक्तः पुष्पचन्दनवायुना ॥। १५० 
 कामुक्या कामुकः कामात्स रेमे रामया सह । न तप्तो दानवेन्रश्च तृप्तिं नेव जगाम सा ॥१५१॥ 
‡ हविषा शृष्णवर््मेव ववृधे मदनस्तयोः। तया सह समागत्य स्वाश्रमं दानवस्ततः ।१ १५२।। 
¦ रम्यं श्रीडालयं कृत्वा विजहार पुनस्ततः। एवं संबुभुजे राज्यं शङ्खचूडः प्रतापवान्‌ ।। १५२॥ 
 एकमन्वन्तर पूणं राजराजेश्वरो बली । देवानामसुराणां च दानवानां च संततम्‌ ॥ १५४॥॥। 
गन्धर्वाणां कि्नराणां राक्षसानां च श्ास्तिदः। हृताधिकारा देवाइच चरन्ति भिक्षुका यथा ॥ १५५।।। 
पूजाहोमादिकं तेषां जहार विषयं बलात्‌ । आशयं चाधिकारं च दास्रास्त्रभूषणादिकम्‌ ।। १५६॥ 





उस कामिनी को अपनी छाती से चिपकाकर राजा रत्नखचित विमान द्वारा उस तपोवन से दूसरे स्थान में चला 
गया। इस प्रकार मलय पवत पर, देव-स्थानों मे, पवतो पर, अंगलों मे, रमणीक स्थानों मे, अति निर्जन पूष्प- 
वाटिकां मे, कन्दराओं मे, अत्यन्त सुन्दर सिन्धूनदी के जल मे तथा तट पर, सृन्दर वन मे, पृष्पमद्रा नदी के तट 
` प्र, सुन्दर जलवायु से युक्त नदी-तटो पर, दिव्य नदियों एवं नदौ के किनारे, मधुमास मे भ्रमरो की मधुर ध्वनि 
से गुजित उपवनों मे, ज्ञरनों के पास, नन्दन वन मे, गन्धमादन पवेत पर, देवोद्यान में, चित्र वन में, चन्दनवन में 
तथा चम्पा, केतकी, माधवी-लता, कुन्द, मारुती, कुमुद, कमल, कल्पवृक्ष, एवं पारिजात के वनो भे, निजंन 
काञ्चनस्थान मे, रम्य सुमेरुपव॑त पर, कांचीवन में, किञ्जल्क वन में तथा काञ्चनाकर (सोने की खान) में 
पष्पचन्दन की शय्या पर, कोकिल को कूक सुनते हुए, पूष्पचन्दन के वायू से सम्पृक्तं ओर पृष्पचन्दन से सुशोभित 
होकर वह्‌ कामुकं कामुकी रमणी के साथ काममाव से रमण करता र्हा। किन्तु उन दोनों (कामुक-कामुकी) 
को सम्भोग से तृप्ति नहीं हुई ॥१४०-१५१॥ धूत डालने से अन्न की मति उन दोनों मे कन्दर्पं कौ अतिवृद्ध 
हो गयी। परचात्‌ वहु दानव उसके साथ अपने धर आया आओौर एक अलग रमणीक रतिगृह॒ बनवा कर पुनः 
उसके साथ सम्मोग करने मे जुट गया। इस प्रकार प्रतापी शंखचूड ने राज्य का सूखानुमव किया। ॥१५२- 
१५३॥ उस बली राजराजेश्वर ने एक मन्वन्तर के पूरणं समय तक देवों, असुरो, दानवो, गन्धर्वो, किन्नरों भौर 
राक्षसां पर शासन किया । उसके द्वारा अधिकार छिन जाने पर देवगण भिक्षुक की माति इधर-उघर घूमने लगे 
॥ १५४-१५५॥ शंखचूड ने उनके पूजाहोमादि, राज्य, निवास-स्थान, भधिकार तथा शस्त्रास्त्र ओर मूषणादि 
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निर्यमा : सुराः सवे चित्रपुत्तलिका यथा। ते च सर्वे विषण्णाहच प सभाम्‌ ॥ १५५७१ 
वृत्तान्तं कथयामासू ररुदुद्च भृशं मुहुः। तदा ब्रह्मा सुरः साधं जगाम शंक रालयम्‌ \। १५८॥ 
सवं संकथयामासर विधाता चन्द्रशेखरम्‌ । ब्रह्मा शिवश्च तेः सार्धं वेकुण्ठं च जगाम ह्‌ । १५९॥ 
सुदूलभं परं धाम जरामृत्युहरं परम्‌। संप्राप च वरं द्वारमाश्रमाणां हरेरहो॥१६०॥ 
दव ॒दारपालाश्च रत्नसिहासनस्थितान्‌। शोभितान्पोतवस्त्रांश्च रत्नभूषणभूषितान्‌ ॥ १६१॥ 
वनमालान्वितान्सर्वाञ्दियामसुन्दरविग्रहान्‌ । शङ्कुःचक्रगदापदयधरांश्चेव चतुभुजान्‌ । १६२ 
सस्मितान्पश्चवक्त्रांश्च पश्चनेत्रान्मनोहरान्‌ । ब्रह्मा तान्कथयामास वृत्तान्तं गसनाथंकम्‌ ।\ १६३। 
तेऽनुज्ञां च ददुस्तस्मे प्रविवेश तदाज्ञया। एवं च षोडश द्वाराल्निरीश्ष्य कमलो.ठूवः।) १६४॥ 
देवः सार्धं तानतीत्य प्रविवेश हरेः तभाम्‌। देवषिभिः परिवृतां पाषदेश्व चतुर्भुजैः ॥ १६५॥ 
नारायणस्वरूपेश्च सर्वेः कोस्तुभभूषितः! पुणेन्दुमण्डलाकारां चतुरलां मनोहरम्‌ ।॥ १६६॥ 
मणोन््रसारनिर्माणां हीरासारसुश्ोभिताम्‌। अमूल्यरत्नलचितां रचितां स्वेच्छया हरेः ॥ १६५७॥ 
माणिक्यमालाजालाढचां मुक्तापडक्तिविभूषिताम्‌। मण्डितां मण्डलाकारे रत्नदपंणकोटिभिः।॥।१६८॥ 
विचित्रेर्चित्ररेखाभि्ननिाचित्रविचिन्रिताम्‌। पद्यरागेद्धरचितं "रचितां पद्यङत्रिमेः।\१६९॥ 
को बलात्‌ ले लिया ।॥ १५६॥ जिससे उद्यमहीन देवगण चित्र-पुत्तल्का (गुडिया) की माति बने रहै । अनन्तर 
अत्यन्त दुःखी होकर वे सब ब्रह्मा की समा में गये । १५७॥ वहाँ अपना वृत्तान्त कहकर बहुत रोने ल्गे। तब ब्रह्मा 
उन्हं साथ लेकर रिव जी के पास गए ॥१५८॥ विधाता ने चन्द्रशेखर शिव से सारा वृत्तान्त कह सुनाया, जिसे 
सुनने के उपरान्त रिव उन्हें साथ लेकर वैकुण्ठ गये ॥ १५९॥ भगवान्‌ दिव जरा ओौर मृत्यु से रहित उस अत्यन्त 
दुलंम लोक में पहुंचकर, श्रीहरि के मवन के परम श्रेष्ठ द्वार पर उपस्थित हुए । ॥१६०॥। वहाँ उन्होनि रत्न के सिहासनौं 
पर विराजमान द्वारपालो को देखा, जो पीताम्बर ओौर रत्नों के भूषणो से सुशोमित हो रहे थे ।॥१६१॥ तथा वन- 
माला पहने वे सभी हारपाल श्यामसुन्दर थे ओर चारों मुजाओं मे शंख चक्र, गदा एवं पद्म धारण क्ये हुए ये। 
।॥१६२॥ मुसकान भरे कमलमुख एवं कमलनेत्र वाले उन मनोहर द्वारपालो से ब्रह्मा ने वहाँ आने का समस्त 
व्‌.त्तान्त कह सुनाया ।॥ १६३॥ अनन्तर उन लोगो ने ब्रह्मा आदि को मीतर जाने की अनुमति प्रदान की। इस 
प्रकार सोलह द्वारो को पार करके ब्रह्मा देवों के साथ भगवान्‌ की उस समा मे पहुंचे, जहां देव्षिगण तथा चतुर्भुज 
पाषेदगण शोभायमान थे ॥ १६४-१६५॥ वहाँ के समी पार्षद नारायण स्वरूप ओर कौस्तुम मणि से मूषित थे। 
वह समा मी पूणे चन्द्रमा की माति मण्डलाकार, चौकोर, मनोहर, श्रेष्ठ मणियो के सार माग से सुरचित, हीरो के 
सारभाग से सुशोभित, अमूल्य रत्नो से खचित, तथा मगवान्‌ विष्णु की इच्छा से बनी थी ॥ १९६-१६७॥ माणिक्य 
मालाएजालीके रूपमे शोभा दे रही थीं। ओर दिन्य मोतियों की. ज्ञालरेँ उसकी छवि बढ़ा रही थीं । मंडलाकार 
करोड़ों रत्नमय दप॑णों से वह॒ सभा सुशोभित थी । उसकी दीवारों में लिखित अनेक प्रकार के विचित्र चित्र उसकी 
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| सोयानदातकंयुकतां स्यमन्तकविनिमितेः। पदरसूत्र्न्थियुतेश्चारुचन्दनपल्लव 1 १७०॥ 
| इन्धनोलमणिस्तम्भरवेष्ठितां सुमनोरमाम्‌ । सदरत्नू्णकुम्भानां समूहश्च समन्विताम्‌ ॥ १७१।। 
। पारिजातप्रसूनानां नालाजाटैविराजिताम्‌। कस्तूरीकुङूःमाक्तेऽ्च सुगन्धिचन्दनद्रवेः । १७२॥ 
सुसंस्कृतं तु सवत्र वासितां गन्धवायुना । विद्याचरीसमृहानां संगीते$च मनोहराम्‌ ॥ १७३ 
¦ सहल्रयोजनायामां परिपूर्णां च {किकरेः। ददं श्रीहरिं ब्रह्मा शंकरश्च सुरः सह ॥ १७४॥ 
¦ दन्तं तन्मध्यदेशे यथेन्द्‌ तारकावृतम्‌ । अमूल्यरत्ननिर्माणचिरत्रसिहासनस्थितम्‌ ।। १७५ 
| किरीटिनं कुण्डलिनं वनमालाविभूषितम्‌ । शाङ्कचक्रगदापदयधारिणं च चतुर्भुजम्‌ ॥ १७६॥ 
, नवीननीरदर्यामं सुन्दरं सुमनोहरम्‌ । अमूल्यरत्ननिर्माणसर्वाभिरणभूषितम्‌ ।\ १७७॥। 
¡ चन्दनोक्षितसर्वाद्धंः चिरतं कंलिप जम्‌ । पुरतो नृत्यगीतं च पदयन्तं सस्मितं मुदा ।। १७८1 
न्तं सरस्वतीकान्तं लक्ष्मीधुतपदाम्बुजम्‌ । भक्तप्रदत्तताम्बलं भुक्तवन्तं सुवासितम्‌ ॥\ १७९।। 
| शङ्कया परया भक्त्या सेवितं इवेतचामरैः । सर्वश्च स्तूयमानं च भवितन्परात्मत्मकधरः ।\ १८०॥। 
¦ एवं विषिष्टं तं दष्ट्वा परिपूणेतमं विभुम्‌ । ब्रह्मादयः सुराः सर्वे प्रणम्य तुष्टुवुस्तदा । १८१। 
| पुकाद्धितिसर्वाङ्घाः साश्रुनत्राः सगद्‌गदाः। भक्त्या परमया भक्ता भीता नमात्मकधराः ॥ १८२।। 


| सुन्दरता बहा रहे थे। सर्वोत्कृष्ट पद्मराग मणि से निर्मित छत्रिम कमलो से वह परम सुशोभित थी । स्यमन्तक मणि 
से बनी हुई सैकड़ों सीदि्यां उस भवन की शोभा बढ़ती थीं। रेशाम की डोरी में गुं हुए दिव्य चन्दनवृक्ष के सन्दर 
पल्लव बंदनवार का काम दे रहे थे । वहाँ के खंभो का निर्माण इन्द्रनील मणि से हआ था । उत्तमं रत्नों से भरे कलशो से 
संयुक्त वह समा अत्यन्त मनोरम जान पड़ती थी ॥१६८-१७१॥ पारिजात पुष्पों के बहुत-से हार उसे अलंकृत विये हुए थे । 
कस्तूरी एवं कुंकुम से युक्त सुगंघपू्णं चंदन के द्रव से वह भवन सुसज्जित तथा सुसंस्कृत किया गया था } सृगंधित वायु से 
वह्‌ सभा सब ओर से सुवासित थी ओर विद्याघरियों के संगीत से मनोहर थी ॥ १७२-१७३॥ एक सल योजन 
विस्तृत उसका क्षेत्र सेवको से परिपूणे था । इस प्रकार वहाँ शंकर आदि देवों समेत ब्रह्मा ने भगवान्‌ श्री हरि का 
दहन किया । वे उस (भवन) के मध्य प्रदेशमे तारों से चिरे चन्द्रमा की भांति सुशोभित, अमूल्य रत्नो से निमित 
अदृभुत सिंहासन पर विराजमान, किरीट, कुण्डल एवं वनमाला से सुशोभित, चारों भुजाओं मे . शंख, चक्र, गदा, 
पद्म धारण किए हुए, नवीन जलधर की माति श्यामल, सुन्दर, अत्यन्त मनोहर ओर अमूल्य रत्नों से निमित समस्त 
$ आभूषणोसे विभूषित थे ॥। १७४-१७७॥ उनके सम्पूणं अंग चन्दन से अनुलिप्त थे। एक हाथ मे कमल शोभापारहाथा। 

` भगवान्‌ का श्रीविग्रह अतिशय शान्त था । १७८ र्मी उनके चरणकमलं की सेवा में संलग्न थीं । मगवान्‌ भक्तो 
के दिए सुवासित ताम्बूल खा रहे थे । गंगा उन पर अत्यन्त मितपूवैक श्वेत चामर इला रही थीं । उपस्थित समाज 
अत्यन्त मवित-विन म्र होकर उनकी स्तुति कर रहा था ॥१७९-१८०॥ इस प्रकार सुशोभित उस परिपूणेतम प्रमु को 
देख कर ब्रह्मा आदि देवगण उन्हें प्रणाम कर के स्तुति करने लगे ।॥१८१॥ उन देवों के सर्वग मे रोमांच, नेत्रो 
आसू एवं वाणी गद्गद थी । वे मीत भक्तगणं अत्यन्त भवित से कन्धे ज्ुकाए हए थे ॥१८२।॥। पश्चात्‌ जगत्‌ के विधाता 

३८ । 
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पुटाञ्जलियुतो भूत्वा विधाता जगतामपि । वृत्तान्तं कथयामास विनयेन हरः पुरः ॥ १८३॥ 
हरिस्तदचनं भुत्वा सवेज्ञः स्वेभाववित्‌' । प्रहस्योवाच ब्रह्माणं रहस्यं च मनोहरम्‌ ॥१८४॥ 
शङ्कचूडस्य वृत्तान्तं स्वं जानामि पद्मज । म-दुक्तस्य च गोपस्य महातेजस्विनः पुरा ॥ १८५॥ 
सुराः श्पृणुत तत्सर्वमितिहासं पुरातनम्‌ । गोलोकस्यंव चरितं पापध्नं पुण्यकारणम्‌ ॥ १८६॥ 
सुदामा नाम गोपहच पाषंदप्रवरो मम। स प्राप दानवीं योनि राधाशापात्सुदारुणात्‌ ॥ १८७॥ 
तत्रेकदाऽहमगमं स्वालयाद्रासमण्डलम्‌। विहाय मानिनीं राधां मम प्रणाधिकां पराम्‌ ॥१८८॥ 
सा मां विरजया साधं विज्ञाय किकरीमुखत्‌ । पश्चात्करधा साऽऽजगाम मां ददश च तत्न च ॥१८९॥ 
विरजां च नदीरूपां मां ज्ञात्वा च तिरोहितम्‌ । पुनजगाम सा रुष्टा स्वालयं सखिभिः सह ।।१९०॥ 
मां दृष्टवा मन्दिरे देवी सुदामसहितं ` पुरा! भृश मां भत्संयामास मोनीभूतं च सुस्थिरम्‌ ।॥१९१॥ 
तच्छत्वा च सुमहांश्च सुदामा तां चकोपह। स च तां भत्सयामास कोपेन मम संनिधौ ॥१९२॥ 
तच्छत्वा सा कोपयुक्ता रक्तप ङ्कजलोचना । बहिष्कतुं चकाराऽभ््ां स्रस्ता मम संसदि ॥१९३॥ 
सखीलक्षं समुत्तस्थौ दुर्वारं तेजसोज्ज्वलम्‌। बहिश्चकार तं तूर्णं जल्पन्तं च पुनः पुनः ॥१९४॥ 
सा च तद चनं श्रुत्वा समारुष्टा शश्ाप तम्‌ । याहि रे दानवीं योनिमित्येवं दारुणं वचः ।\ १९५॥ 


ब्रह्मा ने मगवान्‌ के सामने हाथ जोड़ कर विन ्रतापूवेक समस्त वृत्तान्त कह सुनाया ॥१८३।। सर्व्॑ञ एवं समस्त भावों के 
वेत्ता भगवान्‌ विष्णु. उनकी बात सुन कर हंस पड़े ओौर फिर ब्रह्मा से मनोहर रहस्य की बात बताने लगे ॥ १८४॥ 
भगवान्‌ बोले-- विधाता ! मेँ शंखचूड़ का समस्त वृत्तान्त जानता ह, जो पहर मेरा भक्त एवं महातेजस्वी 
गोप था। देवगण ! मै उसका समी पुरातन इतिहास बता रहा हूं जो गोलोक का ही पापनाश्ञक एवं पुण्यजनक 
चरित है, सुनो ॥१८५-१८६॥ सुदामा नामक गोप मेरा एक श्रेष्ठ पाषेद था, जो राधा के अत्यन्त दारुण शापवश 
दानव-योनि मे पहूंच गया है । एक बार मै अपनी प्राणेदवरी राधा को छोड कर अपने मवन से रासमण्डल में गया । 
उस समय राधिका जी किसी सेविका के मुख से विरजाके साथ मेरा रहना सुन कर करोधावेश मे वहां आयीं । 
उन्होने हमे देख लिया ॥ १८७-१८९॥। किन्तु विरजा को नदी रूप में ओर मुज्ञ तिरोहित देख कर वे उसी क्रोधवेश में 
सखियों समेत पूनः निजी भवन में खौट गयीं ।॥। १९०॥ पुनः वहां मन्दिर में सुदामा समेत मुक्ञे देख कर वे मृह्ञे बहुत 
डाँटने लगी, किन्तु मै एक दम मौन ओर सुस्थिर था ॥१९१॥ वह सुनकर महान्‌ पाषेद सुदामा को सहन न हौ सका । 
उसने कोप किया ओर मेरे समीप ही राधा को फटकार बतायी ॥ १९२॥ उसे सुनकर राधा के नेत्र अत्यन्त क्रोध से 
रक्त कमल की माति (लाल) हो गए। उन्होने संत्रस्त होकर मेरी सभा से उसे निकालने की आज्ञा दे दी ॥ १९३॥ 
अनन्तर एक लाख सखियों का समूहं उठा ओर उस दुर्वार तेजस्वी को तुरन्त बाहर निकाल दिया, जो बार-बार 
बक रहा था ।॥ १९४॥ अनन्तर उसकी बातें सुन कर राधा ने रोष मरे शब्दों मे यह्‌ दारुण वचन कषा--रे दुष्ट 1 
तू दानवी योनि में जा" ॥१९५॥ शाप होने पर वह मुक्षे प्रणाम करके रोते हुए जा रहा था, उसे देख कर राधा को 
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ब्रहावेवतेपुराणम्‌ | २९९ 


¦ तं गच्छन्तं शपन्तं च रुदन्तं मां प्रणम्य च । वारयामास सा तुष्टा रुदती कृपया पुनः ॥ १९६॥ 
¦ हे वत्स तिष्ठ मा गच्छ क्व यासीति पुनः पुनः । समुच्चायं च तत्यश्चाज्जगाम सा च विस्मिता'। १९७१ 
। गोप्यक्च रुः सर्वा गोपाऽचेति सुदुःखिताः । ते सवं राधिका चापि तत्पश्चादबोधिता मया ।१९८॥ 
आयास्यति क्षणा्धेन कृत्वा शापस्य पालनम्‌ । सुदामंस्त्वमिहाऽऽगच्छेत्युवाच सा निवारिता ।१९९॥ 
| गोलोकस्य क्षणार्धेन चेकमन्वन्तरं भवेत्‌। पृथिव्यां जगतां धातुरित्येवं वचनं ध्रुवम्‌ ।\ २०० 
| स एव श्ञङ्कचूडश्च पुनस्तत्रैव यास्यति । महाबकििष्ठो योगीशः सर्व॑मायाविल्ञारदः।\२०१॥ 
भम शलं गृहीत्वा च शीघ्रं गच्छत भारतम्‌ । शिवः करोतु संहारं भम शुलेन रक्षसः ।।२०२।। 
ममेव कवचं कण्ठे सर्वेमङ्कलमङ्गलम्‌ । बिभति दानवः शा्वत्संसारविजयी ततः ॥२०३॥ 
कवचे संस्थिते तत्र न कोऽपि हिसितुं क्षमः। तदयाच्जां च करिष्यामि विप्ररूपोऽहमेव च ।\२०४॥। 
सतीत्वभद्धस्तत्पल्या यत्र काले भविष्यति । तत्रैव काले तन्मृत्युरिति दत्तो वरस्त्वया ।२०५॥ 
तत्यल्याङ्चोदरे वीर्यम्पयिष्यामि निश्चितम्‌ तत्क्षणेनैव तन्मृत्युभेविष्यति न संहायः।॥॥२०६॥। 
पश्चात्सा देहमुत्सृज्य भविष्यति प्रिया मम । इत्युक्त्वा जगतां नाथो ददौ शूल हराय च ॥॥२०७॥ 


अत्यन्त करुणा हुई । वे सन्तुष्ट होकर स्वयं रोती हई छपा कर के उसे जाने से रोकने लगीं ॥ १९६॥ हे वत्स ! ठहरो, 
मत जाओ, कहां जा रहे हो' एसा बार-बार कहने गीं । पश्चात्‌ उन्ह रोदन करते ओर आरचयेचकित देशं कर सभी 
गोप-गोपिर्या दुःखी होकर रोदन करने लगीं । तव मैने राधिका समेत उन सभी को समज्ञा कर शांत किया ओर 
कहा--वह आधघेक्षणमें शापका पालन कर पूनः यहाँ आ जायगा" किन्तु मना करने पर मी राधाजी कहती ही 
रही--हे सुदामन्‌ ! तू ग्रहां आ, वहाँ मत जा । । 

हे जगत्‌ के रक्षक ब्रह्मन्‌ ! गोलोक के आधे क्षणमें ही मूमण्डल पर एक मन्वन्तर का समय हो जाता है! 
ब्रह्मन्‌ ! इस प्रकार यह्‌ सब कु पूव निदिचत व्यवस्था के अनुसार ही हो रहा है। अतः सम्पूणं मायाओं का पूणं 
ज्ञाता, अपर बल-शाली योगीश यह शंखचूड समय पर पुनः उस गोलोक मे ही चला जाएगा ॥ १९७-२०१॥ अतः शंकर 
मेराशूल केकर भारत देश मे चङे जाये ओौर मेरे शूल से उस राक्षस का वध करे ॥२०२॥ उस दानव के कठ मे समस्त 
मंगलो का मंगल मेरा कवच पड़ा हुआ है। इसीकिए वह्‌ संसार मे निरन्तर विजयी हो रहा है॥२०३॥ ब्रह्मन्‌ । 
उसके कण्ठ मे जब तक वह्‌ रहेगा, उसको कोई मी मार नहीं सक्ता है। अतः भ ब्राह्मण रूप होकर उससे उसकी 
याचना कग ॥२०४॥ ओर जिस समय उसकी पत्नी का सतीत्व भंग होगा उसी समय उसकी मृत्यु होगी, एसा 
तुमने उसे वरदान भी दिया है ॥२०५॥ एतदथं मँ उसकी पत्नी के उदर में निचित रूप से वीयं स्थापित करूंगा 
ओर उसी क्षण उसकी मृत्यु भी होगी, इसमें संशय नहीं है ॥२०६॥ परचात्‌ वह स्त्री देह त्याग कर मेरी प्रेयसी 
होगी । इतना कह कर जगत्‌ के स्वामी श्रीहरि ने शिव को अपना शूलदे श्या भौर प्रसन्न होकर वे अपने भवन में 
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३०० सप्तदशोऽध्यायः 





शूलं दत्वा ययौ शीध्रं हरिरभ्यन्तरं मुदा। भारतं च ययुदेवा ब्रह्मरुदरपुरोगमाः॥२०८॥ 
इति भ्रीब्रह्य ० महा ० प्रकृति ० तुलस्युषास्याने षोडशोऽध्यायः ॥१६। ` 


अथ सप्तदशोऽध्यायः 
श्रीना रायण उवाच 
ब्रह्माः शिवं संनियोज्य संहारे दानवस्य च। जगाम स्वालयं. तुरण यथास्थानं महामुने ॥ १ 
चन्द्रभागानदीतीरे घटमृले मनोहरे। तत्र तस्थौ महादेवो देवनिस्तारहेतवे॥\२॥ 
दूते कृत्वा पुष्पदन्तं गन्ध्वेहव रमीप्सितम्‌। शीघ्रं॑ प्रस्थापयामास शङ्कु्ूडान्तिकं मुदा ॥३॥ 
स चेऽवराज्ञया शीघ्रं ययौ तन्नगरं वरम्‌+ महेन्द्रनगरोत्करष्टं कुबेरभवनाधिकम्‌ ।४। 
पञ्चयोजनविस्तीणं द्ध्य तदिद्गुणं मूने। स्फाटिकाकारमणिभिः समन्तात्परिवेष्टितम्‌ 
सप्तभिः परिखाभिइच दुगेमाभिः समन्वितम्‌ ॥५॥ 
ज्वलदग्निनिभेनित्यं शोभितं रत्नकोटिभिः । युक्तं च वीधिश्चतकं्मणिवेदिसमन्वितेः ।६॥ 





चले गए। अनन्तर ब्रह्मा ने शिव को आगे कर के वहाँ से प्रस्थान किया ओर देवगणभी भारत मे चके 
गये ॥२०७-२०८॥ 
श्रीब्रह्यवैवतं महापुराण के प्रकृतिखण्ड मे तुलसी-उपास्यान नामक 
सोलह्वां अध्याय समाप्त ॥१६॥ 


अध्याय १७ 
पुष्पदन्त का दूत बनकर शंखचूड के पासं जाना 


नारायण बोले महामुने ! ब्रह्मा शिव को दानव शंखचूड़ का संहार करने के लिए नियुक्त कर के स्वयं शीघ्र 
पने घाम में चले गए ।।१॥ अनन्तर चन्द्रभागा नदी के तट पर स्थित एक मनोहर वट वृक्ष के नीचे देवों का 
अभ्युदय करने के विचार से शिव ने आसन जमा लिया । उन्होने गन्धव राज पुष्पदन्त को दूत बना कर तुरन्त हर्षपू्वैक 
शंखचूड के पास भेजा ।२-३॥ दिव की आज्ञा से वह दूत शीघ्र दानव के उस नगर की ओर चर पड़ा, जो महेन्द्र की 
पुरी (अमरावती) से उत्कृष्ट जौर कुबर के भवन से अधिक सुशोमित था ।।४॥। मुने ! वह नगर पाँच योजन चौडा 
ओर दस योजन रबा था। वह स्फटिक के समान मणियों से चारों ओर धिराहुभा था ओर सात दुग॑म परिखाओं 
(खादयो) से युक्त था ।।५॥ एवं प्रज्वङ्ित अग्नि के समान करोड़ों रत्नों से शोभित, मणि की वेदेयों ओर सैकड़ों 
वीथियों (गलियों) से समन्वित था ॥६॥ चारों ओर वर्यो की अनेकं प्रकार की वस्तुओं से सजी हुई दूकान से 


